
روی يکی از موضوعات کليک کنيد

رفع اشکال مقدماتی

ارجاع سريع

فهرست مطالب

عملکردهای اوليه

عملکردهای پيشرفته

گزينه های تصويربرداری

پخش/ويرايش

تنظيمات

پيوست ها

فهرست

اين دفترچه راهنمای کاربر شامل دستورالعمل های 
مشروح استفاده از دوربين است. لطفاً اين دفترچه 

راهنما را به دقت مطالعه کنيد.

ST75/ST76/ST77/ST78/ST79
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اطلاعات مربوط به سلامتی و ايمنی
هميشه از تدابير ايمنی و نکات مربوط به استفاده که در زير آمده است، پيروی کنيد تا خطری به وجود نيايد و از نهايت کارکرد دوربين خود بهره مند شويد.

هشدار— وضعيت هايی که می تواند موجب مصدوميت شما يا ساير 
افراد شود

دوربين را باز نکنيد و سعی نکنيد خودتان آنرا تعمير کنيد.

اين کار ممکن است باعث برق گرفتگی يا صدمه رسيدن به دوربين شود.

از دوربين خود در نزديکی گازها و مايعات قابل اشتعال يا قابل انفجار استفاده نکنيد.

اين کار می تواند باعث آتش سوزی يا انفجار شود. 

مواد قابل اشتعال داخل دوربين قرار ندهيد يا اين گونه مواد را در نزديکی دوربين 
نگه داری نکنيد.

اين کار می تواند باعث آتش سوزی يا برق گرفتگی شود.

با دست خيس به دوربين دست نزنيد.

اين کار می تواند باعث گرفتگي برقی شود.

از آسيب ديدن بينايی سوژه های خود جلوگيری کنيد.

از فلاش در فاصله نزديک (کمتر از ١ متر/٣ فوت) به افراد يا حيوانات استفاده 
نکنيد. استفاده از فلاش در فاصله خيلی نزديک به چشم های سوژه، می تواند موجب 

آسيب موقت يا دائمی بينايی آنها شود.

دوربين خود را دور از دسترس کودکان خردسال و حيوانات خانگی قرار دهيد.

دوربين خود و تمام لوازم جانبی آن را دور از دسترس کودکان خردسال و حيوانات 
قرار دهيد. قطعات کوچک ممکن است در صورت بلعيده شدن، موجب خفگی يا 
مصدوميت جدی شوند. قطعات متحرک و لوازم جانبی نيز ممکن است خطرساز 

باشند.

دوربين را برای مدت طولانی در معرض نور مستقيم خورشيد يا دمای بالا قرار 
ندهيد.

قرار دادن دوربين در معرض نور خورشيد يا دمای بسيار بالا يا بسيار پايين به مدت 
طولانی، می تواند موجب آسيب دائمی اجزای داخلی دوربين شود.

از پوشاندن دوربين يا شارژر با پتو يا لباس خودداری کنيد.

دوربين ممکن است بيش از حد گرم شود، که ممکن است باعث تغيير شکل دوربين 
يا آتش سوزی شود.

هنگام رعد و برق به سيم برق دست نزنيد يا نزديک شارژ نرويد.

اين کار می تواند باعث شوک برقی شود.

اگر مايعات يا اجسام خارجی داخل دوربين شدند، بلافاصله منابع برقی مانند باتری يا 
شارژر را قطع کنيد و سپس با مرکز خدمات Samsung تماس بگيريد.



٢   

 اطلاعات مربوط به سلامتی و ايمنی 

احتياط — وضعيت هايی که می تواند موجب آسيب ديدن دوربين شما يا 
ساير وسايل شود

در صورتی که برای مدت طولانی از دوربين استفاده نمی کنيد، باتری ها را از آن 
خارج کنيد.

باتری های نصب شده ممکن است در اثر مرور زمان نشت کنند يا خوردگی ايجاد 
کنند و باعث وارد آمدن آسيب جدی به دوربين شوند.

فقط از باتری ليتيوم-يون جايگزين اصلی مورد تأييد سازنده استفاده کنيد. باتری را 
حرارت نداده و به آن ضربه نزنيد.

اين کار می تواند باعث آتش سوزی يا صدمات فردی شود.

فقط از باتری ها و شارژرها، کابلها و لوازم جانبی مورد تأييد Samsung استفاده 
کنيد.

• باتری ها، شارژرها، کابل ها يا لوازم جانبی غير مجاز، می توانند باعث انفجار 
باتری، خراب شدن دوربين يا صدمه و آسيب شوند.

Samsung•  بابت خرابی ها يا صدمه های ناشی از استفاده از باتری ها، شارژها، 
کابل ها يا لوازم جانبی غيرمجاز مسئوليتی ندارد.

از باتری های فقط برای مقاصد طراحی شده استفاده کنيد.

اين کار می تواند باعث آتش سوزی يا برق گرفتگی شود.

هنگام فلاش زدن، فلاش را لمس نکنيد.

فلاش هنگام اجرا، بسيار گرم است و ممکن است باعث سوختگی پوست تان شود.

وقتی از شارژر AC استفاده می کنيد، قبل از قطع برق شارژر AC، دوربين را 
خاموش کنيد.

عدم تبعيت از اين اقدام احتياطی می تواند آتش سوزی يا برق گرفتگی را در پی 
داشته باشد.

زمانی که از شارژر استفاده نمی شود، آن را از پريز برق جدا کنيد.

عدم تبعيت از اين اقدام احتياطی می تواند آتش سوزی يا برق گرفتگی را در پی 
داشته باشد.

هنگام شارژ کردن باتری ها از سيم برق و دوشاخه آسيب ديده يا پريز برق شل، 
استفاده نکنيد.

اين کار می تواند باعث آتش سوزی يا برق گرفتگی شود.

اجازه ندهيد که شارژر AC با پايانه های + و - باتری تماس برقرار کند.

اين کار ممکن است موجب آتش سوزی يا برق گرفتگی شود.

دوربين يا قطعات آن را فشار ندهيد.

اينکار می تواند باعث خرابی عملکرد دوربين شود.
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قبل از استفاده از دوربين، بررسی کنيد که دوربين درست کار می کند.

توليدکننده در قبال از دست رفتن فايل ها يا آسيب های وارده ناشی از استفاده نادرست 
يا نقص عملکرد دوربين، هيچ گونه مسئوليتی بر عهده نمی گيرد.

بايد کابل USB را از سر کوچک آن به دوربين وصل کنيد.

در صورتی که کابل برعکس وصل شود، ممکن است به فايل های شما آسيب برسد. 
سازنده اين وسيله در قبال از دست رفتن اطلاعات، هيچگونه مسئوليتی نمی پذيرد.

هنگام وصل کردن کابل ها يا آداپتورها و نصب باتری ها و کارت های حافظه، 
مراقب باشيد.

فشار آوردن به محل های اتصال، اتصال نادرست کابل ها، يا نصب نادرست باتری 
ها و کارت های حافظه می تواند به پورت ها، محل های اتصال و لوازم جانبی آسيب 

وارد کند.

کارتهای دارای نوار مغناطيسی را از قاب دوربين دور نگه داريد.

اطلاعات ذخيره شده در کارت، ممکن است خراب شده يا پاک شود.

هرگز از شارژر، باتری يا کارت حافظه آسيب ديده استفاده نکنيد.

اين کار می تواند باعث برق گرفتگی يا عملکرد بد دوربين يا آتش سوزی شود.
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اطلاعات مربوط به حق نسخه برداری
Microsoft Windows و آرم Windows•  علائم تجاری ثبت شده 

Microsoft Corporation هستند.
Macعلامت تجاری ثبت شده Apple Corporation•  است.

 ™microSD و ™microSDHC•  علامت های تجاری ثبت شده 
SD Association هستند.

• علايم تجاری و نام های تجاری استفاده شده در اين دفترچه راهنما، تحت 
مالکيت صاحبان مربوطه خود می باشند.

• مشخصات دوربين يا محتويات اين دفترچه راهنما ممکن است به دليل 
ارتقاء عملکردهای دوربين، بدون اطلاع قبلی تغيير کنند.

• از اين دوربين همراه با مسئوليت پذيری استفاده کنيد و از همه 
ملاحظات قانونی و  مقررات هنگام استفاده پيروی کنيد.

• بدون اجازه قبلی، اجازه استفاده مجدد يا انتشار هيچ بخشی ازاين 
دفترچه راهنما را نداريد.

طرح کلی دفترچه راهنمای کاربر

١٢ عملکردهای اوليه 
با شکل ظاهری دوربين، نمادها و عملکردهای اوليه برای 

عکسبرداری و فيلمبرداری، آشنا شويد.

٣٢ عملکردهای پيشرفته 
نحوه عکس گرفتن و ضبط فيلم را با انتخاب يکی از حالتها، ياد 

بگيريد.

۴٨ گزينه های تصويربرداری 
نحوه تنظيم گزينه های حالت تصويربرداری را ياد بگيريد.

٧٢ پخش/ويرايش 
با نحوه پخش عکس ها يا فيلم ها، و ويرايش عکس ها و فيلم ها 

آشنا شويد. همچنين با نحوه اتصال دوربين به رايانه، چاپگر عکس 
يا تلويزيون آشنا شويد.

٩٧ تنظيمات 
جهت پيکربندی تنظيمات دوربين خود، به گزينه ها مراجعه کنيد.

١٠٣ پيوست ها 
درباره پيغام های خطا، مشخصات و تعمير و نگه داری، اطلاعات 

کسب کنيد.
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نمادهای استفاده شده در اين دفترچه راهنما
عملکردنماد

اطلاعات بيشتر

هشدارها و تدابير ايمنی

[ دکمه های دوربين. برای مثال، [شاتر] نشان دهنده دکمه شاتر است.[
( شماره صفحه اطلاعات مربوطه(

←
ترتيب گزينه ها يا منوهايی که بايد برای انجام يک مرحله انتخاب 

 کنيد؛ برای مثال: a ← اندازه عکس را انتخاب کنيد 
(يعنی انتخاب a و سپس اندازه عکس).

توضيح*

علائم استفاده شده در اين دفترچه راهنما
علامتحالت عکسبرداری
Sاتوماتيک هوشمند

pبرنامه

Nپانورامای زنده

dتصوير در تصوير

sصحنه

vفيلم

نمادهای حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

وقتی عملکرد در يک حالت در دسترس باشد، اين نمادها در متن ظاهر می شوند. 
مثال زير را مشاهده کنيد. 

نکته: ممکن است حالت s از عملکرد برای همه صحنه ها پشتيبانی نکند.

مثلاً:

 در حالتهايبرنامه، 
وفيلم در دسترس است
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فشار دادن شاتر
] را تا نيمه فشار دهيد: دکمه شاتر را تا نيمه فشار دهيد [شاتر• 

] را فشار دهيد: دکمه شاتر را تا آخر فشار دهيد [شاتر• 

[شاتر] را فشار دهيد[شاتر] را تا نيمه فشار دهيد

سوژه، پس زمينه و ترکيب بندی
: هدف اصلی يک صحنه، مثل يک انسان، حيوان يا يک شیء  سوژه• 

: اشياء پيرامون سوژه پس زمينه• 
: ترکيب سوژه و پس زمينه ترکيب بندی• 

ترکيب بندی

پس زمينه

سوژه

اصطلاحات استفاده شده در اين دفترچه راهنما

نوردهی (روشنايی)

مقدار نوری که وارد دوربين می شود، نوردهی را تعيين می کند. با استفاده از 
سرعت شاتر، ميزان ديافراگم، و حساسيت ISO، می توانيد نوردهی را تغيير دهيد. با 

تغير نوردهی، عکس ها تاريک تر يا روشن تر می شوند.

 نوردهی زياد (خيلی روشن) نوردهی عادی
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رفع اشکال مقدماتی
رفع اشکالات عمومی با تنظيم گزينه های تصويربرداری را فرا بگيريد.

چشم های سوژه، قرمز ديده 
می شود.

قرمزی چشم وقتی رخ می دهد که چشم های سوژه، نور فلاش دوربين را منعکس کند.
گزينه فلاش را روی  قرمزی چشم يا  تصحيح قرمزی چشم تنظيم کنيد. (صفحه ۵٢)• 

( در صورتی که عکس قبلاً گرفته شده است،  تصحيح قرمزی چشم را در منوی ويرايش انتخاب کنيد. (صفحه ٨۶• 

لکه های گرد و غبار روی 
عکس هاست.

اگر ذرات گرد و غبار در هوا باشد، ممکن است هنگام استفاده از فلاش، در تصوير بيفتند.
• فلاش را خاموش کنيد يا در محيط پر گرد و غبار، عکس نگيريد.

( گزينه های حساسيت ISO را تنظيم کنيد. (صفحه ۵۴• 

وقتی عکس در شرايط کم نور يا درست نگه نداشتن دوربين گرفته شد، ممکن است تاری رخ دهد.عکس ها تار هستند.
از عملکرد OIS/DIS استفاده کنيد يا [شاتر] را تا نيمه فشار دهيد تا مطمئن شويد که سوژه در فوکوس است. (صفحه ٣٠)

هنگام عکسبرداری در شب 
عکس ها تار هستند.

به جهت اينکه دوربين تلاش می کند اجازه ورود نور بيشتری را به داخل دوربين دهد، سرعت شاتر کم می شود. اين کار 
باعث می شود که ثابت نگه داشتن دوربين برای مدت طولانی دشوار گردد و ممکن است موجب لرزش دوربين شود.

 شب را در حالت s انتخاب کنيد. (صفحه ٣٩)• 
فلاش را روشن کنيد. (صفحه ۵٢)• 
گزينه های حساسيت ISO را تنظيم کنيد. (صفحه ۵۴)• 

• برای جلوگيری از لرزيدن دوربين خود، از سه پايه استفاده کنيد.
به دليل وجود نور پس 
زمينه، سوژه ها خيلی 

تاريک می شوند.

وقتی منبع نور در پشت سوژه قرار دارد يا هنگامی که کنتراست زيادی بين نواحی روشن و تيره وجود دارد، ممکن است 
سوژه خيلی تاريک ديده شود.

• از عکسبرداری مستقيم به سمت خورشيد، خودداری کنيد.
 نور پس زمينه را در حالت s انتخاب کنيد. (صفحه ٣٩)• 
فلاش را روی  فلاش اصلاح تنظيم کنيد. (صفحه ۵٢)• 
نوردهی را تنظيم کنيد. (صفحه ۶٣)• 
گزينه توازن خودکار کنتراست (ACB) را تنظيم کنيد. (صفحه ۶۴)• 

( در صورتی که سوژه در مرکز کادر قرار دارد، گزينه نورسنجی را روی  نقطه ای تنظيم کنيد. (صفحه ۶۵• 
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عکس گرفتن از افراد

 •٣٨ ◄ d حالت
حالت s > تصوير زيبا ◄ ۴١• 
حالت s > پرتره هوشمند ◄ ۴٢• 

قرمزی چشم/تصحيح قرمزی چشم•  (برای جلوگيری يا 
اصلاح قرمزی چشم) ◄ ۵٢

تشخيص چهره ◄ ۵٨• 
عکاسی از خود ◄ ۵٩• 

عکس گرفتن در شب يا در تاريکی

حالت s > شب، غروب آفتاب، طلوع آفتاب ◄ ٣٩• 
گزينه های فلاش ◄ ۵٢• 
حساسيت ISO (جهت تنظيم حساسيت به نور) ◄ ۵۴• 

گرفتن عکسهای اکشن

مداوم، گرفتن عکس ◄ ۶٨• 

عکس گرفتن از متن، حشرات، يا گل ها

حالت s > عکسبرداری از متن ◄ ٣٩• 
فاصله نزديک ◄ ۵۵• 

ارجاع سريع

تنظيم نوردهی (روشنايی)

حساسيت ISO (جهت تنظيم حساسيت به نور) ◄ ۵۴• 
EV (جهت تنظيم نوردهی) ◄ ۶٣• 

ACB•  (جهت اصلاح برای سوژه هايی که در برابر پس 
زمينه روشن قرار دارند) ◄ ۶۴

اندازه گيری ◄ ۶۵• 
AEB•  (جهت گرفتن سه عکس از يک صحنه با نوردهی 

های مختلف) ◄ ۶٨

عکس گرفتن از منظره

 •٣۶◄ N حالت
حالت s > منظره ◄ ٣٩• 

اعمال جلوه به عکسها

حالت s > فريم جادويی ◄ ۴٠• 
حالت s > چهره خنده دار ◄ ۴٣• 
جلوه های فيلتر هوشمند ◄ ۶٩• 

، يا   تنظيم تصوير (برای تنظيم کنتراست، وضوح• 
اشباع رنگ) ◄ ٧١

کاهش لرزش دوربين

 •٢٩ ◄ (OIS) لرزشگير نوری تصوير
 •٢٩ ◄ (DIS) لرزشگير ديجيتالی تصوير

• مشاهده فايل ها بر اساس گروه در آلبوم هوشمند 
٧۵ ◄

مشاهده فايل ها به صورت تصاوير کوچک ◄ ٧۶• 
حذف کليه فايل های موجود در کارت حافظه ◄ ٧٨• 
مشاهده فايل ها به صورت نمايش اسلايد ◄ ٨٠• 
مشاهده فايل ها در تلويزيون ◄ ٨٩• 
وصل کردن دوربين به رايانه ◄ ٩٠• 
تنظيم صدا و ميزان آن ◄ ٩٩• 
تنظيم روشنايی صفحه نمايش ◄ ١٠٠• 
تغيير زبان صفحه نمايش ◄ ١٠٠• 
تنظيم تاريخ و زمان ◄ ١٠٠• 
پيش از تماس با مرکز خدمات ◄ ١١۴• 
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عملکردهای اوليه
با شکل ظاهری دوربين، نمادها و عملکردهای اوليه برای عکسبرداری و فيلمبرداری، آشنا شويد.



عملکردهای اوليه  ١٣

باز کردن بسته بندی
اقلام زير در جعبه محصول شما موجود است.

 آداپتور برق متناوب/دوربين
USB کابل

بندباتری قابل شارژ

راهنمای شروع سريع

لوازم جانبی اختياری

کابل A / Vکيف دوربين

 کارت حافظه/شارژر باتری
مبدل کارت حافظه

• ممکن است شکل ها اندکی با اقلام ارائه شده با محصول شما تفاوت داشته باشند.
  •Samsung لوازم جانبی اختياری را می توانيد از فروشگاهها يا مرکز خدمات

خريداری کنيد. Samsung مسئوليتی در قبال مشکلات ناشی از استفاده از 
لوازم جانبی غيرمجاز ندارد.



عملکردهای اوليه  ١۴

شکل ظاهری دوربين
قبل از شروع، با قطعات دوربين و عملکرد آنها آشنا شويد.

A/V و USB پورت
درپوش محفظه باتریکابل USB و کابل A/V را می پذيرد

کارت حافظه و باتری وارد کنيد

سه پايه محل سوار شدن روی

بلندگو

دکمه شاتر

چراغ دستيار AF/چراغ تايمر

فلاش

لنز

ميکروفون

دکمه روشن-خاموش



عملکردهای اوليه  ١۵

شکل ظاهری دوربين

چراغ وضعيت
:  وقتی دوربين در حال ذخيره  چشمک زن• 

سازی يک عکس يا فيلم است، در حال 
آماده شدن توسط رايانه يا چاپگر است، 
وقتی تصوير خارج از فوکوس است، يا 

مشکلی در شارژ باتری وجود دارد
: وقتی دوربين به رايانه متصل  ثابت• 

است، باتری در حال شارژ است، يا وقتی 
تصوير در فوکوس است

دکمه زوم
 : در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری• 

بزرگنمايی يا کوچکنمايی
: بزرگنمايی بخشی از  در حالت پخش• 
عکس، يا مشاهده فايل ها به صورت 

تصاوير کوچک، يا تنظيم ميزان صدا 

اتصال بند

دکمه ها
(صفحه ١۶)

١

٢

صفحه نمايش



عملکردهای اوليه  ١۶

شکل ظاهری دوربين

دکمه ها
شرحدکمه

به گزينه ها يا منوها دسترسی پيدا کنيد.

يک حالت عکسبرداری انتخاب کنيد.

شرححالت

S
اتوماتيک هوشمند: با حالت صحنه ای که به صورت 

خودکار توسط دوربين انتخاب شده است، عکس بگيريد.

p
برنامه: با تنظيماتی که به طور دستی انجام داده ايد، يک 

عکس بگيريد.

N
پانورامای زنده: برای ايجاد تصوير پانورامايی، يک 

سری تصاوير گرفته و ترکيب کنيد.

d
تصوير در تصوير: يک عکس پس زمينه با اندازه کامل 
را گرفته يا انتخاب کنيد، و سپس يک عکس کوچکتر را 
درون پيش زمينه درج کرده و يک عکس ترکيبی بسازيد.

s
صحنه: با گزينه های از پيش تنظيم شده برای يک صحنه 

خاص، عکس بگيريد.
v.فيلم: فيلمبرداری کنيد

شرح دکمه

ساير عملکردهاعملکردهای اوليه

D.حرکت به بالاگزينه نمايش را تغيير دهيد
c.حرکت به پايينگزينه ماکرو را تغيير دهيد
F.حرکت به چپگزينه فلاش را تغيير دهيد
t.حرکت به راستگزينه تايمر را تغيير دهيد

گزينه يا منوی برجسته شده را تأييد کنيد.

به حالت پخش وارد شويد.

• به گزينه های حالت عکسبرداری و فيلمبرداری دسترسی پيدا کنيد.
• فايل ها را در حالت پخش حذف کنيد.



عملکردهای اوليه  ١٧

کارت حافظه

کارت های حافظه را طوری در 
دوربين قرار دهيد که اتصالات 

طلايی رنگ رو به بالا باشد.

باتری قابل شارژ

باتری را طوری در دوربين قرار 
دهيد که آرم Samsung رو به 

بالا باشد.

قرار دادن باتری و کارت حافظه
طرز قرار دادن باتری و کارت حافظه اختياری در دوربين را ياد بگيريد. 

بيرون آوردن باتری و کارت حافظه

کارت حافظه

کارت را آرام فشار دهيد تا از 
دوربين خارج شود؛ سپس آن را از 

شکاف بيرون بکشيد.

باتری قابل شارژ

قفل را به سمت بالا بلغزانيد تا قفل باتری
باتری آزاد شود.

در صورتی که کارت حافظه درون دوربين وجود نداشته باشد، می توانيد برای ذخيره موقتی 
از حافظه داخلی دوربين استفاده کنيد.



عملکردهای اوليه  ١٨

شارژ کردن باتری
پيش از استفاده از دوربين برای اولين بار، بايد باتری را شارژ کنيد. انتهای کوچک 

کابل USB را به دوربين وصل کرده و سپس انتهای ديگر کابل USB را به آداپتور 
AC متصل کنيد.

چراغ نشانگر
: در حال چارج چراغ قرمز روشن• 

: کاملاً شارژ شده است چراغ قرمز خاموش• 
: خطا چراغ قرمز چشمک زن• 

فقط از آداپتور AC و کابل USB عرضه شده با دوربين استفاده کنيد. اگر از ساير آداپتورهای 
AC (نظير SAC-48) استفاده کنيد، باتری دوربين ممکن است شارژ نشود يا به درستی 

کار نکند.

شارژ کردن باتری و روشن کردن دوربين

روشن کردن دوربين
جهت روشن يا خاموش کردن دوربين، دکمه [POWER] را فشار دهيد.

• وقتی دوربين را برای اولين بار روشن می کنيد، صفحه ابتدايی راه اندازی ظاهر 
می شود. (صفحه ١٩)

روشن کردن دوربين در حالت پخش
دکمه [P] را فشار دهيد. دوربين روشن می شود و بلافاصله به حالت پخش 

دسترسی پيدا می کند.

اگر با فشار دادن و نگه داشتن [P]، به مدت تقريباً ۵ ثانيه، دوربين را روشن کنيد، دوربين 
هيچ صدايی پخش نمی کند.



عملکردهای اوليه  ١٩

انجام نصب اوليه
وقتی دوربين را برای اولين بار روشن می کنيد، صفحه راه اندازی اوليه ظاهر می شود. برای پيکربندی تنظيمات اوليه دوربين، مراحل زير را طی کنيد.

] يا  ١ t] فشار داده و سپس Language را برای انتخاب [t]
[o] را فشار دهيد.

] را  ٢ o] را برای انتخاب يک زبان فشار دهيد، و سپس [c/D]
فشار دهيد.

] يا  ٣ t] را برای انتخاب منطقه زمانی فشار داده و سپس [c/D]
[o] را فشار دهيد.

 [ ۴ o] را برای انتخاب يک منطقه زمانی فشار داده و سپس [t/F]
را فشار دهيد.

] را فشار دهيد.  •D] ،برای تنظيم ساعت تابستانی

[GMT +00:00]   2012/01/01   12:00PM

بازگشت تغيير ساعت بهاره

منطقه زمانی

لندن



عملکردهای اوليه  ٢٠

انجام نصب اوليه

 [c/D] را برای انتخاب تنظيم تاريخ/ساعت ۵ فشار داده و سپس 
[t] يا [o] را فشار دهيد.

بازگشت تنظيم

منطقه زمانی

تنظيم تاريخ/ساعت

نوع تاريخ

فارسي
لندن

روز   ماه      سال

• بسته به زبان انتخاب شده، صفحه ممکن است متفاوت باشد.

] را فشار دهيد. ۶ t/F] برای انتخاب يک مورد، دکمه

] را برای تنظيم تاريخ و ساعت فشار داده و سپس  ٧ c/D] 
[o] را فشار دهيد.

 [c/D] را برای انتخاب نوع تاريخ ٨ فشار داده و سپس 
[t] يا [o] را فشار دهيد.

] را  ٩ o] را برای انتخاب نوع تاريخ فشار داده و سپس [c/D]
فشار دهيد.

بازگشت تنظيم

منطقه زمانی

تنظيم تاريخ/ساعت

نوع تاريخ

فارسي
لندن

روز/ماه/سال
سال/روز/ماه
سال/ماه/روز

• بسته به زبان انتخاب شده، نوع داده پيش فرض ممکن است متفاوت باشد.

] ر ١٠ m] برای تغيير حالت به عکسبرداری و فيلمبرداری، دکمه 
ا فشار دهيد.



عملکردهای اوليه  ٢١

يادگيری نمادها
نمادهايی که دوربين بر روی صفحه نشان می دهد، بر حسب حالتی که انتخاب می کنيد يا گزينه هايی که تنظيم می کنيد، تغيير می کنند.

1 نمادهای وضعيت

شرحنماد
تعداد موجود عکس

 کارت حافظه وارد نشده است
(حافظه داخلی)

کارت حافظه قرار داده شده است

: کاملاً شارژ است   •
: تا قسمتی شارژ است  • 
: خالی (دوباره شارژ کنيد)  •

زمان ضبط موجود

کادر فوکوس خودکار

لرزش دوربين

شرحنماد
تفکيک عکس با روشن بودن زوم 

هوشمند
نشانگر زوم

نسبت زوم

تاريخ و زمان فعلی

2 نمادهای گزينه (سمت راست)

شرحنماد

تفکيک عکس

تفکيک فيلم

سرعت فريم

کيفيت عکس

نورسنجی

فلاش

تايمر

گزينه فوکوس خودکار

تشخيص چهره

3 نمادهای گزينه (سمت چپ)

شرحنماد
اشيای دارای حرکت پيوسته

حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

ديافراگم و سرعت شاتر

شاتر طولانی مدت

ميزان نوردهی تنظيم شد

توازن سفيدی

رنگ صورت

رتوش صورت

ISO حساسيت

فيلتر هوشمند

تنظيم تصوير (کنتراست، وضوح و 
اشباع رنگ)

صدای زنده روشن

گزينه عکسهای متعدد

(OIS/DIS) لرزشگير تصوير

1

3

2



عملکردهای اوليه  ٢٢

[MENU] استفاده از
برای انتخاب گزينه ها، [m] را فشار دهيد، و سپس [t/F/c/D] يا 

[o] را فشار دهيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

يک گزينه يا منو را انتخاب کنيد. ٢ 
] را فشار دهيد.  •c] يا [D] جهت حرکت به بالا يا پايين، دکمه

] را فشار دهيد.  •t] يا [F] جهت حرکت به چپ يا راست، دکمه

] را برای تأييد منو يا گزينه برجسته شده فشار دهيد. ٣ o]

انتخاب گزينه ها يا منوها
برای انتخاب يک گزينه يا يک منو، [m] يا [f] را فشار دهيد.

بازگشت به منوی قبلی

برای بازگشت به منوی قبلی، [m] را دوباره فشار دهيد.

برای بازگشت به عکسبرداری و فيلمبرداری، [شاتر] را تا نيمه فشار دهيد.



عملکردهای اوليه  ٢٣

انتخاب گزينه ها يا منوها

مثلاً، برای انتخاب گزينه توازن سفيدی در حالت برنامه:

] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

دکمه p را انتخاب کنيد. ٢

] را فشار دهيد. ٣ m]

عکسبرداری

صدا

نمايشگر

تنظيمات

خروج تغيير

اندازه عکس
کيفيت

EV

ISO
توازن سفيدی
فيلتر هوشمند
تشخيص چهره

 [ ۴ o] يا [t] افشار داده و سپس a را برای انتخاب [c/D]
را فشار دهيد.

 [c/D] را برای انتخاب توازن سفيدی ۵ فشار داده و سپس 
[t] يا [o] را فشار دهيد.

اندازه عکس
کيفيت
EV
ISO
توازن سفيدی

فيلتر هوشمند

تشخيص چهره

خروج بازگشت

] را فشار دهيد. ۶ t/F] ،برای انتخاب يک گزينه توازن سفيدی

بازگشت جابجايی

روز

] را برای ذخيره شدن تنظيمات فشار دهيد. ٧ o]



عملکردهای اوليه  ٢۴

انتخاب گزينه ها يا منوها

[c/D] را برای انتخاب  ۴ فشار دهيد.

توازن سفيدی

خروج جابجايی

] را فشار دهيد. ۵ t/F] ،برای انتخاب يک گزينه توازن سفيدی

روز

خروج جابجايی

] را برای ذخيره شدن تنظيمات فشار دهيد. ۶ o]

[Fn] استفاده از
با فشار دادن [f] نيز می توانيد به گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری دسترسی 

پيدا کنيد، اما برخی گزينه ها قابل استفاده نخواهند بود.

مثلاً، برای انتخاب گزينه توازن سفيدی در حالت برنامه:

] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

دکمه p ٢ را انتخاب کنيد.

] را فشار دهيد. ٣ f]

اندازه عکس

خروج جابجايی



عملکردهای اوليه  ٢۵

تنظيم صفحه نمايش و صدا
نحوه تغيير دادن اطلاعات اصلی نمايش و تنظيمات صدا را فرا بگيريد.

تنظيم نوع نمايش
می توانيد يکی از انواع نمايش را برای تصويربرداری يا پخش انتخاب کنيد. هر نوع، 

اطلاعات متفاوتی را برای عکسبرداری/فيلمبرداری يا پخش نشان می دهد. جدول 
زير را مشاهده کنيد.

نمايش تمامی اطلاعات 
عکسبرداری.

چند بار [D] را مکرراً فشار دهيد تا نوع نمايش تغيير کند.

نوع نمايشحالت 

عکسبرداری 
و فيلمبرداری

• همه اطلاعات مربوط به گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری 
مخفی شود.

• همه اطلاعات مربوط به عکسبرداری و فيلمبرداری نمايش 
داده شود.

پخش مجدد

• همه اطلاعات مربوط به فايل فعلی پنهان شود.
• اطلاعات مربوط به فايل جاری، به جز تنظيمات عکسبرداری/

فيلمبرداری، را نمايش دهيد.
• همه اطلاعات مربوط به فايل فعلی نمايش داده شود.

تنظيم صدا
صدايی را که دوربين در هنگام استفاده از عملکردها پخش می کند، تنظيم کنيد.

] را فشار  ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری يا پخش
دهيد.

O ← صدای بيپ ٢ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
شرحگزينه

دوربين هيچ صدايی پخش نمی کند.خاموش
دوربين صدا پخش می کند.1/2/3



عملکردهای اوليه  ٢۶

] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

دکمه S ٢ را انتخاب کنيد.

سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد. ٣ 

عکس گرفته شده
نحوه عکسبرداری آسان و سريع در حالت اتوماتيک هوشمند را ياد بگيريد.

] را تا نيمه فشار دهيد. برای تمرکز کردن، [شاتر ۴
• کادر سبز بدين معناست که روی سوژه فوکوس شده است.
• کادر قرمز بدين معناست که سوژه خارج از فوکوس است.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ۵

] را فشار دهيد. ۶ P] ،برای مشاهده عکس گرفته شده
برای حذف عکس، [f] را فشار داده و سپس بلی•  را انتخاب کنيد.

] را فشار  ٧ P] ،برای بازگشت به حالت عکسبرداری و فيلمبرداری
دهيد.

جهت اطلاع از نکات مهم برای گرفتن عکس های واضح تر، به صفحه ٣٠ مراجعه کنيد.



عملکردهای اوليه  ٢٧

عکس گرفته شده

زوم کردن
می توانيد با تنظيم زوم، عکس های کلوزآپ (نمای نزديک) بگيريد.

کوچکنمايی بزرگنمايی

نسبت زوم

• هرچه سرعت چرخش دکمه زوم بيشتر باشد، سرعت کوچکنمايی يا بزرگنمايی 
دوربين بيشتر می شود.

• هنگاميکه دکمه زوم را می چرخانيد، نسبت زوم نمايش داده شده در صفحه نمايش 
ممکن است به صورت ناهماهنگ تغيير کند.

بزرگ نمايی ديجيتال
زوم ديجيتال توسط حالت عکسبرداری/فيلمبرداری به طور پيش فرض پشتيبانی می 
شود. اگر در حالت بر روی يک سوژه زوم کنيد و نشانگر زوم در محدوده ديجيتال 
باشد، يعنی دوربين شما در حال استفاده از زوم ديجيتال است. با استفاده همزمان از 

زوم نوری ۵ برابر و زوم ديجيتال ۵ برابر، می توانيد تا ٢۵ برابر بزرگنمايی ايجاد 
کنيد.

محدوده (زوم) نوری

محدوده (زوم) ديجيتال

نشانگر زوم

امکان استفاده از زوم ديجيتال با جلوه فيلتر هوشمند يا گزينه AF•  رديابی وجود 
ندارد.

• کيفيت عکس گرفته شده با زوم ديجيتال ممکن است پايينتر از حد معمول باشد.

sp  



عملکردهای اوليه  ٢٨

عکس گرفته شده

تنظيم زوم هوشمند

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a ← زوم باهوش ٢ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
شرحنماد

خاموش: زوم هوشمند غيرفعال می شود.

روشن: زوم هوشمند فعال می شود.

زوم هوشمند
اگر نشانگر زوم در محدوده هوشمند باشد، دوربين در حال استفاده از زوم هوشمند 

است. در صورت استفاده از زوم هوشمند، تفکيک عکس بر حسب ميزان زوم متغير 
خواهد بود. با استفاده همزمان از زوم نوری و زوم هوشمند، می توانيد تا ١٠ برابر 

بزرگنمايی ايجاد کنيد.

محدوده (زوم) نوری

برد هوشمند

نشانگر زوم

تفکيک عکس با روشن
بودن زوم هوشمند

• استفاده از زوم هوشمند با جلوه فيلتر هوشمند يا گزينه فوکوس اتوماتيک رديابی، 
ممکن نيست.

• افت کيفيت عکسی که با استفاده از زوم هوشمند گرفته می شود، در مقايسه با زوم 
ديجيتال کمتر است. هرچند، کيفيت عکس در مقايسه با عکسهايی که با زوم نوری 

گرفته می شود، ممکن است پايينتر باشد.
زوم هوشمند فقط در صورتی قابل استفاده است که نسبت تفکيک ۴:٣•  را انتخاب 

کرده باشيد. اگر نسبت تفکيک ديگری را با زوم هوشمند انتخاب کنيد، زوم هوشمند 
به طور خودکار غيرفعال می شود.

sp   



عملکردهای اوليه  ٢٩

عکس گرفته شده

(DIS يا OIS) کاهش لرزش دوربين
در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری، به روش نوری يا ديجيتالی از لرزش دوربين 
بکاهيد. با لرزشگير نوری تصوير (ST77/ST79) يا لرزشگير ديجيتالی تصوير 

(ST75/ST76/ST78)، لرزش دوربين را کم کنيد.

 پس از تصحيح پيش از تصحيح

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

OIS ← a يا ٢DIS  را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
شرحنماد

خاموش: اين عملکرد غير فعال می شود.

روشن: اين عملکرد فعال می شود./

sp  :ممکن است در موارد زير درست کار نکند  •DIS يا OIS
وقتی که برای دنبال کردن يک سوژه متحرک، دوربين را حرکت می دهيد - 

وقتی که از زوم ديجيتال استفاده می کنيد - 
وقتی که لرزش دوربين خيلی زياد باشد - 

سرعت شاتر پايين است (مثلاً، در هنگام تصويربرداری از صحنه های شبانه) - 
وقتی که باتری ضعيف است - 

وقتی که يک عکس کلوزآپ می گيريد - 
در هنگام استفاده از OIS يا DIS•  با سه پايه، تصاوير ممکن است بر اثر لرزش 

حسگر OIS يا DIS، تار شوند. عملکرد OIS يا DIS را در هنگام استفاده از سه 
پايه غيرفعال کنيد.

• در صورت ضربه خوردن يا سقوط دوربين، صفحه نمايش تار خواهد شد. در اين 
صورت، لازم است تا دوربين را خاموش کرده و دوباره روشن کنيد.

عملکرد OIS يا DIS•  در صورت تنظيم شدن گزينه های توالی کارآيی نخواهد 
داشت.



عملکردهای اوليه  ٣٠

    شيوه صحيح نگه داشتن دوربين در دست

مطمئن شويد که چيزی 
جلوی لنز، فلاش يا 

ميکروفن را نگرفته است.

    تا نيمه فشار دادن دکمه شاتر

[شاتر] را تا نيمه فشار دهيد و فوکوس را تنظيم 
کنيد. دوربين فوکوس و نوردهی را به طور 

خودکار تنظيم می کند.

دوربين ميزان ديافراگم و سرعت شاتر را به 
صورت خودکار تنظيم می کند.

کادر فوکوس
• پس از سبز شدن کادر فوکوس، برای گرفتن 

عکس [شاتر] را فشار دهيد.
• وقتی که کادر فوکوس قرمز شد، ترکيب 
را تغيير داده و دوباره [شاتر] را تا نيمه 

فشار دهيد.

   کاهش لرزش دوربين

گزينه لرزشگير نوری تصوير يا گزينه لرزشگير ديجيتالی 
تصوير را برای کاستن از لرزش دوربين به شيوه نوری يا 

ديجيتالی، تنظيم کنيد. (صفحه ٢٩)

    وقتی  نمايش داده می شود

لرزش دوربين

هنگام عکسبرداری در تاريکی، تنظيم گزينه فلاش را روی همزمانی آهسته يا 
خاموش قرار ندهيد. ديافراگم به مدت طولانی تر باز می ماند و ممکن است ثابت نگه 

داشتن دوربين برای گرفتن عکسی واضح مشکل باشد.
 از سه پايه استفاده کنيد يا گزينه فلاش را روی فلاش اصلاح•  قرار دهيد. 

(صفحه ۵٢)
( گزينه های حساسيت ISO را تنظيم کنيد. (صفحه ۵۴• 

نکاتی برای گرفتن يک عکس واضح تر



عملکردهای اوليه  ٣١

    جلوگيری از خارج از فوکوس شدن سوژه

در موارد زير، ممکن است فوکوس کردن روی سوژه دشوار باشد:
وقتی کنتراست کمی بين سوژه و پس زمينه وجود دارد (مثلاً، زمانی که رنگ لباس  - 

سوژه شبيه رنگ پس زمينه است)
وقتی منبع نور پشت سوژه خيلی روشن است - 

سوژه براق يا بازتاب دهنده نور است - 
وقتی سوژه دارای طرح افقی است، مثل پرده کرکره - 

وقتی سوژه در مرکز کادر قرار نگرفته است - 

• هنگام عکسبرداری در نور کم

فلاش را روشن کنيد. 
(صفحه ۵٢)

• هنگامی که سوژه ها به سرعت حرکت می کنند

از عملکرد مداوم يا 
گرفتن عکس استفاده 

کنيد. (صفحه ۶٨)

استفاده از قفل فوکوس
برای تمرکز کردن، [شاتر] را تا نيمه فشار دهيد. وقتی که سوژه در 

فوکوس قرار گرفت، می توانيد برای تغيير ترکيب بندی، کادر را جابجا 
کنيد. وقتی که همه چيز آماده بود، جهت گرفتن عکس، [شاتر] را فشار 

دهيد.



عملکردهای پيشرفته
نحوه عکس گرفتن و ضبط فيلم را با انتخاب يکی از حالتها، ياد بگيريد.

٣٣  ………………………………… استفاده از حالت اتوماتيک هوشمند 
٣۵  …………………………………………… استفاده از حالت برنامه 
٣۶  …………………………………… استفاده از حالت پانورامای زنده 
٣٨  ……………………………… استفاده از حالت تصوير-در-تصوير 
٣٩  …………………………………………… استفاده از حالت صحنه 
استفاده از حالت قاب جادويی ……………………………………  ۴٠
استفاده از حالت تصوير زيبا ……………………………………  ۴١
استفاده از حالت پرتره هوشمند  …………………………………  ۴٢
استفاده از حالت چهره خنده دار …………………………………  ۴٣
۴۴  ………………………………………… استفاده از حالت شب 

۴۵  ……………………………………………… استفاده از حالت فيلم 
استفاده از حالت تشخيص هوشمند صحنه …………………………  ۴٧



عملکردهای پيشرفته  ٣٣

] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

دکمه S ٢ را انتخاب کنيد.

سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد. ٣ 
• دوربين صحنه ای را به طور خودکار انتخاب می کند. نماد مناسب صحنه 
در قسمت بالای سمت چپ صفحه نمايان می شود. نمادها در زير فهرست 

شده اند.

شرحنماد
منظره

صحنه هايی با پس زمينه های سفيد روشن

منظره در شب

چهره در شب

منظره با پس زمينه روشن

استفاده از حالت اتوماتيک هوشمند
 در حالت اتوماتيک هوشمند، دوربين تنظيمات مناسب را بر اساس نوع صحنه شناسايی شده به طور خودکار انتخاب می کند. 

در صورتی که با تنظيمات دوربين برای صحنه های مختلف آشنا نباشيد، حالت اتوماتيک هوشمند مفيد خواهد بود.

شرحنماد

چهره با پس زمينه روشن

چهره

عکس های نمای نزديک از اشيا

عکس های نمای نزديک از متن

غروب

آسمان صاف

مناطق جنگلی

عکس های نمای نزديک از اشيای رنگی

دوربين ثابت يا بر روی سه پايه (هنگام عکسبرداری در تاريکی)

اشيای دارای حرکت پيوسته

آتش بازی (با استفاده از سه پايه)

] را تا نيمه فشار دهيد. برای تمرکز کردن، [شاتر ۴

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ۵



عملکردهای پيشرفته  ٣۴

استفاده از حالت اتوماتيک هوشمند

اگر دوربين نتواند حالت صحنه مناسبی را انتخاب کند، برای حالت S•  از تنظيمات 
پيش فرض استفاده می کند.

• حتی اگر چهره ای تشخيص داده شود، ممکن است دوربين بسته به وضعيت يا 
روشنايی سوژه، حالت عکسبرداری از چهره را انتخاب نکند.

• ممکن است دوربين بسته به شرايط عکسبرداری مانند لرزش دوربين، روشنايی يا 
فاصله نسبت به سوژه، صحنه درست را انتخاب نکند.

• هنگام استفاده از سه پايه، اگر سوژه در حال حرکت باشد، ممکن است دوربين حالت 
 را تشخيص ندهد.

، مصرف باتری دوربين افزايش می يابد زيرا دوربين برای انتخاب   •S در حالت
صحنه های مناسب اغلب تنظيمات را تغيير می دهد.



عملکردهای پيشرفته  ٣۵

استفاده از حالت برنامه
در حالت برنامه، می توانيد بيشتر گزينه ها را به جز سرعت شاتر و ميزان ديافراگم، که دوربين به طور خودکار تنظيم می کند، تنظيم کنيد.

] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

دکمه p ٢ را انتخاب کنيد.

گزينه های دلخواه را تنظيم کنيد.  ٣ 
" مراجعه  برای آگاهی از فهرست گزينه ها، به "گزينه های تصويربرداری• 

کنيد. (صفحه ۴٨)

سوژه خود را در چارچوب همراستا کرده و سپس برای تمرکز،  ۴ 
[شاتر] را تا نيمه فشار دهيد.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ۵



عملکردهای پيشرفته  ٣۶

استفاده از حالت پانورامای زنده
درحالت پانورامای زنده، می توانيد يک صحنه عريض پانوراما را در يک عکس واحد جای دهيد. برای ايجاد تصوير پانورامايی، يک سری تصاوير گرفته و ترکيب کنيد.

 مثال تصويربرداری

] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

دکمه N ٢ را انتخاب کنيد.

مخاطب خود را در چارچوب همراستا کرده و سپس برای تمرکز،  ٣ 
[شاتر] را تا نيمه فشار دهيد.

• دوربين را با منتهی اليه سمت چپ يا منتهی اليه سمت راست، يا بالاترين 
يا پايين ترين بخش صحنه مورد نظر تراز کنيد.

] را فشار دهيد. برای شروع تصويربرداری، [شاتر ۴

] را نگه داشته ايد، دوربين را در جهتی  در حالی که دکمه [شاتر ۵
که امکان گرفتن قسمتهای ديگر تصوير پانوراما وجود داشته باشد، 

حرکت دهيد.
• وقتی نماياب با صحنه بعدی تراز شد، دوربين بطور خودکار، تصوير 

بعدی را می گيرد.

] را رها کنيد. وقتی کارتان تمام شد، [شاتر ۶
• وقتی همه تصاوير لازم را گرفتيد، دوربين آنها را در قالب يک تصوير 

پانورامايی ترکيب می کند.



عملکردهای پيشرفته  ٣٧

استفاده از حالت پانورامای زنده

• برای کسب بهترين تصاوير پانورامايی، از اقدامات زير دوری کنيد:
حرکت بسيار تند يا بسيار کند دوربين - 

حرکت دادن بسيار اندک دوربين برای گرفتن تصوير بعدی - 
حرکت دادن دوربين با سرعتهای غيرمنظم  - 

تکان دادن دوربين - 
تغيير جهت دادن به دوربين هنگام گرفتن تصوير - 

عکسبرداری در مکانهای تاريک - 
عکس گرفتن از اشيای متحرک اطراف - 

عکسبرداری در شرايطی که روشنايی يا رنگ نور متغير است - 
• انتخاب عملکرد پانورامای زنده باعث غيرفعال شدن عملکرد زوم ديجيتال و نوری 
می شود. اگر حالت پانوراما را در وضعيت بزرگنمايی لنز انتخاب کنيد، دوربين با 

انجام کوچکنمايی به طور خودکار به وضعيت پيش فرض باز می گردد.
• در حالت پانورامای زنده، بعضی از گزينه های عکسبرداری در دسترس نيست.

• دوربين ممکن است بدليل ترکيب بندی عکسبرداری يا حرکت موجود در صحنه، 
عکسبرداری را متوقف کند.

• در حالت پانورامای زنده، در صورتی که حرکت دوربين را دقيقاً در نقطه پايانی 
صحنه متوقف کنيد، ممکن است آخرين تصوير به طور کامل ثبت نشود. برای 

گرفتن تصوير از تمام منظره، دوربين را اندکی فراتر از نقطه ای که می خواهيد 
صحنه پايان بگيرد، حرکت دهيد.



عملکردهای پيشرفته  ٣٨

استفاده از حالت تصوير-در-تصوير 
در حالت تصوير-در-تصوير، می توانيد عکس بگيريد يا يک عکس پس زمينه با اندازه کامل انتخاب کنيد، و سپس يک عکس کوچکتر را درون پيش زمينه درج کنيد.

] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

دکمه d ٢ را انتخاب کنيد.

] را  برای فوکوس کردن، [شاتر] را تا نيمه فشار دهيد، و سپس [شاتر ٣
برای گرفتن عکس پس زمينه فشار دهيد.

 [  •m] ،برای انتخاب عکس پس زمينه از بين عکسهای ذخيره شده
را فشار داده و سپس a ← پس زمينه ← آلبوم ← يک عکس دلخواه 
را انتخاب کنيد. انتخاب فايلهای ويدئويی يا عکسهای گرفته شده در حالت 

پانورامای زنده ممکن نيست.

] را فشار دهيد. ۴ o] ،برای تنظيم عکس به عنوان تصوير پس زمينه
] را فشار دهيد.  •m] برای گرفتن دوباره يک عکس پس زمينه

بازگشت جابجايی

] را برای تغيير دادن  ۵ t/F/c/D] را فشار داده و سپس [o]
نقطه درج فشار دهيد.

] را برای تغيير دادن  ۶ t/F/c/D] را فشار داده و سپس [o]
اندازه درج فشار دهيد.

] را برای ذخيره کردن تنظيم خود فشار دهيد. ٧ o]

] را  برای فوکوس کردن، [شاتر] را تا نيمه فشار دهيد، و سپس [شاتر ٨
برای گرفتن و درج کردن يک عکس فشار دهيد.

]، پنجره درج بزرگتر می شود؛ بنابراين می توانيد  در هنگام فشردن [شاتر• 
ببينيد که سوژه در فوکوس هست يا خير.

] را فشار دهيد. ٩ P] ،برای مشاهده عکس ترکيبی
] را دوباره فشار دهيد.  •P] برای بازگشت به حالت عکسبرداری، دکمه

در هنگام گرفتن عکسهای پس زمينه، تفکيک به طور خودکار بر روی •  تنظيم 
می شود و تمام عکسهای گرفته شده ذخيره می شوند.

• عکسهای تصوير-در-تصوير نهايی به عنوان يک فايل ترکيبی ذخيره می شوند و 
عکسهای درج شده به طور جداگانه ذخيره نمی شوند.

در هنگام درج يک تصوير، وضوح فايل مرکب به طور خودکار بر روی •  
تنظيم می شود.

حداکثر اندازه پنجره درج، ١/۴•  صفحه است، و نسبت تصوير در هنگام تغيير دادن 
اندازه ثابت می ماند.

• هنگام استفاده از حالت تصوير-در-تصوير، گزينه های فاصله فوکوس را در اختيار 
نداريد.



عملکردهای پيشرفته  ٣٩

] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

دکمه s ٢ را انتخاب کنيد.

يک صحنه انتخاب کنيد. ٣ 
فريم جادويی
تصوير زيبا
پرتره هوشمند
چهره خنده دار
شب
منظره
عکسبرداری از متن

شرحگزينه

با استفاده از جلوه های متنوع قاب، از مناظر عکس فريم جادويی
بگيريد. (صفحه ۴٠)

با استفاده از گزينه های ويژه مخفی کردن نواقص تصوير زيبا
ظاهری، از چهره عکس بگيريد. (صفحه ۴١)

پرتره هوشمند
عکسهای نمای نزديک يک سوژه منفرد را در يک 

صحنه به طور خودکار استخراج کرده و ذخيره کنيد. 
(صفحه ۴٢) 

 يک عکس با جلوه های چهره خنده دار بگيريد. چهره خنده دار
(صفحه ۴٣)

در شب يا نور کم از صحنه های مختلف عکس بگيريد شب
(استفاده از سه پايه توصيه می شود). (صفحه ۴۴)

استفاده از حالت صحنه
در حالت صحنه، می توانيد با گزينه های از پيش تنظيم شده برای يک صحنه خاص، عکس بگيريد.

شرحگزينه
از مناظر و صحنه های طبيعت بی جان عکس بگيريد.منظره

از متن اسناد چاپ شده يا الکترونيکی، عکس واضحی عکسبرداری از متن
بگيريد.

از صحنه های غروب آفتاب با رنگهای قرمز و زرد غروب آفتاب
طبيعی عکس بگيريد.

از صحنه های طلوع آفتاب عکس بگيريد.طلوع آفتاب

از سوژه هايی که از پشت به آنها نور تابيده عکس نور پس زمينه
بگيريد.

نوردهی کم سوژه ها بدليل بازتاب نور خورشيد از روی ساحل و برف
شن يا برف را کاهش دهيد.

برای تغيير يک حالت صحنه، [m] را فشار داده و سپس، s•  را 
انتخاب کنيد. می توانيد هر يک از مناظر ذکر شده را انتخاب کنيد. 

سوژه خود را در چارچوب همراستا کرده و سپس برای تمرکز،  ۴ 
[شاتر] را تا نيمه فشار دهيد.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ۵



عملکردهای پيشرفته  ۴٠

استفاده از حالت صحنه

استفاده از حالت قاب جادويی
در حالت فريم جادويی، می توانيد جلوه های فريم متنوعی را بر روی عکس خود 

اعمال کنيد. ظاهر و نمای عکسها بسته به قاب انتخابی شما تغيير خواهد کرد.

] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

دکمه s ← فريم جادويی ٢ را انتخاب کنيد.

] را فشار دهيد. ٣ m]

a ← فريم ۴ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ۵ 

بازگشت جابجايی

نقاشى ديوارى

مخاطب خود را در چارچوب همراستا کرده و سپس برای تمرکز،  ۶ 
[شاتر] را تا نيمه فشار دهيد.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ٧

در حالت قاب جادويی، تفکيک به طور خودکار بر روی  تنظيم می شود.



عملکردهای پيشرفته  ۴١

استفاده از حالت صحنه

استفاده از حالت تصوير زيبا
در حالت تصوير زيبا، می توانيد با استفاده از گزينه های ويژه مخفی کردن عيوب 

ظاهری، از چهره افراد عکس بگيريد. 

] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

دکمه s ← تصوير زيبا ٢ را انتخاب کنيد.

] را فشار دهيد. ٣ m]

a ← رنگ صورت ۴ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ۵ 
• مثلاً، برای اينکه پوست روشن تر به نظر برسد، تنظيم درجه رنگ 

صورت را افزايش دهيد.

بازگشت جابجايی

سطح 2

] را فشار دهيد. ۶ m]

a ← رتوش صورت ٧ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٨ 
• مثلاً، برای مخفی کردن عيوب ظاهری، تنظيم رتوش صورت را انتخاب 

کنيد.

بازگشت جابجايی

سطح 2

مخاطب خود را در چارچوب همراستا کرده و سپس برای تمرکز،  ٩ 
[شاتر] را تا نيمه فشار دهيد.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ١٠

در هنگام استفاده از حالت تصوير زيبا، فاصلۀ فوکوس روی تنظيم خودکار فاصله کم تنظيم 
خواهد شد.



عملکردهای پيشرفته  ۴٢

استفاده از حالت صحنه

استفاده از حالت پرتره هوشمند 
در حالت پرتره هوشمند، می توانيد عکسهای نمای نزديک يک سوژه منفرد را در 

يک صحنه به طور خودکار استخراج کرده و ذخيره کنيد. پس از اينکه دوربين يک 
چهره را در صحنه تشخيص داد، آن را به طور خودکار بزرگ کرده و تصوير 

اطراف چهره را برش می دهد. سپس دوربين صحنه کامل و دو پرتره نمای نزديک 
را به صورت سه فايل مجزا ذخيره می کند.

] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

دکمه s ← پرتره هوشمند ٢ را انتخاب کنيد.

مخاطب خود را در چارچوب همراستا کرده و سپس برای تمرکز،  ٣ 
[شاتر] را تا نيمه فشار دهيد.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ۴
عکس اوليه و ٢•  عکس بريده شده فوراً بر روی صفحه نمايش نشان داده 

می شوند و در قالب فايلهايی با اسامی متوالی ذخيره می شوند.

• حالت چهره هوشمند، در موارد زير فقط عکس اوليه را ذخيره می کند:
چهره ای تشخيص داده نشود - 

بيش از ٢ - چهره تشخيص داده شود
ناحيه چهره تشخيص داده شده از نسبت معينی بزرگتر باشد - 

) ذخيره  تصاوير برش خورده، با ابعاد اوليه (١۶:٩) يا با ابعادی معکوس (٩:١۶• 
می شوند.

•  در صورت استفاده از حالت پرتره هوشمند، فاصله فوکوس بر روی 
تنظيم خودکار فاصله کم تنظيم می شود.



عملکردهای پيشرفته  ۴٣

استفاده از حالت صحنه

استفاده از حالت چهره خنده دار
در حالت چهره جالب، می توانيد چهره سوژه خود را با جلوه های جالب تغيير دهيد.

] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

دکمه s ← چهره خنده دار ٢ را انتخاب کنيد.

دوربين را به سمت چهره سوژه بگيريد. ٣ 
• دوربين، چهره را با قابليت تشخيص چهره پيدا می کند.

] را فشار دهيد. ۴ m]

a ← جلوه خنده دار ← ۵ يک جلوه جالب را انتخاب کنيد.
•  شما می توانيد پيش نمايش چهره ای را که جلوه بر روی آن اعمال شده 

است بر روی صفحه نمايش ببينيد.

بازگشت

بينی سربالا

جابجايی

] را فشار دهيد. ۶ m]

a ← سطح انحراف ٧ را انتخاب کنيد.

سطح انحراف را تنظيم کنيد. ٨ 
مخاطب خود را در چارچوب همراستا کرده و سپس برای تمرکز،  ٩ 

[شاتر] را تا نيمه فشار دهيد.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ١٠

• اگر دوربين هيچ چهره ای را تشخيص ندهد، حالت چهره جالب کار نمی کند.
اگر دوربين ٢•  يا چند چهره را تشخيص دهد، جلوه فقط بر روی نزديکترين چهره به 

دوربين، اعمال می شود.
• هنگام استفاده از حالت چهره خنده دار، گزينه های فوکوس فاصله را در اختيار 

نداريد.



عملکردهای پيشرفته  ۴۴

استفاده از حالت صحنه

يک گزينه را انتخاب کنيد. ۶ 
اگر AUTO•  را انتخاب کنيد، ميزان ديافراگم يا سرعت شاتر به طور 

خودکار تنظيم خواهد شد.

سوژه خود را در کادر تنظيم کرده و سپس برای فوکوس کردن، دکمه  ٧ 
[شاتر] را تا نيمه فشار دهيد.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، دکمه [شاتر ٨

• جهت جلوگيری از تار شدن عکس ها از سه پايه استفاده کنيد.
• هنگام استفاده از حالت شب، گزينه های فاصله فوکوس را در اختيار نداريد.

استفاده از حالت شب
در حالت شب، برای افزايش زمان تا بسته شدن شاتر، از سرعت کم شاتر استفاده 

کنيد. برای جلوگيری از نوردهی بيش از حد، ميزان ديافراگم را افزايش دهيد.

] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

s ← شب ٢ را انتخاب کنيد.

] را فشار دهيد. ٣ m]

a ← شاتر طولانی ۴ را انتخاب کنيد.

ميزان ديافراگم يا سرعت شاتر را انتخاب کنيد. ۵ 

بازگشت جابجايی

شاتر طولانی

ميزان ديافراگم

سرعت درپوش
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] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

دکمه v ٢ را انتخاب کنيد.

] را فشار دهيد. ٣ m]

v ← کيفيت فيلم ۴ را انتخاب کنيد.

يک سرعت فريم (تعداد فريم ها در ثانيه) انتخاب کنيد. ۵ 
• با افزايش سرعت فريم، حرکت طبيعی تر به نظر می رسد، اما اندازه فايل 

نيز افزايش می يابد.

] را فشار دهيد. ۶ m]

استفاده از حالت فيلم
در حالت فيلم، می توانيد با انجام تنظيمات خاص، فيلم های HD را به مدت حداکثر ٢٠ دقيقه ضبط کنيد. اين دوربين، فيلمهای ضبط شده را به صورت فايلهای MJPEG ذخيره می 

کند.

• برخی از کارت های حافظه ممکن است از ضبط با وضوح بالا پشتيبانی نکنند. در اين صورت، تفکيک پايين تری را تنظيم نماييد.
• کارتهای حافظه با سرعت نوشتن کم از ويديوهايی با وضوح بالا پشتيبانی نمی کنند. برای ضبط فيلمهای دارای وضوح بالا، از کارت های با سرعت نوشتن بالاتر استفاده کنيد.

•  اگر از عملکرد زوم در هنگام ضبط فيلم استفاده کنيد، دوربين ممکن است صدای نويز عملکرد زوم را ضبط کند. برای کاهش صدای نويز زوم، از عملکرد صدای زنده استفاده کنيد. 
مراحل ٧ و ٨ زير را مشاهده کنيد.

v ← صدای زنده ٧ را انتخاب کنيد.

گزينه صدای زنده را انتخاب کنيد. ٨ 
شرحنماد

روشن Sound Alive: عملکرد صدای زنده را برای کاهش 
صدای زوم روشن کنيد.

خاموش Sound Alive: عملکرد صدای زنده را برای ضبط 
صدای زوم خاموش کنيد.

قطع صدا: صداها را ضبط نکنيد.

• هنگام استفاده از عملکرد صدای زنده، ميکروفون نبايد مسدود شده باشد.
• صدای ضبط شده با عملکرد صدای زنده ممکن است با صداهای واقعی 

متفاوت باشد.
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استفاده از حالت فيلم

گزينه های دلخواه را تنظيم کنيد.  ٩ 
" مراجعه  برای آگاهی از فهرست گزينه ها، به "گزينه های تصويربرداری• 

کنيد. (صفحه ۴٨)

] را فشار دهيد. برای شروع ضبط [شاتر ١٠

] را فشار دهيد. برای توقف ضبط يک بار ديگر [شاتر ١١

ايجاد مکث در ضبط
دوربين به شما امکان می دهد که در حين ضبط فيلم، به طور موقت مکث کنيد. با 

استفاده از اين عملکرد می توانيد صحنه های مجزا را به صورت يک فيلم واحد 
ضبط کنيد.

توقف ضبط

] را فشار دهيد.  •o] ،برای مکث در حين ضبط
] را جهت ادامه عمل چاپ فشار دهيد.  •o]
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استفاده از حالت فيلم

استفاده از حالت تشخيص هوشمند صحنه
در حالت تشخيص هوشمند صحنه، دوربين تنظيمات مناسب را بر اساس نوع صحنه 

شناسايی شده به طور خودکار انتخاب می کند.

] را فشار دهيد. ١ M] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

دکمه v ٢ را انتخاب کنيد.

] را فشار دهيد. ٣ m]

v ← تشخيص هوشمند صحنه ← روشن ۴ را انتخاب کنيد.

سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد. ۵ 
• دوربين صحنه ای را به طور خودکار انتخاب می کند. نماد مناسب صحنه 

در قسمت بالای سمت چپ صفحه نمايان می شود.

تشريحنماد

منظره

غروب

آسمان صاف

مناطق جنگلی

] را فشار دهيد. برای شروع ضبط [شاتر ۶

] را فشار دهيد. برای توقف ضبط يک بار ديگر [شاتر ٧

• اگر دوربين نتواند حالت صحنه مناسبی را انتخاب کند، برای حالت تشخيص هوشمند 
صحنه از تنظيمات پيش فرض استفاده می کند.

• ممکن است دوربين بسته به شرايط عکسبرداری مانند لرزش دوربين، روشنايی و 
فاصله نسبت به سوژه، صحنه درست را انتخاب نکند.

• استفاده از جلوه های فيلتر هوشمند در حالت تشخيص صحنه ممکن نيست.



گزينه های تصويربرداری
نحوه تنظيم گزينه های حالت تصويربرداری را ياد بگيريد.

۴٩  …………………………… انتخاب تفکيک و کيفيت 
۴٩  …………………………… انتخاب يک تفکيک 
۵٠  …………………………… انتخاب کيفيت تصوير 

۵١  …………………………………… استفاده از تايمر 
۵٢  …………………………… عکسبرداری در تاريکی 
۵٢  ……………………… جلوگيری از قرمزی چشم 
استفاده از فلاش …………………………………  ۵٢
۵۴  ……………………………  ISO تنظيم حساسيت

۵۵  ……………………………… تغيير فوکوس دوربين 
۵۵  ……………………………… استفاده از ماکرو 
استفاده از فوکوس اتوماتيک ………………………  ۵۵
استفاده از فوکوس رديابی خودکار …………………  ۵۶
۵٧  …………………………… تنظيم محيط فوکوس 

استفاده از تشخيص چهره ……………………………  ۵٨
۵٨  ……………………………… تشخيص چهره ها 
۵٩  ……………………… عکسبرداری از چهره خود 
۵٩  …………………………… عکسبرداری از لبخند 

تشخيص پلک زدن ………………………………  ۶٠
۶٠  ………………… استفاده از تشخيص هوشمند چهره 
۶١   (My Star) ثبت چهره ها به عنوان مورد علاقه ها

۶٣  …………………………… تنظيم روشنايی و رنگ 
۶٣  ……………  (EV) تنظيم نوردهی به صورت دستی
۶۴  ………………  (ACB) اصلاح پس زمينه روشن
تغيير گزينه نورسنجی ……………………………  ۶۵
۶۶  ………………… انتخاب يک تنظيم توازن سفيدی 

استفاده از حالت های متوالی …………………………  ۶٨
۶٩  ……………………… اعمال جلوه ها/تنظيم تصاوير 
۶٩  …………………… اعمال جلوه های فيلتر هوشمند 
٧١  ………………………………… تنظيم تصاوير 
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شرحنماد

X 1488 1984: روی کاغذ A5 چاپ کنيد.
X 1080 1920: روی کاغذ A5 با نسبت تمام نما ( ١۶:٩ ) چاپ 

کرده يا با تلويزيون HD پخش کنيد.
X 768 1024: به ايميل پيوست کنيد.

تنظيم وضوح ويدئويی

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت فيلمبرداری

v ← اندازه فيلم ٢ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
شرحنماد

 HD 1280: فايل های با کيفيت بالا را با تلويزيون X 720 HQ
پخش کنيد.

X 480 640: با يک تلويزيون آنالوگ پخش کنيد.
X 240 320: روی صفحه وب منتشر کنيد.
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انتخاب تفکيک و کيفيت
با نحوه تغيير تنظيمات تفکيک و کيفيت تصوير آشنا شويد.

انتخاب يک تفکيک
با افزايش تفکيک، عکس يا فيلم، پيکسل های بيشتری خواهد داشت و بنابراين می 
توان آن را روی کاغذی بزرگتر چاپ کرد يا روی صفحه ای بزرگتر نمايش داد. 

وقتی از تفکيک بالا استفاده می کنيد، اندازه فايل نيز افزايش می يابد.

تنظيم وضوح عکس

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a ← اندازه عکس ٢ را انتخاب کنيد. 

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
شرحنماد

X 3456 4608: روی کاغذ A1 چاپ کنيد.

X 3072 4608: روی کاغذ A1 با نسبت عريض ( ٣:٢ ) چاپ 
کنيد.

X 2592 4608: روی کاغذ A2 با نسبت تمام نما ( ١۶:٩ ) چاپ 
کرده يا با تلويزيون HD پخش کنيد.

X 2736 3648: روی کاغذ A3 چاپ کنيد.

X 1944 2592: روی کاغذ A4 چاپ کنيد.

spS  
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انتخاب تفکيک و کيفيت

انتخاب کيفيت تصوير
تنظيمات کيفيت عکس و فيلم را انجام دهيد. تنظيم کيفيت بالاتر برای تصوير، به 

بزرگتر شدن حجم فايل منجر می شود.

تنظيم کيفيت عکس
اين دوربين، عکسهای گرفته شده را فشرده کرده و با قالب JPEG ذخيره می کند.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a ← کيفيت ٢ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
شرحنماد

خيلی خوب: عکسهايی با کيفيت خيلی خوب بگيريد.

خوب: عکسهايی با کيفيت خوب بگيريد.

نرمال: عکسهايی با کيفيت معمولی بگيريد.
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تنظيم وضوح فيلم
اين دوربين، فيلمهای ضبط شده را فشرده کرده و با قالب MJPEG ذخيره می کند.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت فيلمبرداری

v ← کيفيت فيلم ٢ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
شرحنماد

30 فريم در ثانيه: ٣٠ فريم در ثانيه ضبط کنيد.

15 فريم در ثانيه: ١۵ فريم در ثانيه ضبط کنيد.

v   



گزينه های تصويربرداری  ۵١

] را فشار دهيد. ١ t] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

خاموش

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٢ 
 شرحنماد

خاموش: تايمر فعال نيست.

10 ثانيه: پس از يک تاخير ١٠ ثانيه ای، عکس بگيريد.

2 ثانيه: پس از يک تاخير ٢ ثانيه ای، عکس بگيريد.
دوبل: پس از ١٠ ثانيه تاخير، يک عکس و پس از ٢ ثانيه تاخير، 

يک عکس ديگر بگيريد.

ممکن است گزينه های موجود بسته به شرايط عکسبرداری متفاوت باشند.

استفاده از تايمر
با نحوه تنظيم تايمر برای به تأخير انداختن عکسبرداری آشنا شويد.
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] را فشار دهيد. جهت شروع تايمر، [شاتر ٣
/چراغ تايمر چشمک می زند. پس از انقضای زمان   •AF چراغ دستيار

تعيين شده، دوربين به طور خودکار عکس می گيرد.

] را فشار دهيد.  •t] جهت لغو تايمر، [شاتر] يا
• بسته به گزينه تشخيص چهره يا گزينه های ناحيه فوکوس انتخاب شده، ممکن است 

عملکرد تايمر در دسترس نباشد.
• اگر گزينه های عکسبرداری توالی دار را تنظيم کنيد، ديگر گزينه های تايمر 

موجود نيست.
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جلوگيری از قرمزی چشم
اگر هنگام عکسبرداری از شخصی در تاريکی فلاش بزنيد، نور قرمزی در چشم وی 
ظاهر می شود. برای جلوگيری از اين حالت، قرمزی چشم يا  تصحيح قرمزی چشم 

را انتخاب کنيد. به گزينه های فلاش در "استفاده از فلاش" مراجعه کنيد.

 پس از تصحيح پيش از تصحيح
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عکسبرداری در تاريکی
با نحوه عکسبرداری در شب يا در شرايط کم نور آشنا شويد.

استفاده از فلاش
هنگام عکسبرداری در تاريکی يا هنگامی که در عکس های خود به نور بيشتری نياز 

داريد، از فلاش استفاده کنيد.

] را فشار دهيد. ١ F] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

اتوماتيک

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٢ 
شرحنماد

خاموش:
• فلاش نمی زند.

• وقتی در حال عکسبرداری در نور کم هستيد، دوربين هشدار 
لرزشی  را نمايش می دهد.
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عکسبرداری در تاريکی

شرحنماد
تصحيح قرمزی چشم:

• وقتی سوژه يا پس زمينه تاريک است، فلاش دو بار روشن می 
شود. اين دوربين، قرمزی چشم را با تحليل پيشرفته نرم افزاری 

تصحيح می کند.
• بين دو بار فلاش زدن، يک فاصله زمانی وجود دارد. تکان 

نخوريد تا فلاش برای بار دوم بزند.
همزمانی آهسته:

• فلاش می زند و شاتر برای مدت بيشتری باز می ماند.
• اين گزينه زمانی پيشنهاد می شود که بخواهيد برای نشان دادن 

جزئيات بيشتر در پس زمينه، از نور محيط در عکسبرداری 
استفاده کنيد.

• برای جلوگيری از تار شدن عکس ها، از سه پايه استفاده کنيد.
• وقتی در حال عکسبرداری در نور کم هستيد، دوربين هشدار 

لرزشی  را نمايش می دهد.
فلاش اصلاح:

• فلاش هميشه می زند.
• دوربين به طور خودکار شدت نور را تنظيم می کند.

شرحنماد
قرمزی چشم:

• اگر سوژه يا پس زمينه تاريک باشد، فلاش دو بار روشن می 
شود تا اثر قرمزی چشم را کاهش دهد.

• بين دو بار فلاش زدن، يک فاصله زمانی وجود دارد. تکان 
نخوريد تا فلاش برای بار دوم بزند.

اتوماتيک: وقتی سوژه يا پس زمينه تاريک است، فلاش به طور 
خودکار می زند.

اتوماتيک: دوربين يک تنظيم فلاش مناسب را برای صحنه رديابی 
شده در حالت اتوماتيک هوشمند، انتخاب خواهد کرد.

ممکن است گزينه های موجود بسته به شرايط عکسبرداری متفاوت باشند.

اگر گزينه های توالی را تنظيم کنيد، يا عکاسی از خود يا تشخيص پلک زدن•  را 
انتخاب کنيد، گزينه های فلاش قابل استفاده نخواهند بود. 

• مطمئن شويد که سوژه ها در همان فاصله توصيه شده از فلاش قرار داشته باشند.  
(صفحه ١١٨)

• در صورت بازتاب نور فلاش يا وجود مقدار قابل توجهی گرد و غبار در هوا، 
ممکن است لکه های ريزی در عکس ديده شود.
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عکسبرداری در تاريکی

ISO تنظيم حساسيت
حساسيت ISO به ميزان حساسيت فيلم به نور گفته می شود که توسط سازمان بين 

المللی استانداردسازی (ISO) تعريف شده است. هر چه حساسيت ISO انتخابی شما 
بيشتر باشد، دوربين شما به نور حساس تر خواهد بود. وقتی از فلاش استفاده نمی 

 ISO کنيد، برای گرفتن عکس های بهتر و کاستن از لرزش دوربين از يک حساسيت
بالاتر استفاده کنيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

٢ISO ← a  را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
جهت استفاده از يک حساسيت مناسب ISO•  بر اساس روشنايی سوژه و 

نور محل،  را انتخاب کنيد.

حساسيت های بالاتر ISO ممکن است به ايجاد پارازيت بيشتر در تصوير منجر شود.

p  
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استفاده از ماکرو
از ماکرو جهت گرفتن عکس های کلوزآپ از سوژه هايی نظير گل ها يا حشرات 

استفاده کنيد.

• برای جلوگيری از تار شدن عکس، سعی کنيد تا دوربين را ثابت نگه داريد.
در صورتی که فاصله تا سوژه کمتر از ۴٠•  سانتی متر است، فلاش را خاموش کنيد.

vsp  

تغيير فوکوس دوربين
نحوه تنظيم فوکوس دوربين برای تطابق با سوژه و شرايط عکسبرداری را ياد بگيريد.

استفاده از فوکوس اتوماتيک
برای گرفتن عکس هايی واضح، بر اساس فاصله ای که از سوژه داريد، فوکوس 

مناسب را انتخاب کنيد.

] را فشار دهيد. ١ c] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

  (فوکوس 
اتوماتيک)

vspS   
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تغيير فوکوس دوربين

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٢ 
شرح نماد

نرمال (فوکوس اتوماتيک): بر روی سوژه ای دورتر از ٨٠ سانتی 
متر، فوکوس کنيد. دورتر از ٢۵٠ سانتی متر در صورت استفاده 

از زوم.
فاصله نزديک: فوکوس روی سوژه ای با فاصله ۵ تا ٨٠ سانتی 

متر. ١٠٠ يا ٢۵٠ سانتی متر در صورتی که از زوم استفاده کنيد.
تنظيم خودکار فاصله کم: 

بر روی سوژه ای دورتر از ۵•  سانتی متر، فوکوس کنيد. دورتر 
از ١٠٠ سانتی متر در صورت استفاده از زوم.

• اين گزينه در برخی حالتهای تصويربرداری به طور خودکار 
تنظيم می شود.

ممکن است گزينه های موجود بسته به شرايط عکسبرداری متفاوت باشند.

استفاده از فوکوس رديابی خودکار
فوکوس رديابی خودکار به شما امکان می دهد حتی هنگامی که درحال حرکت هستيد، 

سوژه خود را رديابی کرده و به طور خودکار روی آن فوکوس نماييد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a ← محيط فوکوس ← فوکوس اتوماتيک رديابی ٢ را انتخاب کنيد.

 ٣ روی سوژه ای که می خواهيد رديابی شود فوکوس کنيد و سپس 

sp  

[o] را فشار دهيد.
• کادر فوکوس روی سوژه ظاهر می شود و با حرکت دوربين، سوژه را 

تعقيب می کند.

• کادر سفيد يعنی اينکه دوربين شما دارد سوژه را دنبال می کند.
] را تا نيمه فشار می دهيد،کادر سبز يعنی  سوژه در فوکوس  وقتی [شاتر• 

است.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ۴
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تغيير فوکوس دوربين

• اگر يک ناحيه فوکوس را انتخاب نکنيد، کادر فوکوس در مرکز صفحه ظاهر می 
شود.

• رديابی سوژه ممکن است در موارد زير ناموفق باشد:
وقتی سوژه بسيار کوچک است  - 

وقتی سوژه با سرعت حرکت می کند - 
وقتی که سوژه دارای نور پس زمينه است يا زمانی که در يک مکان تاريک  - 

عکسبرداری و فيلمبرداری می کنيد
وقتی رنگ ها يا طرح های سوژه و زمينه مشابه يکديگر هستند - 

وقتی سوژه دارای طرح افقی است، مثل پرده کرکره - 
وقتی که دوربين لرزش شديدی داشته باشد - 

• در صورت ناموفق بودن رديابی سوژه، کادر فوکوس به صورت يک کادر تک 
.( خطی سفيد ظاهر می شود (

• اگر دوربين نتواند سوژه را رديابی کند، بايد دوباره سوژه را برای رديابی انتخاب 
کنيد.

• اگر دوربين نتواند فوکوس کند، کادر فوکوس به يک کادر تک خطی قرمز تبديل 
.( می شود (

• اگر از اين عملکرد استفاده کنيد، نمی توانيد گزينه های تشخيص چهره، گزينه های 
تايمر، زوم باهوش و جلوه های فيلتر هوشمند را تنظيم نماييد.

تنظيم محيط فوکوس
می توانيد بر اساس جای سوژه در صحنه و انتخاب محيط فوکوس مناسب، عکس 

های واضح تری بگيريد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a ← محيط فوکوس ٢ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
شرحنماد

فوکوس اتوماتيک مرکزی: فوکوس روی مرکز کادر (مناسب برای 
زمانی که سوژه در مرکز يا نزديک به آن قرار دارد).

فوکوس اتوماتيک چندگانه: روی يک يا چند ناحيه از ٩ ناحيۀ 
ممکن فوکوس کنيد.

فوکوس اتوماتيک رديابی: روی سوژه فوکوس کنيد و او را رديابی 
کنيد. (صفحه ۵۶)

ممکن است گزينه های موجود بسته به شرايط عکسبرداری متفاوت باشند.

sp   
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• هنگامی که دوربين تان يک چهره را تشخيص می دهد، به صورت خودکار آنرا 
تعقيب می کند. 

• در موارد زير ممکن است تشخيص چهره مؤثر نباشد:
وقتی سوژه از دوربين دور باشد - 

وقتی فضا خيلی روشن يا خيلی تاريک باشد - 
وقتی سوژه رو به دوربين نباشد - 

وقتی سوژه عينک آفتابی يا ماسک بر روی صورت خود داشته باشد - 
حالت صورت سوژه تغيير زيادی می کند - 

پس زمينه سوژه روشن است يا شرايط نوری ناپايدار است - 
در صورت تنظيم جلوه های فيلتر هوشمند، تنظيم تصوير يا AF•  رديابی، تشخيص 

چهره قابل استفاده نخواهد بود.
• بسته به گزينه های تصويربرداری انتخابی، گزينه های موجود تشخيص چهره ممکن 

است متفاوت باشد.
• بسته به گزينه تشخيص چهره انتخاب شده، ممکن است عملکرد تايمر در دسترس 

نباشد.
وقتی گزينه های تشخيص چهره را تنظيم می کنيد، ناحيه AF•  بطور خودکار 

بصورت AF چندگانه تنظيم می شود.
• بسته به گزينه های تشخيص چهره انتخاب شده، برخی از گزينه های توالی قابل 

دسترسی نخواهند بود.
• وقتی تشخيص هوشمند چهره را تنظيم می کنيد و از چهره های تشخيص داده شده 

عکس می گيريد، آن چهره ها در فهرست چهره ثبت می شوند.
•  می توانيد در حالت پخش، چهره های ثبت شده را به ترتيب اولويت مشاهده کنيد. 
(صفحه ٧۵) حتی اگر چهره ها با موفقيت ثبت شده باشند، ممکن است در حالت 

پخش دسته بندی نشوند.
• چهره تشخيص داده شده با گزينه تشخيص چهره هوشمند ممكن است در فهرست 

چهره ها يا آلبوم هوشمند ظاهر نشود.

استفاده از تشخيص چهره
در صورتی که از گزينه های تشخيص چهره استفاده کنيد، دوربين به طور خودکار چهره انسان را تشخيص می دهد. وقتی که روی چهره انسان فوکوس می کنيد، دوربين به طور 
خودکار نوردهی را تنظيم می کند. برای تشخيص چشمهای بسته، از تشخيص پلک زدن و برای عکس گرفتن از يک چهره متبسم، از عکاسی از لبخند استفاده کنيد. همچنين می 

توانيد از تشخيص هوشمند چهره برای ثبت چهره ها و اولويت بندی فوکوس کردن روی آنها استفاده کنيد.
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تشخيص چهره ها
دوربين شما حداکثر ١٠ چهره را در يک صحنه به طور خودکار شناسايی می کند.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a ← تشخيص چهره ← نرمال ٢ را انتخاب کنيد.

نزديکترين چهره به دوربين يا 
نزديکترين چهره به مرکز صحنه 

با کادر فوکوس سفيد رنگ و 
ساير چهره ها با کادر فوکوس 

خاکستری مشخص می شوند.

هر چه به سوژه ها نزديکتر باشيد، دوربين سريع تر چهره ها را تشخيص می دهد.
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استفاده از تشخيص چهره

عکسبرداری از چهره خود
از خودتان عکس بگيريد. دوربين فاصله فوکوس برای گرفتن کلوزآپ را تنظيم می 

کنيد و هنگامی که آماده بود صدای بوق پخش می کند. 

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a ← تشخيص چهره ← عکاسی از خود ٢ را انتخاب کنيد.

وقتی لنز روبروی شماست، يک عکس بگيريد. ٣ 
] را فشار دهيد. وقتی که يک صدای بيپ سريع را شنيديد، [شاتر ۴

وقتی چهره ها در مرکز قرار می گيرند، 
دوربين به طور ممتد بوق می زند.

 اگر ميزان صدا را در تنظيمات صدا غيرفعال کنيد، دوربين صدای بيپ نمی دهد. 
(صفحه ٩٩) 

عکسبرداری از لبخند
وقتی که دوربين يک چهره خندان را تشخيص دهد، به طور خودکار شاتر را رها 

می کند.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a ← تشخيص چهره ← عکاسی از لبخند ٢ را انتخاب کنيد.

نمای خود را ايجاد کنيد. ٣ 
• وقتی که دوربين يک چهره خندان را تشخيص دهد، به طور خودکار شاتر 

را رها می کند.

اگر سوژه لبخند بازتری بزند، دوربين 
آسانتر می تواند لبخند را تشخيص دهد.
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استفاده از تشخيص چهره

تشخيص پلک زدن
اگر دوربين چشم ها را بسته تشخيص دهد، به طور خودکار ٢ عکس را به صورت 

متوالی می گيرد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a ← تشخيص چهره ← تشخيص پلک زدن ٢ را انتخاب کنيد.

استفاده از تشخيص هوشمند چهره
دوربين به طور خودكار چهره هايی را كه به طور مرتب از آنها عكس می گيريد 

ثبت می كند. ويژگی تشخيص هوشمند چهره، فوکوس بر روی آن چهره ها و چهره 
های مورد علاقه را به طور خودکار اولويت بندی می کند. ويژگی تشخيص هوشمند 

چهره، فقط زمانی موجود است که از کارت حافظه استفاده کنيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a ← تشخيص چهره ← تشخيص هوشمند چهره ٢ را انتخاب کنيد.

: چهره هايی که به عنوان چهره های مورد علاقه ثبت کرده ايد. (برای ثبت   •
چهره ها به عنوان چهره های مورد علاقه، به صفحه ۶١ مراجعه کنيد.)

: چهره هايی كه دوربين به طور خودكار ثبت می كند.  •
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استفاده از تشخيص چهره

• بسته به شرايط نوری، تغييرات قابل توجه در ژست يا چهره سوژه و اينکه سوژه 
عينک به چشم زده باشد يا خير، ممکن است دوربين چهره ها را به صورت درست 

تشخيص نداده و ثبت نکند.
دوربين به طور خودكار تا ١٢ چهره را ثبت می كند. وقتی ١٢•  چهره ثبت شده 

وجود دارد، اگر دوربين چهره جديدی را تشخيص دهد، چهره جديد را جايگزين 
چهره ای می کند که پايين ترين اولويت را دارد.

(My Star) ثبت چهره ها به عنوان مورد علاقه ها
می توانيد چهره های مورد علاقه خود را ثبت کنيد تا فوکوس و نوردهی روی آنها 
اولويت بندی شود. اين ويژگی فقط زمانی موجود است که از کارت حافظه استفاده 

کنيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a ← ويرايش هوشمند ٢My Star ← FR  را انتخاب کنيد.

چهره سوژه خود را با خطوط راهنمای بيضی شکل تراز کرده و سپس  ٣ 
[شاتر] را برای ثبت چهره فشار دهيد.

بازگشت تنظيم
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استفاده از تشخيص چهره

• هنگام ثبت چهره ها، از هر شخص جداگانه عکس بگيريد.
از چهره سوژه ۵•  تصوير می گيرد تا بهترين نتيجه بدست آيد: که هر يک از 

جلو، چپ، راست، بالا و پايين هستند.
• وقتی از سمت چپ، راست، بالا و پايين عکس می گيريد، به سوژه آموزش 

بدهيد تا چهره اش را بيشتر از ٣٠ درجه نچرخاند.
• حتی اگر تنها يک عکس از چهره سوژه گرفته باشيد، آن چهره را می توانيد 

ثبت کنيد.

وقتی گرفتن عکس ها تمام شد، فهرست چهره ها ظاهر می شود. ۴ 
چهره های مورد علاقه شما با يک •  در فهرست چهره ها نشان داده 

می شود.

می توانيد تا ٨•  چهره مورد علاقه خود را ثبت کنيد.
• وقتی شما چهره مورد علاقه ای را ثبت می کنيد، فلاش روشن نمی شود.

• اگر يك چهره را دو بار ثبت كنيد، می توانيد يكی از چهره ها را در فهرست چهره 
ها حذف كنيد.

مشاهده چهره های مورد علاقه

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a ← ويرايش هوشمند FR ← فهرست چهره ٢ را انتخاب کنيد.

برای تغيير رتبه چهره های مورد علاقه، [f] را فشار داده و سپس ويرايش رتبه•  
را انتخاب کنيد. (صفحه ٧۴)

برای حذف يک چهره مورد علاقه، [f] را فشار داده و سپس حذف My Star•  را 
انتخاب کنيد. (صفحه ٧۵)
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(EV) تنظيم نوردهی به صورت دستی
بسته به شدت نور محيط، ممکن است عکس ها خيلی روشن يا خيلی تاريک شوند. 

در اين موارد می توانيد نوردهی را تنظيم کنيد تا عکس بهتری بگيريد. 

 روشن تر (+) خنثی (0) تاريک تر (-)

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a يا ٢EV ← v  را انتخاب کنيد.

vp  

تنظيم روشنايی و رنگ
با نحوه تنظيم روشنايی و رنگ برای دستيابی به تصاوير با کيفيت بالاتر، آشنا شويد.

برای تنظيم نوردهی، يک مقدار را انتخاب کنيد. ٣ 
• با افزايش عدد نوردهی، عکس روشنتر می شود.

• پس از تنظيم ميزان نوردهی، اين نماد مانند شکل زير ناپديد می شود.

] را برای ذخيره کردن تنظيمات فشار دهيد. ۴ o]

• به محض اينکه نوردهی را تنظيم کنيد، تنظيم به طور خودکار ذخيره می شود. شايد 
لازم باشد بعداً ميزان نوردهی را برای جلوگيری از نوردهی زياد يا کم تغيير دهيد.

اگر نمی دانيد نوردهی مناسب کدام است، AEB•  (کروشه نوردهی خودکار) را 
انتخاب کنيد. دوربين سه عکس پياپی با نوردهی های متفاوت می گيرد: معمولی، با 

نوردهی کم، و با نوردهی زياد. (صفحه ۶٨)



گزينه های تصويربرداری  ۶۴

تنظيم روشنايی و رنگ

(ACB) اصلاح پس زمينه روشن
وقتی منبع نور در پشت سوژه قرار داشته باشد يا کنتراست زيادی بين سوژه و پس 
زمينه وجود داشته باشد، احتمالاً سوژه در عکس تاريک می شود. در اين صورت، 

گزينه «توازن خودکار کنتراست»  (ACB) را تنظيم کنيد.

ACB بدون ACB با 

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

٢ACB ← a  را انتخاب کنيد.

p يک گزينه را انتخاب کنيد.   ٣ 
شرحنماد

خاموش: ACB خاموش است.

روشن: ACB روشن است.

قابليت ACB•  هموار در حالت هوشمند خودکار فعال است.
استفاده از ويژگی ACB•  در صورت تنظيم گزينه های توالی يا گزينه های فيلتر 

باهوش ممکن نيست.



گزينه های تصويربرداری  ۶۵

تنظيم روشنايی و رنگ

تغيير گزينه نورسنجی
حالت نورسنجی به روشی گفته می شود که دوربين، کميت نور را اندازه می گيرد. 
بسته به حالت نورسنجی انتخابی شما، روشنايی و نور عکس ها تغيير خواهد کرد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a يا v ← اندازه گيری ٢ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
شرح نماد

چندگانه:
• دوربين کادر را به چند ناحيه تقسيم می کند و سپس شدت نور 

هر ناحيه را اندازه گيری می کند.
• برای عکس های معمولی مناسب است.

vp  شرح نماد
نقطه ای:

• دوربين فقط شدت نور مرکز کادر را اندازه گيری می کند.
• اگر سوژه در مرکز کادر نباشد، ممکن است عکس شما درست 

در معرض نور قرار نگيرد.
• برای سوژه دارای نور پس زمينه مناسب است.

مرکزی:
• دوربين حد ميانگين خوانش نورسنجی کل کادر را با تأکيد بر 

مرکز تعيين می کند.
• برای عکس هايی مناسب است که سوژه آنها در مرکز کادر 

قرار دارد.



گزينه های تصويربرداری  ۶۶

تنظيم روشنايی و رنگ

انتخاب يک تنظيم توازن سفيدی
رنگ عکس به نوع و کيفيت منبع نور بستگی دارد. اگر می خواهيد رنگ عکس شما 

واقعی باشد، تنظيمی را برای توازن سفيدی انتخاب کنيد که متناسب با شرايط نوری 
باشد؛ مثل تنظيم خودکار توازن سفيدی، روز، ابری يا تنگستن را انتخاب کنيد.

 روز تنظيم خودکار توازن سفيدی

 تنگستن ابری

vp  .را فشار دهيد [ ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a يا v ← توازن سفيدی ٢ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
شرح نماد

تنظيم خودکار توازن سفيدی: توازن سفيدی را بر اساس شرايط 
نوری به طور خودکار تنظيم کنيد.

روز: برای عکسهای خارج از ساختمان در يک روز آفتابی.

ابری: برای عکس گرفتن در يک روز ابری در خارج از ساختمان 
يا در سايه.

نور فلورسنت-H: برای عکسبرداری در زير نور فلورسنت با نور 
روز يا چراغ فلورسنت سه شاخه.

نور فلورسنت-L: برای عکسبرداری در زير چراغ فلورسنت با 
نور سفيد.

تنگستن: برای عکس گرفتن در داخل ساختمان و زير نور لامپ 
های پرنور يا هالوژن.

سنجش: شاتر: برای استفاده از تنظيمات توازن سفيدی که تعريف 
کرده ايد. (صفحه ۶٧)



گزينه های تصويربرداری  ۶٧

تنظيم روشنايی و رنگ

تعيين توازن سفيدی برای خود
شما می توانيد توازن سفيدی را با عکس گرفتن از يک سطح سفيد، مانند تکه ای 

کاغذ، تحت شرايط نوری مورد نظر برای گرفتن عکس، سفارشی کنيد. ويژگی توازن 
سفيدی به شما کمک می کند تا رنگهای موجود در عکس خود را با صحنه واقعی 

متناسب کنيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a يا v ← توازن سفيدی ٢ را انتخاب کنيد.

به سنجش: شاتر ٣ برويد.

] را فشار دهيد. لنز را به طرف يک کاغذ سفيد گرفته و سپس [شاتر ۴



گزينه های تصويربرداری  ۶٨

استفاده از حالت های متوالی
عکس گرفتن از سوژه هايی که به سرعت حرکت می کنند يا ثبت طبيعی حالات و ژست های صورت سوژه ها در عکس، می تواند کار مشکلی باشد. همچنين، تنظيم نوردهی و منبع 

نور مناسب سخت می شود. در اين موارد، يکی از حالت های توالی را انتخاب کنيد.

p  

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a ← عکاسی پياپی ٢ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
شرح نماد

تکی: فقط يک عکس بگيريد.

مداوم:
] را فشار می دهيد، دوربين به طور  در حالی که دکمه [شاتر• 

پيوسته عکس می گيرد.
• حداکثر تعداد عکس ها به ظرفيت کارت حافظه بستگی دارد.

شرح نماد
گرفتن عکس: در حالی که دکمه [شاتر] را فشار می دهيد، دوربين 

 ع کس های  می گيرد ۶ عکس در هر ثانيه؛ حداکثر
٣٠ عکس).

:AEB
• سه عکس متوالی بگيريد که هر کدام دارای نوردهی متفاوتی 

باشند. معمولی، با نوردهی کم، و با نوردهی زياد.
• جهت جلوگيری از تار شدن عکس ها از سه پايه استفاده کنيد.

تنها زمانی می توانيد از گزينه های فلاش، تايمر، ACB•  و فيلتر هوشمند استفاده 
کنيد که تکی را انتخاب کرده باشيد.

  •ISO و حساسيت ،  با انتخاب گرفتن عکس، دوربين شما تفکيک را بر روی 
را بر روی اتوماتيک تنظيم می کند.

• بسته به گزينه تشخيص چهره انتخاب شده، ممکن است برخی از گزينه های توالی 
موجود نباشند.

• بسته به ظرفيت کارت حافظه و کارآيی آن، ممکن است ذخيره تصاوير بيشتر طول 
بکشد.



گزينه های تصويربرداری  ۶٩

اعمال جلوه های فيلتر هوشمند
برای خلق تصاوير منحصر به فرد، جلوه های فيلترهای مختلف را به عکس ها و فيلم 

های خود اضافه کنيد.

تزيين تصويرمينياتور

طرحچشم ماهی

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a يا v ← فيلتر هوشمند ٢ را انتخاب کنيد.

يک جلوه را انتخاب کنيد. ٣ 

vp  

اعمال جلوه ها/تنظيم تصاوير

فيلترهای قابل استفاده در هنگام گرفتن عکس

شرحنماد

عادی: بدون جلوه

مينياتور: از جلوه کجی-جابجايی استفاده کنيد تا سوژه  کوچک به نظر 
برسد.

تزيين تصوير: جلوه های قديمی، رنگی، کنتراست بالا و چشمگير قوی 
از دوربين های Lomo را اعمال کنيد.

نقطه کم رنگ: يک جلوه کم رنگ اعمال کنيد.

طرح: يک جلوه طرح مدادی اعمال کنيد.
چشم ماهی: لبه های کادر را سياه کنيد و اشياء را تابدار کنيد تا مانند 

جلوه تصويری يک لنز چشم ماهی شود.

ضد مه: تصوير را واضح تر کنيد.

کلاسيک: يک جلوه سياه و سفيد اعمال کنيد.

پس زمينه قهوه ای: يک جلوه رنگ قرمز و قهوه ای اعمال کنيد.

نگاتيو: يک جلوه نگاتيو اعمال کنيد.

بسته به گزينه انتخاب شده، تفکيک ممکن است به طور خودکار بر روی مقدار •  
يا پايينتر قرار بگيرد.

• اگر جلوه های فيلتر هوشمند را تنظيم کنيد، استفاده از گزينه های تشخيص چهره، 
ACB، گزينه های توالی، گزينه های تنظيم تصوير، زوم هوشمند يا فوکوس 

اتوماتيک رديابی ممکن نخواهد بود.



گزينه های تصويربرداری  ٧٠

اعمال جلوه ها/تنظيم تصاوير

فيلترهای قابل استفاده در هنگام ضبط فيلم

شرحنماد

عادی: بدون جلوه

جلوه پالت 1: يک نمای زنده با کنتراست بالا و رنگ زياد ايجاد کنيد.

جلوه پالت 2: صحنه ها را تميز و شفاف کنيد.

جلوه پالت 3: يک درجه رنگ قهوه ای ملايم اعمال کنيد.

جلوه پالت 4: يک جلوه سرد و تک رنگ ايجاد کنيد.

مينياتور: برای اينکه سوژه کوچک به نظر برسد، از جلوه کجی-
جابجايی استفاده کنيد. 

تزيين تصوير: رنگ هايی قديمی، با کنتراست بالا، و جلوه تزيينی قوی 
دوربين های Lomo را اعمال کنيد.

چشم ماهی: اشياء نزديک را تابدار کنيد تا مانند جلوه تصويری يک لنز 
چشم ماهی شود.

ضد مه: تصوير را واضح تر کنيد.

کلاسيک: يک جلوه سياه و سفيد اعمال کنيد.

پس زمينه قهوه ای: يک جلوه رنگ قرمز و قهوه ای اعمال کنيد.

نگاتيو: يک جلوه نگاتيو اعمال کنيد.

، زمان ضبط مينياتور نيز نمايش داده می شود و  در صورت انتخاب مينياتور• 
کوتاهتر از زمان ضبط واقعی خواهد بود.

، نمی توانيد صدای فيلم را ضبط کنيد. در صورت انتخاب مينياتور• 
بسته به گزينه انتخاب شده، سرعت ضبط ممکن است به •  تغيير کند و وضوح 

ضبط ممکن است به طور خودکار بر روی مقدار  يا پايينتر قرار بگيرد.



گزينه های تصويربرداری  ٧١

اعمال جلوه ها/تنظيم تصاوير

تنظيم تصاوير
وضوح، اشباع رنگ يا کنتراست عکس های خود را تنظيم کنيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

a ← تنظيم تصوير ٢ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
کنتراست• 
وضوح• 
اشباع رنگ• 

-2       -1        0        +1      +2

-2       -1        0        +1      +2

-2       -1        0        +1      +2

تنظيم تصوير
کنتراست
وضوح
اشباع رنگ

بازگشت جابجايی

p  .را فشار دهيد [ ۴ t/F] برای تنظيم هر مقدار
شرحکنتراست
رنگ و روشنايی را کم کنيد.-
رنگ و روشنايی را زياد کنيد.+

شرحوضوح

لبه ها را در عکس ها ملايم کنيد (مناسب برای ويرايش -
عکس ها در رايانه).

+
جهت بهبود وضوح عکس ها، لبه ها را در عکس ها 

برجسته کنيد. اين کار همچنين ممکن است نويز را در 
عکس های شما افزايش دهد.

شرحاشباع رنگ
اشباع رنگ را کم کنيد.-
اشباع رنگ را زياد کنيد.+

] را برای ذخيره کردن تنظيمات فشار دهيد. ۵ o]

 در صورتی که مايل به انتخاب هيچ جلوه ای نيستيد، 0•  را انتخاب کنيد 
(مناسب برای چاپ).

• اگر عملکردهای تنظيم را مشخص کنيد، نمی توانيد از گزينه های فيلتر هوشمند و 
تشخيص چهره استفاده کنيد.



پخش/ويرايش
با نحوه پخش عکس ها يا فيلم ها، و ويرايش عکس ها و فيلم ها آشنا شويد. همچنين با نحوه اتصال دوربين به رايانه، چاپگر عکس 

يا تلويزيون آشنا شويد.

٧٣  ………………… مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش 
٧٣  ……………………………… شروع حالت پخش 
٧٩  ……………………………… مشاهده عکس ها 
٨١  ……………………………………… پخش فيلم 

٨٣  ………………………………… ويرايش يک عکس 
٨٣  …………………………… تغيير اندازه عکس ها 
چرخاندن عکس …………………………………  ٨٣
٨۴  …………………… ايجاد يک پرتره نمای نزديک 
٨۴  …………………… اعمال جلوه های فيلتر هوشمند 
٨۵  ………………………………… تنظيم عکس ها 
٨٧  ……………………  (DPOF) ايجاد سفارش چاپ

٨٩  ………………………… مشاهده فايل ها با تلويزيون 

٩٠  …………  Windows انتقال فايل ها به رايانه دارای
٩١  ………  Intelli-studio انتقال فايل ها با استفاده از
انتقال فايلها با فيلمساز خلاق ………………………  ٩٣
٩۴  ………  (Windows XP برای) جدا کردن دوربين

٩۵  …………………  Mac انتقال فايل ها به رايانه دارای
٩۶  ……  (PictBridge) چاپ عکس ها با چاپگر عکس



پخش/ويرايش  ٧٣

مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش
با اقدامات مربوط به پخش عکس ها يا فيلم ها، و نحوه مديريت فايل ها آشنا شويد.

شروع حالت پخش
عکس های ذخيره شده در دوربين خود را تماشا کنيد يا فيلم های ذخيره شده در 

دوربين خود را پخش کنيد.

] را فشار دهيد. ١ P]
• آخرين فايل ذخيره شده، نمايش داده می شود.

• اگر دوربين خاموش باشد، روشن شده و آخرين فايل ذخيره شده را نمايش 
می دهد.

] را فشار دهيد. ٢ t/F] ،برای حرکت بين فايل ها
] را فشار داده و نگه داريد.  •t/F] برای حرکت سريع بين فايل ها، دکمه

• اگر می خواهيد فايل های ذخيره شده در حافظه داخلی را ببينيد، کارت حافظه را 
خارج کنيد.

• به دليل عدم پشتيبانی از اندازه فايلها يا کدخوان(کدک)ها، امکان ويرايش يا پخش 
کردن فايلهای گرفته شده با ساير دوربينها وجود ندارد. برای پخش کردن يا ويرايش 

اين فايلها از رايانه يا ساير دستگاهها استفاده کنيد.

اطلاعات فايل عکس

حافظه در حال استفاده

اطلاعات فايل

شرحنماد

(DPOF) سفارش چاپ تنظيم شده است

فايل حفاظت شده
عکس دارای يک چهره ثبت شده است (فقط هنگام استفاده از کارت 

حافظه موجود است)
نام پوشه - نام فايل

برای نمايش اطلاعات فايل بر روی صفحه، [D] را فشار دهيد. 



پخش/ويرايش  ٧۴

مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

اطلاعات فايل فيلم

پخش گرفتن عکس

شرحنماد
vفايل فيلم

فايل حفاظت شده
نام پوشه - نام فايل

مدت فيلم

رتبه بندی چهره های مورد علاقه
می توانيد چهره های مورد علاقه خود را رتبه بندی کنيد. قابليت چهره های مورد 
علاقه فقط زمانی قابل استفاده است که يک کارت حافظه درون دوربين قرار دهيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت پخش

u ← ويرايش فهرست چهره ها ← ويرايش رتبه ٢ را انتخاب کنيد.

] را فشار  ٣ o] يک چهره را از فهرست انتخاب نموده و سپس دکمه
دهيد.

1

2

3

5

6

7

4 8

بازگشتتنظيم

ويرايش فهرست چهره ها

] را  ۴ f] را برای تغيير رتبه چهره فشار داده و سپس [c/D]
فشار دهيد.



پخش/ويرايش  ٧۵

مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

حذف چهره های مورد علاقه
می توانيد چهره های مورد علاقه خود را حذف نماييد. قابليت چهره های مورد علاقه 

فقط زمانی قابل استفاده است که يک کارت حافظه درون دوربين قرار دهيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت پخش

u ← ويرايش فهرست چهره ها ← حذف My Star ٢ را انتخاب 
کنيد.

] را فشار دهيد. ٣ o] يک چهره را انتخاب کرده و

] را فشار دهيد. ۴ f]

پس از باز شدن پنجره پيام، بلی ۵ را انتخاب کنيد.

مشاهده فايل ها بر اساس گروه در آلبوم هوشمند
مشاهده فايل ها بر اساس گروه هايی مثل تاريخ، چهره يا نوع فايل.

] را به چپ بچرخانيد. در حالت پخش، [زوم ١

] را فشار دهيد. ٢ m]

يک گروه را انتخاب کنيد. ٣ 

نوع

تاريخ

رنگ

هفته

ظاهر

بازگشت تنظيم

شرحگزينه
فايل ها را بر اساس نوع فايل مشاهده کنيد.نوع
فايل ها را بر اساس تاريخی که ذخيره شده اند، مشاهده کنيد.تاريخ
فايل ها را بر اساس رنگ غالب تصوير مشاهده کنيد.رنگ
فايل ها را بر اساس هفته ای که ذخيره شده اند، مشاهده کنيد.هفته

فايلها را بر اساس چهره های تشخيص داده شده و چهره های ظاهر
مورد علاقه مشاهده کنيد. (تا ٢٠ نفر)
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

مشاهده فايل ها به صورت تصاوير کوچک
تصاوير کوچک فايل ها را جستجو کنيد.

در حالت پخش، برای مشاهده تصاوير کوچک (٣ تصوير 
همزمان)، [زوم] را بچرخانيد. برای نمايش تعداد بيشتر تصوير 

کوچک (٩ يا ٢٠ تصوير همزمان)، [زوم] را يک يا دو بار ديگر 
به سمت چپ بچرخانيد. برای بازگشت به نمای قبلی، [زوم] را به 

سمت راست بچرخانيد. 

فيلتر

شرحبرای
[t/F/c/D] را فشار دهيد.حرکت در بين فايل ها

[f] را فشار داده و سپس بلی را انتخاب کنيد.حذف فايل ها

] را فشار دهيد. ۴ t/F] ،برای حرکت بين فايل ها
] را فشار داده و نگه داريد.  •t/F] ،برای حرکت سريع بين فايل ها

] را فشار دهيد. ۵ o] ،برای بازگشت به نمای معمولی

در صورت انتخاب رنگ، اگر رنگ استخراج نشود، Etc•  ظاهر می شود.
• ممکن است مدتی طول بکشد تا دوربين آلبوم هوشمند را باز کند، گروه را تغيير دهد 

يا فايل ها را شناسايی کند. 
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

حفاظت از پرونده ها
از فايل های خود در برابر حذف تصادفی محافظت کنيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت پخش

u ← محافظت ← انتخاب ٢ را انتخاب کنيد.
برای محافظت از تمام فايلها، همه ← قفل•  را انتخاب کنيد.

فايلی را که می خواهيد از آن محافظت کنيد انتخاب کرده و سپس  ٣ 
[o] را فشار دهيد.

] را دوباره فشار دهيد.  •o] ،برای لغو انتخاب خود

انتخاب تنظيم

نماد فايل حفاظت شده

] را فشار دهيد. ۴ f]

يک فايل محافظت شده را نمی توان حذف کرد يا چرخاند.

حذف فايل ها
فايل های مورد نظر برای حذف در حالت پخش را انتخاب کنيد.

حذف يک فايل تکی

می توانيد يک فايل را انتخاب کرده و سپس آن را حذف کنيد.

] را فشار  ١ f] در حالت پخش، يک فايل را انتخاب نموده و سپس
دهيد.

پس از باز شدن پنجره پيام، بلی ٢ را انتخاب کنيد.

در هنگام مشاهده فايلها در آلبوم هوشمند يا نمای تصاوير کوچک، [f] را برای حذف فايل 
فشار دهيد.
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

حذف چند فايل

می توانيد چند فايل را انتخاب کرده و آنها را به يکباره حذف نماييد.

] را فشار دهيد. ١ f] ،در حالت پخش

پس از باز شدن پنجره پيام، حذف چندگانه ٢ را انتخاب کنيد.
] و سپس انتخاب   •m] در حالت پخش می توانيد با فشردن 

u ← حذف ← انتخاب، چندين فايل را به طور همزمان حذف کنيد.

 [ ٣ o] فايل هايی را که می خواهيد حذف کنيد انتخاب کرده و سپس
را فشار دهيد.

] را دوباره فشار دهيد.  •o] ،برای لغو انتخاب خود

] را فشار دهيد. ۴ f]

پس از باز شدن پنجره پيام، بلی ۵ را انتخاب کنيد.

حذف تمام فايل ها

می توانيد تمام فايلها را انتخاب کرده و سپس آنها را به يکباره حذف کنيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت پخش

u ← حذف ← همه ٢ را انتخاب کنيد.

پس از باز شدن پنجره پيام، بلی ٣ را انتخاب کنيد.
• تمام فايلهای حفاظت نشده حذف می شوند

کپی فايل ها روی کارت حافظه
فايل ها را از حافظه داخلی روی کارت حافظه کپی کنيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت پخش

u ← کپی روی کارت ٢ را انتخاب کنيد.

پس از باز شدن پنجره پيام، بلی ٣ را انتخاب کنيد.
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

مشاهده عکس ها
بخشی از عکس را بزرگ کنيد يا عکس ها را به صورت نمايش اسلايد مشاهده کنيد.

بزرگ کردن عکس

در حالت پخش، برای بزرگنمايی بخشی از عکس، [زوم] را به 
راست بچرخانيد. [زوم] را به سمت چپ بچرخانيد تا کوچکنمايی 

انجام شود.

ناحيه بزرگ شده

آراسته کردن

شرحبرای
[t/F/c/D] را فشار دهيد.جابجايی ناحيه بزرگ شده

بريدن عکس بزرگ شده

[o] را فشار داده و سپس بلی را انتخاب کنيد. 
(عکس بريده شده به صورت يک فايل جديد ذخيره 

خواهد شد. عکس اصلی به شکل اوليه خود باقی 
می ماند.)

در هنگام مشاهده عکسهای گرفته شده با يک دوربين ديگر، نسبت زوم ممکن است متفاوت 
باشد
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

مشاهده عکس های پانوراما
مشاهده تصاوير گرفته شده در حالت پانورامای زنده.

] را  ١ t/F] در حالت پخش، برای رفتن به تصوير پانورامايی دلخواه
فشار دهيد.

• کل عکس پانوراما بر روی صفحه ظاهر می شود.

] را فشار دهيد. ٢ o]
• دوربين، به طور خودکار عکسها را يک دور از چپ به راست برای 

يک عکس پانورامای افقی، و از بالا به پايين برای يک عکس پانورامای 
عمودی مرور می کند. سپس دوربين به حالت پخش باز می گردد.

] را برای ايجاد مکث يا ادامه پخش   •o] ،در هنگام پخش عکس پانوراما
فشار دهيد.

] را برای   •t/F/c/D] ،پس از ايجاد مکث در پخش عکس پانوراما
حرکت دادن افقی يا عمودی عکس، بسته به جهت حرکت دوربين در هنگام 

عکسبرداری، فشار دهيد.

] را فشار دهيد. ٣ m] ،برای بازگشت به حالت پخش

دوربين فقط وقتی بطور خودکار عکس پانوراما را پيمايش می کند که بزرگترين لبه تصوير دو 
يا چند برابر کوچکترين لبه تصوير باشد.

پخش يک نمايش اسلايد
در حالت پخش، شما می توانيد به تماشای فيلم بپردازيد و بخشهايی از فيلم در حال 
پخش را ضبط کنيد. امکان ذخيره بخشهای ضبط شده در قالب فايلهای جديد، وجود 

دارد. 

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت پخش

C ٢ را انتخاب کنيد.

يکی از گزينه های جلوه نمايش اسلايد را انتخاب کنيد. ٣ 
برای شروع نمايش اسلايد بدون هيچ جلوه ای، به مرحله ۴•  برويد.

* پيش فرض
شرحگزينه

 تنظيم کنيد که نمايش اسلايد تکرار شود يا خير. شروع
(پخش، تکرار پخش)

تصاوير

عکس هايی که می خواهيد به صورت نمايش اسلايد مشاهده کنيد 
را تعيين نماييد.

*: همه عکس ها را در نمايش اسلايد مشاهده کنيد. همه• 
: عکس های گرفته شده در يک تاريخ معين را در نمايش  تاريخ• 

اسلايد مشاهده کنيد.
: عکس های انتخاب شده را در نمايش اسلايد مشاهده  انتخاب• 

کنيد.

فواصل

•  فاصله زمانی بين عکس ها را تنظيم کنيد. 
(1 ثانيه*، 3 ثانيه، 5 ثانيه، 10 ثانيه)

برای تنظيم فاصله زمانی، بايد گزينه افکت•  را بر روی 
خاموش تنظيم کنيد.
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

* پيش فرض
شرحگزينه

صدای پس زمينه را تنظيم کنيد. موسيقی

افکت

•  جلوه تغيير صحنه بين عکسها را تنظيم کنيد. 
(خاموش*، آرام، درخشان، آسوده، شاداب، شيرين)

خاموش•  را جهت لغو جلوه ها انتخاب کنيد.
• وقتی از گزينه جلوه استفاده می کنيد، فاصله زمانی بين عکس 

ها بر روی ١ ثانيه تنظيم می شود.

شروع ← پخش ۴ را انتخاب کنيد.
را انتخاب کنيد. برای تکرار نمايش اسلايد، تکرار پخش • 

مشاهده نمايش اسلايد. ۵ 
] را فشار دهيد.  •o] ،برای ايجاد مکث در نمايش اسلايد

] را مجدداً فشار دهيد.  •o] ،برای ادامه پخش نمايش اسلايد

] را برای توقف نمايش اسلايد و بازگشت به   •t/F] را فشار داده و سپس [o]
حالت پخش انتخاب کنيد.

] را به چپ يا راست بچرخانيد. برای تنظيم کردن ميزان صدا [زوم• 

پخش فيلم
در حالت پخش، شما می توانيد به تماشای فيلم بپردازيد و بخشهايی از فيلم در حال 

پخش را ضبط کرده يا ببريد. امکان ذخيره بخشهای ضبط شده يا بريده شده در قالب 
فايلهای جديد، وجود دارد.

] را فشار  ١ o] در حالت پخش، يک فيلم را انتخاب نموده و سپس
دهيد.

فيلم را تماشا کنيد. ٢ 

مکث توقف

شرحبرای
[F] را فشار دهيد.جستجو به عقب

[o] را فشار دهيد.مکث يا ادامه پخش
[t] را فشار دهيد. جستجو به جلو

[زوم] را به راست يا چپ بچرخانيد.تنظيم ميزان صدا
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عکسبرداری از فيلم

در هنگام تماشای فيلم، در نقطه ای که قصد داريد تصوير آن را  ١ 
بگيريد، [o] را فشار دهيد.

] را فشار دهيد. ٢ c]

• وضوح فايل تصوير گرفته شده، به اندازه وضوح فيلم اصلی خواهد بود.
• تصوير گرفته شده به عنوان يک فايل جديد ذخيره می شود.
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تغيير اندازه عکس ها
اندازه يک عکس را کاهش داده و آن را به عنوان فايل جديد ذخيره کنيد. شما می 

توانيد تصويری را برای نمايش در هنگام روشن شدن دوربين، تنظيم کنيد.

] را  ١ m] در حالت پخش، يک عکس را انتخاب نموده و سپس
فشار دهيد.

e ← تنظيم دوباره اندازه ٢ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
شروع تصوير•  را برای ذخيره عکس به عنوان تصوير شروع انتخاب کنيد. 

(صفحه ٩٩)

بازگشت جابجايی

1984 X 1488

ممکن است بسته به اندازه اصلی عکس انتخاب شده، گزينه های تغيير اندازه موجود متفاوت 
باشد.

ويرايش يک عکس
نحوه ويرايش عکسها را ياد بگيريد.

• اين دوربين، عکسهای ويرايش شده را به صورت فايلهای جديد ذخيره می کند.
• در هنگام ويرايش عکسها، دوربين آنها را به طور خودکار به عکسی با تفکيک پايينتر تبديل می کند. عکسهايی که به صورت دستی می چرخانيد يا تغيير اندازه می دهيد، به طور خودکار به 

عکسی با تفکيک پايينتر تبديل نمی شوند.
• امکان ويرايش عکسهای پانوراما وجود ندارد.

چرخاندن عکس

] را  ١ m] در حالت پخش، يک عکس را انتخاب نموده و سپس
فشار دهيد.

e ← چرخش ٢ را انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 

بازگشت جابجايی

راست ˚90

اين دوربين، فايل اصلی را بازنويسی خواهد کرد.
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ويرايش يک عکس

ايجاد يک پرتره نمای نزديک
چهره يک سوژه منفرد را از عکس موجود استخراج کنيد.

] را  ١ m] در حالت پخش، يک عکس را انتخاب نموده و سپس
فشار دهيد.

 e ← پرتره هوشمند ٢ را انتخاب کنيد.

 ٣ برای بريدن عکس اطراف چهره تشخيص داده شده، 
ذخيره را انتخاب کنيد

٢•  پرتره های برش خورده در قالب فايلهايی با اسامی متوالی ذخيره می 
شوند.

ذخيره

بازگشت جابجايی

قابليت چهره هوشمند در موارد زير کارآيی ندارد:
چهره ای تشخيص داده نشود - 

بيش از ٢ - چهره تشخيص داده شود
ناحيه چهره تشخيص داده شده از نسبت معينی بزرگتر باشد - 

اعمال جلوه های فيلتر هوشمند
جلوه های ويژه را به عکس های خود اضافه کنيد.

] را  ١ m] در حالت پخش، يک عکس را انتخاب نموده و سپس
فشار دهيد.

e ← فيلتر هوشمند ٢ را انتخاب کنيد.

يک جلوه را انتخاب کنيد. ٣ 

بازگشت جابجايی

مينياتور

شرحنماد

عادی: بدون جلوه

مينياتور: از جلوه کجی-جابجايی استفاده کنيد تا سوژه کوچک به 
نظر برسد.
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ويرايش يک عکس

شرحنماد
تزيين تصوير: جلوه های قديمی، رنگی، کنتراست بالا و چشمگير 

قوی از دوربين های Lomo را اعمال کنيد.
فوکوس نرم: عيوب ظاهری را مخفی کنيد يا جلوه های رويايی 

را اعمال کنيد.

فيلم قديمی1: جلوه فيلم قديمی ١ را اعمال کنيد.

فيلم قديمی2: جلوه فيلم قديمی ٢ را اعمال کنيد.

نقطه کم رنگ: يک جلوه کم رنگ اعمال کنيد.

طرح: يک جلوه طرح مدادی اعمال کنيد.
چشم ماهی: لبه های کادر را سياه کنيد و اشياء را تابدار کنيد تا 

مانند جلوه تصويری يک لنز چشم ماهی شود.

ضد مه: تصوير را واضح تر کنيد.

کلاسيک: يک جلوه سياه و سفيد اعمال کنيد.

پس زمينه قهوه ای: يک جلوه رنگ قرمز و قهوه ای اعمال کنيد.

نگاتيو: يک جلوه نگاتيو اعمال کنيد.

تنظيم عکس ها
نحوه تنظيم روشنايی، کنتراست، يا اشباع يا اصلاح اثر قرمزی چشم را ياد بگيريد.  
اگر مرکز يک عکس تاريک باشد، شما می توانيد آن را روشنتر کنيد. اين دوربين، 

عکس ويرايش شده را به صورت يک فايل جديد ذخيره می کند ولی ممکن است آن را 
به عکسی با تفکيک پايينتر تبديل کند. 

(ACB) تنظيم سوژه های تاريک

 ١ در حالت پخش، يک عکس را انتخاب نموده و سپس دکمه
[m] را فشار دهيد.

e ← تنظيم تصوير ← ACB ٢ را انتخاب کنيد.

] را برای ذخيره شدن تنظيمات فشار دهيد. ٣ o]



پخش/ويرايش  ٨۶

ويرايش يک عکس

رفع قرمزی چشم

] را  ١ m] در حالت پخش، يک عکس را انتخاب نموده و سپس
فشار دهيد.

e ← تنظيم تصوير ← تصحيح قرمزی چشم ٢ را انتخاب کنيد.

] را برای ذخيره شدن تنظيمات فشار دهيد. ٣ o]

رتوش چهره ها

] را  ١ m] در حالت پخش، يک عکس را انتخاب نموده و سپس
فشار دهيد.

e ← تنظيم تصوير ← رتوش صورت ٢ را انتخاب کنيد.

] را فشار دهيد. ٣ o]

] را فشار دهيد. ۴ t/F] ،برای تنظيم رنگ پوست
• با افزايش عدد، پوست روشنتر و صافتر به نظر می رسد.

] را برای ذخيره شدن تنظيمات فشار دهيد. ۵ o]

تنظيم روشنايی، کنتراست يا اشباع رنگ

] را  ١ m] در حالت پخش، يک عکس را انتخاب نموده و سپس
فشار دهيد. 

e ← تنظيم تصوير ٢ را انتخاب کنيد.

يک گزينه تنظيم را انتخاب کنيد. ٣ 
شرحنماد

روشنايی

کنتراست

اشباع رنگ 

] را فشار دهيد. ۴ o]

] را فشار دهيد. ۵ t/F] ،برای تنظيم گزينه

] را برای ذخيره شدن تنظيمات فشار دهيد. ۶ o]
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ويرايش يک عکس

افزودن پارازيت به عکس

] را  ١ m] در حالت پخش، يک عکس را انتخاب نموده و سپس
فشار دهيد.

e ← تنظيم تصوير ← افزودن پارازيت ٢ را انتخاب کنيد.

] را برای ذخيره شدن تنظيمات فشار دهيد. ٣ o]

(DPOF) ايجاد سفارش چاپ
عکسهای موردنظر برای چاپ را انتخاب کرده و گزينه های چاپ را در قالب سفارش 

چاپ ديجيتال (DPOF) ذخيره کنيد. برای تسهيل چاپ در چاپگرهای سازگار با 
MISC، اين اطلاعات در پوشه DPOF بر روی کارت حافظه شما ذخيره می شود.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت پخش

DPOF ← u ← استاندارد ← انتخاب٢  را انتخاب کنيد.
برای چاپ تمام عکس ها، همه•  را انتخاب کنيد.

پس از انتخاب عکس مورد نظر برای چاپ، برای انتخاب تعداد نسخه  ٣ 
ها، [زوم] را به چپ يا راست فشار داده و سپس [f] را فشار دهيد.
] را برای انتخاب تعداد   •c/D] ،اگر گزينه همه را انتخاب می کنيد

نسخه ها فشار داده و سپس [o] را فشار دهيد.

] را فشار دهيد. ۴ m]

DPOF ← u ← اندازه ← انتخاب۵  را انتخاب کنيد.
برای انتخاب اندازه چاپ همه عکس ها، همه•  را انتخاب کنيد.

پس از انتخاب عکس مورد نظر برای چاپ، برای انتخاب اندازه چاپ،  ۶ 
[زوم] را به چپ يا راست فشار داده و سپس [f] را فشار دهيد.

] را برای انتخاب اندازه   •c/D] ،اگر گزينه همه را انتخاب می کنيد
چاپ فشار داده و سپس [o] را فشار دهيد.
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ويرايش يک عکس

چاپ عکس ها به صورت تصاوير کوچک
برای بازبينی يکباره تمام عکس ها، آنها را به صورت تصاوير کوچک چاپ کنيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت پخش

DPOF ← u ← فهرست٢  را انتخاب کنيد.

پس از باز شدن پنجره پيام، بلی ٣ را انتخاب کنيد.

کارت حافظه را می توانيد به يک مغازه خدمات چاپ که از DPOF•  (فرمت 
سفارش چاپ ديجيتال) پشتيبانی می کند، ببريد يا خودتان در خانه با استفاده از 

چاپگر سازگار با DPOF، مستقيماً عکس ها را چاپ کنيد.
• کناره های چپ و راست عکسهايی با ابعاد بزرگتر از کاغذ، ممکن است چاپ نشود. 

از تناسب ابعاد عکس خود با کاغذ انتخابی، اطمينان حاصل کنيد.
برای عکس های ذخيره شده در حافظه داخلی، گزينه های DPOF•  را نمی توانيد 

تنظيم کنيد.
• اگر اندازه چاپ را مشخص کنيد، عکس ها را فقط می توانيد با چاپگرهای سازگار 

با DPOF 1.1 چاپ کنيد.
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] را فشار  ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری يا پخش
دهيد.

n ← خروجی ويديو ٢ را انتخاب کنيد.

خروجی سيگنال تصوير مربوط به کشور يا منطقه خود را انتخاب  ٣ 
کنيد. (صفحه ١٠٢)

دوربين و تلويزيون را خاموش کنيد. ۴ 
، دوربين را به تلويزيون وصل کنيد. ۵ A/V با استفاده از کابل

صداويديو

مشاهده فايل ها با تلويزيون
با استفاده از کابل A/V (صدا/تصوير)، دوربين را به تلويزيون وصل کنيد و عکس ها و فيلم ها را پخش کنيد.

تلويزيون را روشن کرده و سپس با استفاده از کنترل از راه دور  ۶ 
تلويزيون، منبع تصوير A/V را انتخاب کنيد.

دوربين را روشن کنيد. ٧ 
• دوربين شما وقتی به تلويزيون متصل می شود، به طور خودکار وارد 

حالت پخش می شود.

با استفاده از دکمه های دوربين، عکس ها را مشاهده و فيلم ها را  ٨ 
پخش کنيد.

• بسته به مدل تلويزيون، ممکن است با نويز ديجيتال مواجه شويد يا بخشی از يک 
تصوير ممکن است ديده نشود.

• بسته به تنظيمات تلويزيون ممکن است تصاوير در مرکز صفحه تلويزيون ظاهر 
نشوند.
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نيازمندی ها

نيازمندی هاگزينه
سی پی يو 

(CPU)
 Intel® Pentium®4 ٣/٢ گيگاهرتز يا بالاتر/

AMD Athlon™ FX ٢/۶ گيگاهرتز يا بالاتر 

(RAM) رم RAM حداقل ۵١٢ مگابايت 
(١ گيگابايت و بالاتر توصيه می شود)

Windows Vista ،Windows XP SP2، يا Windows 7 سيستم عامل*
(نسخه های ٣٢ بيتی)

ظرفيت هارد 
٢۵٠ مگابايت يا بيشتر (١ گيگابايت يا بيشتر توصيه می شود)ديسک

موارد ديگر

• درايو سی دی
نمايشگر X 768 1024 پيکسل سازگار با نمايش رنگی ١۶•  

بيتی (X 1024 1280 پيکسل، صفحه نمايش رنگی ٣٢ بيتی 
توصيه می شود)

 •USB 2.0 پورت
 nVIDIA Geforce 7600GT•  يا بالاتر/

سری ATI X1600 يا بالاتر
Microsoft DirectX 9.0c•  يا بالاتر

* يک نسخه ٣٢ بيتی Intelli-studio نصب خواهد شد. حتی بر روی نسخه های ٦٤ بيتی 
.Windows 7 و Windows Vista ،Windows XP

Windows انتقال فايل ها به رايانه دارای
فايلها را به رايانه دارای Windows خود منتقل کرده، با برنامه Intelli-studio ويرايش کرده و بر روی اينترنت بارگذاری کنيد.

• اين نيازمندی ها صرفاً پيشنهادی است. بسته به وضعيت رايانه شما، حتی با برآورده 
شدن اين نيازمندی ها، ممکن است عملکرد Intelli-studio با اختلال روبرو شود.

• اگر رايانه شما نيازمندی ها را ندارد، ممكن است فيلم ها درست پخش نشوند يا 
ويرايش آنها بيشتر طول بكشد.

DirectX 9.0c يا بالاتر را قبل از استفاده از Intelli-studio•  نصب كنيد.
، يا   •Windows Vista ،Windows XP رايانه شما بايد دارای سيستم عامل

Windows 7 باشد تا بتوانيد دوربين خود را به عنوان يک ديسک قابل حمل به 
رايانه متصل کنيد.

سازنده، در قبال آسيبهای ناشی از به کار گيری رايانه های نامناسب، مانند رايانه هايی که 
شخصاً مونتاژ کرده ايد، هيچگونه مسئوليتی ندارد.
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Windows انتقال فايل ها به رايانه دارای

Intelli-studio انتقال فايل ها با استفاده از
می توانيد Intelli-studio را از صفحه وب مربوط دانلود کرده و آن را روی رايانه 

خود نصب کنيد. وقتی دوربين با استفاده از Intelli-studio نصب شده به رايانه 
متصل می شود، اجرای برنامه به طور خودکار آغاز می شود.

وقتی که دوربين از طريق کابل USB به رايانه وصل باشد، باتری شارژ می شود.

 ١ در حالت پخش، يک عکس را انتخاب نموده و سپس 
[m] را فشار دهيد.

n ← نرم افزار PC ← روشن ٢ را انتخاب کنيد.

دوربين را خاموش کنيد. ٣ 
، دوربين را به رايانه وصل کنيد. ۴ USB با استفاده از کابل

بايد انتهای کوچک کابل USB را به دوربين خود متصل کنيد. در صورتی که کابل 
برعکس وصل شود، ممکن است به فايل های شما آسيب برسد. سازنده اين وسيله در 

قبال از دست رفتن اطلاعات، هيچگونه مسئوليتی نمی پذيرد.

دوربين را روشن کنيد. ۵ 
پس از ظاهر شدن پنجره نصب Intelli-studio•  بر روی صفحه رايانه، 

دستورالعملهای روی صفحه را برای تکميل نصب برنامه دنبال کنيد.
پس از نصب کردن Intelli-studio•  بر روی رايانه، دوربين توسط رايانه 

شناسايی شده و اجرای Intelli-studio به طور خودکار آغاز می شود.

اگر گزينه USB را روی انتخاب حالت اتصال تنظيم کرديد، از پنجره بازشو رايانه 
را انتخاب کنيد.

پس از انتخاب يک پوشه مقصد بر روی رايانه خود، بلی ۶ را انتخاب 
کنيد.

• فايلهای جديد ذخيره شده بر روی دوربين، به طور خودکار به پوشه انتخاب 
شده منتقل خواهند شد.

• اگر دوربين شما فايل جديدی نداشته باشد، پنجره بازشو برای ذخيره فايل 
های جديد ظاهر نخواهد شد.

 Run iStudio.exe ،AutoPlay از پنجره ،Windows 7 و Windows Vista در 
را برای اجرای برنامه Intelli-studio انتخاب کنيد. اگر Run iLinker.exe در 

کامپيوترتان ظاهر نمی شود روی Computer  Intelli-studio   کليک کنيد، 
سپس برای تکميل نصب Intelli-studio، دستورالعملهای روی صفحه نمايش را دنبال کنيد.
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Windows انتقال فايل ها به رايانه دارای

Intelli-studio استفاده از
Intelli-studio امکان پخش کردن و ويرايش فايلها را به شما می دهد. برای جزئيات بيشتر Help (راهنما) ← Help (راهنما) را از نوار ابزار برنامه انتخاب كنيد.

(نرم افزار داخلی دستگاه متصل شده را   • Upgrade firmware for the connected device ← (پشتيبانی از وب) Web Support سفت افزار دوربين تان را می توانيد با انتخاب
ارتقا دهيد) از نوار ابزار برنامه بروزرسانی کنيد.

• نمی توانيد مستقيماً در دوربين فايل ها را ويرايش كنيد. قبل از ويرايش فايل ها را به يك پوشه در رايانه انتقال دهيد.
Intelli-studio•  از قالب های زير پشتيبانی می كند:

( - MJPEG) AVI ،(WMV 7/8/9) WMV ،(AAC :صدا ،H.264 :ويديو) MP4 :فيلم
- TIFF ،PNG ،BMP ،GIF ،JPG :عکس
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Windows انتقال فايل ها به رايانه دارای

انتقال فايلها با فيلمساز خلاق
دوربين را به عنوان يک ديسک قابل حمل به رايانه خود وصل کنيد.

 ١ در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری يا پخش، 
[m] را فشار دهيد.

n ← نرم افزار PC ← خاموش ٢ را انتخاب کنيد.

دوربين را خاموش کنيد. ٣ 
، دوربين را به رايانه وصل کنيد. ۴ USB با استفاده از کابل

بايد انتهای کوچک کابل USB را به دوربين خود متصل کنيد. در صورتی که کابل 
برعکس وصل شود، ممکن است به فايل های شما آسيب برسد. سازنده اين وسيله در 

قبال از دست رفتن اطلاعات، هيچگونه مسئوليتی نمی پذيرد.

شرحشماره
منوها را باز کنيد.1
فايل ها را در پوشه انتخاب شده نمايش دهيد.2
به حالت ويرايش عکس جابجا شويد.3
به حالت ويرايش فيلم جابجا شويد.4

5
به حالت اشتراک (برای ارسال فايلها از طريق ايميل يا بارگذاری فايلها 

در وب سايتهايی مانند Flickr يا YouTube) جابجا شويد.
تصاوير کوچک موجود در فهرست را بزرگ يا کوچک کنيد.6
يک نوع فايل انتخاب کنيد.7
فايل های درون پوشه انتخاب شده را در رايانه مشاهده کنيد.8
فايل های دوربين متصل شده را نمايش داده يا پنهان کنيد.9
فايل های پوشه انتخاب شده از دوربين را مشاهده کنيد.0

!
فايل ها را به صورت تصاوير کوچک يا بر روی يک نقشه مشاهده 

کنيد.
پوشه های ذخيره شده بر روی دوربين را مرور کنيد.@
پوشه های ذخيره شده بر روی رايانه را مرور کنيد.#
به پوشه قبلی يا بعدی برويد.$

%
فايل ها را چاپ کنيد، فايل ها را روی يک نقشه مشاهده کنيد، فايل ها 

را در پوشه من ذخيره کنيد، يا چهره ها را ثبت کنيد.
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Windows انتقال فايل ها به رايانه دارای

دوربين را روشن کنيد. ۵ 
• رايانه، دوربين را به طور خودکار شناسايی می کند.

اگر گزينه USB را روی انتخاب حالت اتصال تنظيم کرديد، از پنجره بازشو رايانه 
را انتخاب کنيد.

 ۶ My Computer → Removable Disk → ،در رايانه خود
DCIM → 100PHOTO را انتخاب کنيد.

فايلها را در رايانه خود ذخيره کرده يا آنها را به سمت رايانه خود  ٧ 
بکشيد.

(Windows XP برای) جدا کردن دوربين
روشهای قطع اتصال دوربين در Windows Vista و Windows 7 يکسان است.

بررسی کنيد که چراغ وضعيت چشمک نمی زند. ١ 
• چراغ وضعيت در مدت انتقال فايلها چشمک می زند. صبر کنيد تا چشمک 

زدن آن متوقف شود.

در نوار ابزار واقع در پايين سمت راست صفحه رايانه، روی  ٢ 
کليک کنيد.

روی پيام بازشو کليک کنيد. ٣ 
بر روی کادر پيامی که ايمنی حذف نرم افزار را اعلام می کند، کليک  ۴ 

کنيد.

کابل USB ۵ را جدا کنيد.

دوربين ممكن است وقتی كه Intelli-studio در حال اجرا است، به صورت ايمن جدا نشود. 
قبل از جدا كردن دوربين برنامه را ببنديد.
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Mac انتقال فايل ها به رايانه دارای
وقتی دوربين را به رايانه دارای سيستم عامل مکينتاش وصل می کنيد، رايانه دستگاه را به طور خودکار شناسايی می کند. می توانيد بدون نصب هيچ برنامه ای، مستقيماً فايل ها را 

از دوربين به رايانه منتقل کنيد.

Mac OS 10.4 يا جديدتر پشتيبانی می شود.

دوربين را خاموش کنيد. ١ 
وربين را با استفاده از کابل USB به رايانه Macintosh ٢ وصل 

کنيد.

بايد انتهای کوچک کابل USB را به دوربين خود متصل کنيد. در صورتی که کابل 
برعکس وصل شود، ممکن است به فايل های شما آسيب برسد. سازنده اين وسيله در 

قبال از دست رفتن اطلاعات، هيچگونه مسئوليتی نمی پذيرد.

دوربين را روشن کنيد. ٣ 
• رايانه، دوربين را به صورت خودکار تشخيص می دهد و نماد ديسک 

جداشدنی نمايش داده می شود.

اگر گزينه USB را روی انتخاب حالت اتصال تنظيم کرديد، از پنجره بازشو رايانه 
را انتخاب کنيد.

روی نماد ديسک جداشدنی، دو بار کليک کنيد. ۴ 
فايلها را در رايانه خود ذخيره کرده يا آنها را به سمت رايانه خود  ۵ 

بکشيد.



پخش/ويرايش  ٩۶

] را فشار  ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری يا پخش
دهيد.

USB ← n ← چاپگر٢  را انتخاب کنيد.

چاپگر را روشن کرده و دوربين را با کابل USB ٣ به چاپگر وصل 
کنيد.

] يا  ۴ POWER] ،اگر دوربين خاموش است، برای روشن کردن آن
[P] را فشار دهيد.

• چاپگر، دوربين را به طور خودکار شناسايی می کند.

] را فشار دهيد. ۵ t/F] ،برای انتخاب يک فايل برای چاپ
] را برای تنظيم گزينه های چاپ فشار دهيد.   •m] 

به "پيکربندی تنظيمات چاپ" مراجعه کنيد.

] را جهت چاپ فشار دهيد. ۶ o]
] را فشار دهيد.  •F] ،چاپ آغاز می شود. برای لغو عمل چاپ

(PictBridge) چاپ عکس ها با چاپگر عکس
به وسيله چاپگر سازگار با PictBridge، با اتصال مستقيم دوربين به چاپگر، عکس های خود را چاپ کنيد.

پيکربندی تنظيمات چاپ

[m] را برای پيکربندی تنظيمات چاپ فشار دهيد.

تصاوير

اندازه

صفحه بندی

نوع

کيفيت

يک تصوير

اتوماتيک

اتوماتيک

اتوماتيک

اتوماتيک

خروج چاپ

شرحگزينه
انتخاب کنيد آيا عکس فعلی يا همه عکس ها را چاپ می کنيد.تصاوير
اندازه چاپ را تنظيم کنيد.اندازه

تعداد عکسهايی را که بايد بر روی يک صفحه کاغذ چاپ شود، صفحه بندی
تعيين کنيد.

نوع کاغذ را تعيين کنيد.نوع
کيفيت چاپ را تنظيم کنيد.کيفيت

چاپ تاريخ را تنظيم کنيد.تاريخ چاپ
چاپ نام فايل را تنظيم کنيد.نام فايل

تنظيمات را به مقادير پيش فرض آنها بازنشانی کنيد.تنظيم دوباره

ممکن است بعضی از چاپگرها، برخی از گزينه ها را پشتيبانی نکنند.



٩٨  ………………………………………………… منوی تنظيمات 
دسترسی به منوی تنظيمات ……………………………………  ٩٨
٩٩  ……………………………………………………… صدا 
٩٩  …………………………………………………… نمايشگر 
١٠٠  …………………………………………………… تنظيمات 

تنظيمات
جهت پيکربندی تنظيمات دوربين خود، به گزينه ها مراجعه کنيد.



تنظيمات  ٩٨

دسترسی به منوی تنظيمات

] را فشار  ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری يا پخش
دهيد.

يک منو انتخاب کنيد. ٢ 

خروج تغيير

عکسبرداری

صدا  

نمايشگر

تنظيمات

ميزان صدا
صدای شروع
صدای شاتر
صدای بيپ
AFصدای

شرحگزينه

O
صدا: ميزان صدا و صداهای مختلف دوربين را تنظيم کنيد. 

(صفحه ٩٩)

i
 نمايشگر: سفارشی کردن تنظيمات صفحه نمايش. 

(صفحه ٩٩)

n
 تنظيمات: سفارشی کردن تنظيمات برای سيستم دوربين. 

(صفحه ١٠٠)

منوی تنظيمات
يپکربندی تنظيمات دوربين خود را فرا بگيريد.

يک مورد را انتخاب کنيد. ٣ 

خروج بازگشت

ميزان صدا
صدای شروع
صدای شاتر
صدای بيپ
AFصدای

متوسط
خاموش
1
1
روشن

يک گزينه را انتخاب کنيد. ۴ 

بازگشت تنظيم

ميزان صدا
صدای شروع
صدای شاتر
صدای بيپ
AFصدای

خاموش
کم
متوسط
زياد

] را برای بازگشت به صفحه قبلی فشار دهيد. ۵ m]



تنظيمات  ٩٩

منوی تنظيمات

صدا
* پيش فرض

شرحگزينه

 ميزان همه صداها را تنظيم کنيد. ميزان صدا
(خاموش، کم، متوسط*، زياد)

صدايی را که در هنگام روشن شدن دوربين از آن منتشر می صدای شروع
شود، تنظيم کنيد. (خاموش*، 1، 2، 3)

صدايی را که در هنگام فشار دادن دکمه شاتر از دوربين صدای شاتر
منتشر می شود، تنظيم کنيد. (خاموش، 1*، 2، 3)

صدای بيپ
صدايی را که دوربين در هنگام فشار دادن دکمه ها يا 

 جابجايی حالت ها ايجاد می کند، انتخاب کنيد. 
(خاموش، 1*، 2، 3)

AFتنظيم کنيد تا هنگام فشار دادن دکمه شاتر تا نيمه، صدايی صدای
پخش شود. (خاموش، روشن*)

نمايشگر
* پيش فرض

شرحگزينه

 شرح مختصری از گزينه يا منو را نمايش دهيد. شرح عملکرد
(خاموش، روشن*)

تصوير شروع

 برای زمانی که دوربين روشن می شود، يک تصوير شروع
تنظيم کنيد.

خاموش*: هيچ تصوير شروعی نمايش ندهيد.
 لوگو: يک تصوير پيش فرض ذخيره شده در حافظه

داخلی را نمايش دهيد.
تعيين توسط کاربر: "تعيين توسط کاربر" را از عکسهای موجود 

در حافظه انتخاب کنيد. (صفحه ٨٣)
دوربين هر بار تنها يک تعيين توسط کاربر•  را در حافظه داخلی 

ذخيره می کند.
اگر عکس جديدی را به عنوان تعيين توسط کاربر•  انتخاب کنيد 

يا دوربين را بازنشانی کنيد، دوربين تصوير فعلی را حذف 
خواهد کرد.

تصاوير پس 
زمينه

يک تصوير پس زمينه برای صفحه های حالت و منوها تنظيم 
کنيد.

نمايش تاريخ/
زمان

تنظيم کنيد که تاريخ و ساعت بر روی نمايشگر دوربين نشان داده 
شود يا خير. (خاموش*،   )



تنظيمات  ١٠٠

منوی تنظيمات

* پيش فرض
شرحگزينه

روشنی 
نمايشگر

روشنايی صفحه را تنظيم کنيد. (اتوماتيک*، تيره، نرمال، روشن)
نرمال در حالت پخش، ثابت است حتی اگر اتوماتيک را انتخاب کرده 

باشيد. 

نمای سريع
تعيين کنيد که عکس گرفته شده پيش از بازگشت به حالت 

 عکسبرداری و فيلمبرداری بازبينی شود يا خير. 
(خاموش، روشن*)

صرفه جويی در 
انرژی

اگر به مدت ٣٠ ثانيه هيچ کاری انجام ندهيد، دوربين به صورت 
 خودکار به حالت صرفه جويی نيرو جابجا می شود. 

(خاموش*، روشن)
• در حالت صرفه جويی نيرو، برای ادامه استفاده از دوربين، می 

توانيد هر يک از کليدها را به جز [POWER] فشار دهيد.
• حتی اگر حالت صرفه جويی نيرو را تنظيم نکنيد، صفحه نمايش 
به منظور صرفه جويی در نيرو، ٣٠ ثانيه پس از آخرين عمل، 

کم نور می شود.

تنظيمات
* پيش فرض

شرحگزينه

تخليه کارت

حافظه داخلی و کارت حافظه را فرمت کنيد (عمل فرمت، 
همه فايل ها، حتی فايل های حفاظت شده را حذف می کند). 

(بله، خير)
اگر از يک کارت حافظه فرمت شده توسط دوربينی با مارک ديگر، 
کارت خوان، يا رايانه استفاده کنيد ممکن است خطاهايی پيش بيايد. 
لطفاً قبل از استفاده از کارتهای حافظه برای ذخيره عکس، آنها را 

در دوربين فرمت کنيد.

حذف
منوها و گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری را بازنشانی 

کنيد (تاريخ و زمان، زبان، و تنظيمات خروجی تصوير 
بازنشانی نمی شوند). (بلی، خير)

Language.برای متن نمايش، يک زبان تنظيم کنيد

منطقه زمانی محل سکونت خود را تنظيم کنيد. در هنگام منطقه زمانی
سفر به ساير کشورها، منطقه زمانی مناسب را انتخاب کنيد.

تاريخ و زمان را تنظيم کنيد.تنظيم تاريخ/ساعت

نوع تاريخ

 قالب تاريخ را تنظيم کنيد. 
(روز/ماه/سال، سال/روز/ماه، سال/ماه/روز)

بسته به زبان انتخاب شده، نوع داده پيش فرض ممکن است 
متفاوت باشد.



تنظيمات  ١٠١

منوی تنظيمات

* پيش فرض
شرحگزينه

شماره فايل

نحوه نامگذاری فايل ها را مشخص کنيد.
: هنگام قرار دادن کارت حافظه جديد، فرمت  تنظيم دوباره• 
کارت حافظه، يا حذف همه فايل ها، شروع شماره فايل ها 

را از 0001 تنظيم کنيد.
*: هنگام قرار دادن کارت حافظه جديد، فرمت  سری• 

کارت حافظه، يا حذف همه فايل ها، شماره فايل ها را از 
ادامه شماره فايل قبلی تنظيم کنيد.

نام پيش فرض اولين پوشه، 100PHOTO•  و نام پيش 
فرض اولين فايل SAM_0001 است.

شماره فايل، هر بار يک واحد و از SAM_0001•  تا 
SAM_9999 افزايش می يابد.

شماره پوشه، هر بار يک واحد و از 100PHOTO•  تا 
999PHOTO افزايش می يابد.

• حداکثر تعداد فايل هايی که می توان در يک پوشه ذخيره 
کرد، ٩,٩٩٩ فايل است.

• دوربين بر اساس استاندارد قانون طراحی برای سيستم 
فايل دوربين (DCF)، فايل ها را نامگذاری می کند. اگر 
عمداً نام فايل ها را تغيير دهيد، ممکن است دوربين فايل 

ها را پخش نکند.

* پيش فرض
شرحگزينه

نوشتن

ظاهر شدن يا ظاهر نشدن تاريخ و ساعت را بر روی عکس 
 های گرفته شده، تنظيم کنيد. 

(خاموش*، تاريخ، تاريخ و ساعت)
• تاريخ و زمان در گوشه پايين سمت راست عکس، درج 

می شود.
• برخی از مدلهای چاپگر ممکن است تاريخ و ساعت را به 

درستی چاپ نکنند.
• در موارد زير، تاريخ و ساعت بر روی عکس نمايش 

داده نمی شود:
از  می توانيد پرتره هوشمند، چهره خنده دار  -

عکسبرداری از متن را در حالت s انتخاب کنيد
حالت N - را انتخاب کنيد 
حالت d - را انتخاب کنيد 

خاموش کردن 
اتوماتيک

دوربين را تنظيم کنيد تا اگر به مدت زمان مشخصی کاری 
 صورت نگرفت، به طور خودکار خاموش شود. 

(خاموش، 1 دقيقه، 3 دقيقه*، 5 دقيقه، 10 دقيقه)
• تنظيمات شما پس از تعويض باتری نيز تغيير نخواهد کرد.
• در مدت اتصال دوربين به رايانه يا چاپگر و هنگام پخش 

يک نمايش اسلايد يا فيلم، دوربين به طور خودکار خاموش 
نمی شود.



تنظيمات  ١٠٢

منوی تنظيمات

* پيش فرض
شرحگزينه

خروجی ويديو

خروجی سيگنال تصوير را مخصوص منطقه خود تنظيم 
کنيد.

ايالات متحده آمريکا، کانادا، ژاپن، کره،   • :NTSC
تايوان، مکزيک

استراليا،  PAL (فقط از BDGHI پشتيبانی می کند): • 
اتريش، بلژيک، چين، دانمارک، فنلاند، فرانسه، آلمان، 

انگلستان، ايتاليا، کويت، مالزی، هلند، نيوزيلند، سنگاپور، 
اسپانيا، سوئد، سوئيس، تايلند، نروژ

لامپ فوکوس 
اتوماتيک

تنظيم کنيد که در مکانهای تاريک، يک لامپ برای کمک به 
فوکوس روشن شود. (خاموش، روشن*)

USB

حالتی را که قرار است در هنگام اتصال دوربين به رايانه 
يا چاپگر، از طريق يک کابل USB، از آن استفاده شود، 

انتخاب کنيد.
*: به منظور انتقال فايل ها، دوربين را به رايانه  رايانه• 

متصل کنيد.
: به منظور انتقال فايل ها، دوربين را به چاپگر  چاپگر• 

متصل کنيد.
انتخاب حالت اتصال: بطور دستی، يک حالت USB•  را 
هنگام اتصال دوربين خود به يک دستگاه ديگر انتخاب 

کنيد.

PC نرم افزار
Intelli-studio را تنظيم کنيد تا وقتی دوربين را به رايانه 

 وصل می کنيد به طور خودکار اجرا شود.
 (خاموش، روشن*)

اطلاعات مجوزهای منبع آزاد را نمايش دهيد.مجوزهای منبع آزاد



پيوست ها
درباره پيغام های خطا، مشخصات و تعمير و نگه داری، اطلاعات کسب کنيد.

پيام های خطا ……………………………………………………  ١٠۴
١٠۵  …………………………………………… نگهداری از دوربين 
١٠۵  ………………………………………… تميز کردن دوربين 
١٠۶  …………………………………… استفاده يا نگهداری دوربين 
١٠٧  …………………………………… درباره کارت های حافظه 
١١٠  ……………………………………………… درباره باتری 

پيش از تماس با مرکز خدمات ……………………………………  ١١۴
١١٧  ……………………………………………… مشخصات دوربين 
١٢١  …………………………………………… فهرست اصطلاحات 
فهرست …………………………………………………………  ١٢۶



پيوست ها  ١٠۴

راه حل های پيشنهادیپيام خطا

خطای کارت حافظه
• دوربين را خاموش، و مجدداً روشن کنيد.

• کارت حافظه را بيرون بياوريد، و دوباره داخل کنيد.
• کارت حافظه را فرمت کنيد.

کارت پشتيبانی نمی شود.
کارت حافظه وارد شده توسط دوربين شما پشتيبانی نمی 
 microSDHC يا microSD شود. يک کارت حافظه

وارد کنيد.

DCF Full Error

نام فايل ها با استاندارد DCF مطابقت ندارد. فايل های 
روی کارت حافظه را به رايانه منتقل کنيد، و کارت را 
فرمت کنيد. سپس، منوی تنظيمات را باز کنيد و شماره 

فايل ← تنظيم دوباره را انتخاب کنيد. (صفحه ١٠١)

پيام های خطا
وقتی پيام های خطای زير ظاهر می شود، اين راه حل ها را امتحان کنيد.

راه حل های پيشنهادیپيام خطا

فايل آسيب ديده را حذف کنيد يا با يک مرکز خدمات خطای فايل
تماس بگيريد.

فايل سيستمی پشتيبانی 
نمی شود.

دوربين شما نمی تواند ساختار فايل FAT کارت حافظه 
وارد شده را پشتيبانی کند. کارت حافظه را در دوربين 

فرمت کنيد.

يک باتری شارژ شده در دوربين قرار دهيد يا باتری را باتری ضعيف است
شارژ کنيد.

فايل های غيرضروری را حذف کنيد يا يک کارت حافظه کارت حافظه پر است
جديد داخل دوربين بگذاريد.

هيچ فايل تصويری 
موجود نيست

عکس بگيريد يا کارت حافظه ای را وارد کنيد که دارای 
عکس باشد.



پيوست ها  ١٠۵

تميز کردن دوربين

لنز و صفحه نمايش دوربين
برای زدودن گرد و غبار، از يک بُرس دمنده استفاده کنيد و لنز را به آرامی با يک 

پارچه نرم تميز کنيد. اگر باز هم گرد و غبار باقی ماند، مايع تميزکننده لنز را به يک 
تکه کاغذ تميزکننده زده و به آرامی لنز را با آن تميز کنيد.

نگهداری از دوربين

بدنه دوربين
بدنه دوربين را به آرامی با يک پارچه نرم و خشک تميز کنيد.

• هرگز از بنزين، تينر يا الکل برای تميز کردن اين وسيله استفاده نکنيد. اين محلول 
ها ممکن است به دوربين آسيب برسانند يا موجب نقص عملکرد آن شوند.

• روی درپوش لنز فشار نياوريد و از برس دمنده بر روی درپوش لنز استفاده نکنيد.



پيوست ها  ١٠۶

نگهداری از دوربين

استفاده يا نگهداری دوربين

مکانهای نامناسب برای استفاده يا نگهداری دوربين
• دوربين را در معرض هوای بسيار سرد يا دمای بسيار گرم، قرار ندهيد.

• از دوربين در محلهايی با رطوبت بسيار شديد، يا جايی که تغيير رطوبت بسيار 
شديد دارد، استفاده نکنيد.

• از قراردادن دوربين در معرض نور مستقيم خورشيد و نگهداری ان در محيط های 
گرم، با تهويه ناکافی مانند ماشين در فصل تابستان، خودداری کنيد.

• از دوربين و نمايشگر آن در برابر ضربه، حرکات خشن، و لرزش های بيش از 
حد محافظت نماييد تا دوربين آسيب جدی نبيند.

• از به کار بردن يا نگهداری دوربين در محيط های پر گرد و غبار، کثيف، 
مرطوب، يا دارای تهويه نامناسب خودداری نماييد تا از آسيب ديدن قطعات متحرک 

و اجزای داخلی دوربين جلوگيری شود.
• از دوربين خود در نزديکی مواد سوختی، مواد قابل احتراق، يا مواد شيميايی قابل 

اشتعال استفاده نکنيد. گازها و مايعات قابل اشتعال، يا مواد منفجره را در همان 
محفظه ای که دوربين يا لوازم جانبی دوربين در آن قرار داد، نگهداری يا حمل 

نکنيد.
• دوربين را در کنار گلوله نفتالين، نگهداری نکنيد.

استفاده در ساحل يا کنار دريا
• زمانی که از دوربين در ساحل يا مناطق مشابه ديگر استفاده می کنيد از دوربين در 

برابر شن و گرد و غبار محافظت کنيد.
• دوربين شما ضد آب نيست. باتری، آداپتور يا کارت حافظه را با دست خيس لمس 

نکنيد. استفاده از دوربين با دستهای خيس ممکن است به دوربين آسيب برساند.

نگهداری برای زمانی طولانی
• وقتی دوربين را برای مدتی طولانی نگهداری می کنيد، آن را در محفظه بسته شده 

يا همراه با مواد جاذب رطوبت مانند ژل سيليکون قرار دهيد.
• در صورتی که برای مدت طولانی از دوربين استفاده نمی کنيد، هنگام ذخيره 

دوربين، باتری ها را از آن خارج کنيد. باتری های نصب شده ممکن است در اثر 
مرور زمان نشت کنند يا بپوسند و باعث وارد آمدن آسيب جدی به دوربين شوند.

• باتری هايی که استفاده نمی شوند، در طول زمان شارژ خالی می کنند و بايد قبل از 
استفاده، مجدداً شارژ شوند.

اگر بيش از ۴٠•  ساعت از زمانی که باتری از دوربين جدا شده، سپری شده است 
پس از روشن کردن دوربين تاريخ و زمان فعلی بايد از نو تنظيم شود.

استفاده با احتياط از دوربين در محيط های مرطوب
وقتی دوربين را از يک مکان سرد به مکانی گرم منتقل می کنيد، ممکن است بر 
روی لنز يا قطعات داخلی دوربين رطوبت تشکيل شود. در اين وضعيت، دوربين 

را خاموش کرده و حداقل ١ ساعت صبر کنيد. در صورت تشکيل رطوبت بر روی 
کارت حافظه، آن را از دوربين خارج کرده و قبل از وارد کردن مجدد، صبر کنيد تا 

رطوبت تبخير شود. 

ساير احتياطها
• دوربين را با بند تکان ندهيد. اين کار می تواند به شما، سايرين يا دوربين صدمه 

بزند. 
• دوربين خود را رنگ نکنيد، زيرا رنگ ممکن است قطعات متحرک را مسدود کند 

و از کارکرد صحيح دوربين جلوگيری کند.
• وقتی از دوربين استفاده نمی کنيد، آن را خاموش کنيد.
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• دوربين شما حاوی قطعات حساس است. از ضربه خوردن دوربين جلوگيری کنيد.
• وقتی دوربين در حال استفاده نيست، صفحه نمايش را در قاب نگه داريد تا نيروی 

بيرونی به آن صدمه نزند. با دور نگه داشتن دوربين از ماسه، قطعات تيز يا اشيای 
شل، از افتادن خط و خش روی دوربين محافظت کنيد.

• در صورت ترک خوردگی يا شکستن صفحه نمايش از دوربين استفاده نکنيد. شيشه 
شکسته يا اکريليک ممکن است موجب آسيب رسيدن به دست يا صورت شما شود. 

دوربين را برای تعمير به يکی از مراکز خدمات سامسونگ ببريد.
• هرگز دوريين، باتری ها، شارژ يا لوازم جانبی را در نزديکی، داخل يا روی 
وسايل گرمازا، مانند اجاق مايکروويو، اجاق گاز، يا رادياتور قرار ندهيد. اين 

وسايل ممکن است باعث تغيير شکل دوربين شود و همچنين می تواند باعث گرمای 
بيش از حد و در پی آن آتش سوزی يا انفجار شود.

• لنز را در معرض نور مستقيم خورشيد قرار ندهيد، چرا که اين کار ممکن است 
موجب تغيير رنگ حسگر تصوير يا نقص عملکرد آن شود.

• از لنز در برابر اثر انگشت و خراشيدگی محافظت نماييد. لنز را با يک پارچه نرم، 
تميز و بدون پرز مخصوص لنز، تميز کنيد.

• ضربه خوردن يا سقوط دوربين ممکن است باعث خاموش شدن آن شود. اينکار 
برای محافظت کارت حافظه است. برای استفاده مجدد، دوربين را روشن کنيد.

• هنگام استفاده از دوربين، ممکن است دوربين گرم شود. اين وضعيت عادی است و 
نبايد تأثيری بر طول عمر يا کارکرد دوربين شما داشته باشد.

• وقتی از دوربين در دماهای پايين استفاده می کنيد، ممکن است روشن شدن آن مدتی 
طول بکشد، رنگ صفحه نمايش ممکن است موقتا تغيير کند يا پس ديد ظاهر شود. 

اين وضعيت، به معنای خرابی نيست و وقتی دوربين به دمای معتدلتر بازگردانده 
شود، خودبخود اصلاح می شوند.

• رنگ يا فلز قرار گرفته در بيرون دوربين می تواند در افرادی که حساسيت پوستی 
دارند موجب حساسيت، خارش پوست، اگزما يا تورم شود. در صورتی که هر يک 

از اين علائم را مشاهده نموديد، فوراً استفاده از دوربين را متوقف کنيد و با يک 
پزشک مشورت نماييد.

• اجسام خارجی را داخل هيچ يک از محفظه ها، شکاف ها يا نقاط دسترسی دوربين 
نکنيد. آسيب های ناشی از استفاده نادرست، تحت پوشش ضمانت نامه قرار نمی 

گيرند.
• به افراد غيرمجاز اجازه سرويس دوربين را ندهيد و خودتان نيز اقدام به سرويس 

دوربين نکنيد. هرگونه صدمه ای که ناشی از سرويس غيرمجاز باشد، تحت پوشش 
ضمانت نامه قرار نمی گيرد.

درباره کارت های حافظه

کارت های حافظه پشتيبانی شده
 دوربين شما از کارت های حافظه microSD (Secure Digital) يا 

microSDHC (Secure Digital High Capacity) پشتيبانی می کند.

برای خواندن اطلاعات به وسيله رايانه يا کارت خوان حافظه، 
کارت حافظه را درون يک مبدل کارت حافظه قرار دهيد.
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ظرفيت کارت حافظه
ظرفيت کارت حافظه ممکن است بسته به صحنه ها يا شرايط عکسبرداری و 

فيلمبرداری متفاوت باشد. اين ظرفيت ها بر اساس کارت microSD ١ گيگابايتی 
هستند:

عکس

نرمالخوبخيلی خوباندازه

١٠۶٢١٠٣٠٨

١٢٢٢٣٨٣۴٩

١۴٢٢٨٠۴١٢

١۶٨٣٢٨۴٧٧

٣٢۵۶١٧٨٧٣

۵٣١٩٧٠١,٣۵٨

٨٧٣١,۴۵۵١,٩٠٩

١,۶٠٨٢,۵۴۶٣,٠۵۵

ويديوها

١۵ فريم در ثانيه٣٠ فريم در ثانيهاندازه

تقريبا ''٣١ '٧تقريبا ''٠٣ '۴

تقريبا ''٠۴ '١٨تقريبا ''٢٠ '٩

تقريبا ''٣١ '۶٠تقريبا ''٢١ '٣٣

* اعداد بالا بدون عملکرد زوم محاسبه شده اند. هنگام استفاده از زوم، زمان قابل ضبط ممکن است 
تغيير کند. چندين فيلم به طور متوالی ضبط شد تا مجموع زمان ضبط محاسبه شود.
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احتياط ها هنگام استفاده از کارت حافظه
•  از قرار دادن کارت های حافظه در معرض دماهای بسيار پايين يا بسيار بالا 

(زير ٠° C/٣٢° F يا بالای ١٠۴/C °۴٠° F) بپرهيزيد. دماهای شديد باعث 
خرابی عملکرد کارت های حافظه می شوند. دماهای شديد باعث خرابی عملکرد 

کارت های حافظه می شوند.
• کارت حافظه را در جهت درست وارد کنيد. وارد کردن کارت حافظه در جهت 

نادرست ممکن است به دوربين و کارت حافظه شما آسيب برساند.
• از کارت های حافظه ای که با دوربين های ديگر يا رايانه فرمت شده اند، استفاده 

نکنيد. کارت حافظه را مجددا با دوربين خود فرمت کنيد.
• هنگام قرار دادن کارت حافظه و بيرون آوردن آن، دوربين را خاموش کنيد.

• هنگام چشمک زدن چراغ، کارت حافظه را بيرون نياوريد يا دوربين را خاموش 
نکنيد، زيرا اين کار می تواند به اطلاعات شما آسيب برساند.

• اگر طول عمر کارت حافظه به پايان رسيده باشد، ديگر نمی توانيد عکسی روی 
کارت ذخيره کنيد. از کارت حافظه جديدی استفاده کنيد.

• کارت های حافظه را خم نکنيد، نيندازيد و آنها را در معرض فشار يا ضربه های 
سنگين قرار ندهيد.

• از استفاده يا نگه داری کارتهای حافظه نزديک ميدانهای قوی مغناطيسی خودداری 
کنيد.

• از استفاده يا نگهداری کارتهای حافظه در نزديکی مواد با دمای بالا، رطوبت بالا 
يا مواد خورنده، خودداری کنيد.

• از تماس پيدا کردن کارت های حافظه با مايعات، آلودگی يا اجسام خارجی 
جلوگيری کنيد. اگر کارت حافظه کثيف باشد، آن را پيش از قرار دادن در داخل 

دوربين، با پارچه نرم تميز کنيد.
• اجازه ندهيد مايعات، آلودگی يا اجسام خارجی با کارت حافظه يا شکاف کارت 

حافظه تماس پيدا کنند. انجام اين کار می تواند باعث عملکرد نادرست کارت حافظه 
يا دوربين شود.

• هنگام حمل کارت حافظه، از کيف استفاده کنيد تا از کارت در برابر الکتريسيتۀ 
ساکن محافظت نماييد.

• اطلاعات مهم را به رسانه ديگری، مانند هارد ديسک يا سی دی/دی وی دی منتقل 
کنيد.

• هنگام استفاده طولانی مدت دوربين، ممکن است کارت حافظه گرم شود. اين 
وضعيت عادی است و باعث نقص عملکرد نمی شود.

سازنده اين وسيله در قبال از دست رفتن اطلاعات، هيچگونه مسئوليتی نمی پذيرد.
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درباره باتری
فقط از باتری های مورد تأييد Samsung استفاده نماييد.

مشخصات باتری

شرحمشخصات
BP70Aمدل
باتری ليتيوم-يوننوع

٧٠٠ ميلی آمپر ساعتظرفيت سلول 
٣/٧ ولتولتاژ

 زمان شارژ کردن* 
تقريباً ١۶٠ دقيقه(وقتی که دوربين خاموش است)

* شارژ کردن باتری با اتصال آن به کامپيوتر، ممکن است زمان بيشتری طول بکشد.

عمر باتری

 زمان متوسط عکسبرداری/
شرايط تست (وقتی که باتری کاملاً شارژ است)تعداد عکس ها

 تقريباً ١٢٠ دقيقه/عکس ها
تقريباً ٢۴٠ عکس

عمر باتری در شرايط زير اندازه گيری می 
 ، شود: در حالت p، در تاريکی، تفکيک 

کيفيت خوب، OIS يا DIS روشن.

١.  گزينه فلاش را روی فلاش اصلاح تنظيم 
کنيد، يک عکس بگيريد و بزرگنمايی يا 

کوچکنمايی کنيد.
٢.  گزينه فلاش را روی خاموش تنظيم 

کنيد، يک عکس بگيريد و بزرگنمايی يا 
کوچکنمايی کنيد.

٣.  مراحل ١ و ٢ را با فاصله ٣٠ ثانيه از 
يکديگر انجام دهيد. اين روال را به مدت ۵ 
دقيقه تکرار کنيد و سپس دوربين را به مدت 

١ دقيقه خاموش کنيد.
۴. مراحل ١ تا ٣ را تکرار کنيد.

فيلم هايی با تفکيک  و 30 فريم در ثانيه تقريباً ١٠۵ دقيقهويديوها
ضبط کنيد.

اعداد بالا با استانداردهای Samsung•  محاسبه شده اند. نتايج شما بسته به ميزان استفاده واقعی 
ممکن است متفاوت باشد.

• چندين فيلم به طور متوالی ضبط شد تا مجموع زمان ضبط محاسبه شود.
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پيغام ضعيف شدن باتری
 وقتی شارژ باتری کاملا تمام شود، آيکون باتری، قرمز رنگ می شود و پيغام 

"باتری ضعيف است" ظاهر خواهد شد.

نکاتی درباره استفاده از باتری
•  از قرار دادن باتری ها در معرض دمای خيلی پايين يا خيلی بالا 

(زير ٠° C/٣٢° F يا بالای ١٠۴/C °۴٠° F) خودداری نماييد. دماهای شديد می 
تواند باعث کاهش ظرفيت شارژ باتری های تان شود.

• هنگام استفاده طولانی مدت دوربين، اطراف محفظه باتری ممکن است گرم شود. 
اين کار بر عملکرد عادی دوربين تاثيری ندارد.

• برای جا کردن سيم از پريز برق، سيم را نکشيد، اين کار می تواند باعث آتش 
سوزی يا شوک الکتريکی شود.

، ظرفيت باتری و عمر باتری ممکن است کاهش   •F °٣٢/C °در دماهای زير ٠
يابد.

• ظرفيت باتری ممکن است در دماهای پايين کاهش يابد اما در دمای معتدل به حالت 
عادی باز می گردد.

احتياط های استفاده از باتری
از آسيب ديدن باتری ها، شارژرها و کارت های حافظه جلوگيری کنيد

از تماس باتری ها با اجسام فلزی جلوگيری نماييد، چرا که اين کار می تواند باعث 
ايجاد اتصال بين پايانه های + و - باتری شده و منجر به آسيب ديدن موقتی يا دائمی 

باتری شده و باعث آتش سوزی يا شوک برقی شود.

نکاتی درباره شارژ باتری
• در صورتی که چراغ نشانگر خاموش باشد، مطمئن شويد که باتری درست در 

داخل دوربين گذاشته شده است.
• اگر دوربين در حال شارژ شدن روشن باشد، ممکن است باتری کاملا شارژ نشود. 

قبل از شارژ کردن باتری، دوربين را خاموش کنيد.
• هنگام شارژ شدن، از دوربين خود استفاده نکنيد. اين کار ممکن است موجب آتش 

سوزی يا برق گرفتگی شود.
• برای جا کردن سيم از پريز برق، سيم را نکشيد، اين کار می تواند باعث آتش 

سوزی يا شوک الکتريکی شود.
قبل از روشن کردن دوربين، اجازه بدهيد تا باتری ها حداقل به مدت ١٠•  دقيقه 

شارژ شوند.
• اگر هنگامی که باتری تخليه شده است، دوربين را به منبع برق بيرونی وصل کرده 

ايد، استفاده از بعضی از عملکردهای انرژی بر، ممکن است باعث خاموش شدن 
دوربين شود. برای استفاده معمولی از دوربين، باتری ها را مجددا شارژ کنيد.
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• اگر کابل برق را پس از شارژ شدن کامل باتری دوباره وصل کنيد، چراغ وضعيت 
به مدت تقريباً ٣٠ دقيقه روشن می شود.

• استفاده از فلاش يا فيلمبرداری، باتری را سريع خالی می کند. باتری را تا زمانی 
که چراغ نشانگر قرمز خاموش شود، شارژ کنيد.

• اگر چراغ وضعيت به رنگ قرمز چشمک می زند، کابل را جدا کرده و دوباره 
وصل کنيد يا باتری را بيرون آورده و دوباره داخل دوربين قرار دهيد.

• اگر وقتی كابل داغ شده است يا دما بسيار بالا است باتری را شارژ كنيد، چراغ 
وضعيت ممكن است به رنگ قرمز چشمک بزند. شارژ زمانی آغاز می شود که 

باتری خنک شود.
• شارژ کردن بيش از حد باتری ها ممکن است عمر باتری را کوتاه کند. پس از 

پايان شارژ کردن، کابل را از دوربين جدا کنيد.
• کابل برق متناوب را خم نکنيد يا اجسام سنگين روی آن قرار ندهيد. انجام اين کار 

می تواند به کابل آسيب برساند.

نکاتی درباره شارژ باتری با اتصال به رايانه
فقط از کابل USB•  عرضه شده استفاده کنيد.

• ممکن است در موارد زير باتری شارژ نشود:
وقتی از هاب USB - استفاده می کنيد

وقتی دستگاه های USB - ديگری نيز به رايانه وصل است
وقتی کابل را به پورت طرف جلويی رايانه خود وصل می کنيد - 

 وقتی پورت USB - رايانه شما از استاندارد خروجی برق 
(۵ ولت، ۵٠٠ ميلی آمپر) پشتيبانی نمی کند

حمل و دورريختن با دقت باتری ها و شارژرها
• هرگز باتری ها را در آتش نيندازيد. هنگام دورانداختن باتری های مستعمل، از 

تمام مقررات محلی پيروی کنيد.
• هرگز باتری ها يا دوربين را در داخل يا روی وسايل گرمازا، مانند اجاق 

مايکروويو، اجاق، يا رادياتور قرار ندهيد. در صورتی که باتری ها بيش از حد 
گرم شوند، امکان انفجار آنها وجود دارد.



پيوست ها  ١١٣

نگهداری از دوربين

اگر باتری با بی دقتی يا به طور نادرست مورد استفاده قرار گيرد 
ممکن است موجب جراحت يا مرگ شود. برای ايمنی خود، از اين 

دستورالعمل ها در مورد استفاده صحيح از باتری پيروی کنيد:
• اگر از باتری درست استفاده نکنيد ممکن است آتش بگيرد يا منفجر 
شود. اگر متوجه هرگونه تغيير شکل، شکاف، يا موارد غيرعادی 

ديگر در باتری شديد، بلافاصله استفاده از باتری را متوقف کنيد و با 
مرکز خدمات تماس بگيريد.

• فقط از شارژرها و آداپتورهای اصلی، و توصيه شده توسط سازنده 
استفاده کنيد و باتری را فقط به طريقه ای که در اين دفترچه راهنمای 

کاربر شرح داده شده شارژ کنيد.
• باتری را نزديک دستگاه های گرم کننده نگذاريد يا در معرض محيط 

های بسيار گرم، مانند داخل اتومبيل دربسته در تابستان قرار ندهيد.
• باتری را در اجاق مايکروويو قرار ندهيد.

• از نگهداری يا به کار بردن باتری در مکان های گرم و مرطوب 
مانند سونا و حمام خودداری کنيد. 

• دستگاه را به مدت طولانی روی سطوح قابل اشتعال، مانند 
رختخواب، فرش، يا پتوهای برقی قرار ندهيد. 

• وقتی دستگاه روشن است، آن را در هيچ مکان بسته ای به مدت 
طولانی قرار ندهيد.

• اجازه ندهيد دو سر باتری با اشياء فلزی، مانند گردنبند، سکه، کليد يا 
ساعت تماس پيدا کند.

• فقط از باتری ليتيوم-يون جايگزين اصلی مورد تاييد سازنده استفاده 
کنيد.

• هرگز با اشياء تيز، باتری را سوراخ يا باز نکنيد.
• از قرار دادن باتری در معرض فشار زياد يا خرد کردن آن خودداری 

کنيد.
• از قرار دادن باتری در معرض ضربه های شديد، از قبيل انداختن آن 

از جاهای بلند خودداری کنيد.
) يا بالاتر قرار ندهيد.  •F °١۴٠) C °۶باتری را در دمای ٠

• باتری را در تماس با رطوبت يا مايعات قرار ندهيد.
• باتری نبايد در معرض منابع گرمای شديد مثل نور خورشيد، آتش يا 

مانند آن قرار بگيرد. 

رهنمودهای دور انداختن
• با دقت باتری را دور بيندازيد.

• باتری را در آتش نيندازيد.
• مقررات دفع ممکن است بر حسب کشور يا ناحيه متفاوت باشد. 

باتری را مطابق با مقررات محلی و فدرال خود، دفع کنيد.

رهنمودهايی درباره شارژ کردن باتری
باتری را فقط به شيوه شرح داده شده در اين دفترچه راهنمای کاربر، 
شارژ کنيد. اگر باتری درست شارژ نشود، ممکن است آتش بگيرد يا 

منفجر شود.



پيوست ها  ١١۴

راه حل های پيشنهادیوضعيت

دوربين روشن نمی شود

• مطمئن شويد که باتری در داخل دوربين قرار 
داده شده است.

در داخل دوربين  مطمئن شويد که باتری بدرستی  • 
قرار داده شده است. (صفحه ١٧)

• باتری را شارژ کنيد.

دوربين ناگهان خاموش 
می شود

• باتری را شارژ کنيد.
• دوربينتان ممکن است در حالت خاموشی خودکار 

باشد. (صفحه ١٠١)
• ممکن است دوربين برای جلوگيری از آسيب ديدن 

کارت حافظه در اثر وارد آمدن ضربه، خاموش 
شود. دوربين را دوباره روشن کنيد.

دوربين خيلی سريع باتری 
خالی می کند

•  ممکن است باتری در دمای پايين 
(زير ٠° C/٣٢° F) سريع تر خالی شود. با 
گذاشتن باتری در جيب خود، آن را گرم نگه 

داريد.
• استفاده از فلاش يا فيلمبرداری، باتری را سريع 

خالی می کند. در صورت لزوم، باتری را دوباره 
شارژ کنيد.

• باتری ها قطعات مصرفی هستند و بايد با گذشت 
زمان تعويض شوند. اگر باتری زود خالی می 

شود، يک باتری جديد تهيه کنيد.

پيش از تماس با مرکز خدمات
اگر دوربين شما مشکلی دارد، پيش از تماس با مرکز خدمات، روش های عيب يابی زير را امتحان کنيد. اگر پس از امتحان اين راه حل های پيشنهادی، هنوز دوربين شما مشکل 

دارد، با فروشنده يا مرکز خدمات محلی تماس بگيريد.

هنگامی که دوربين خود را در مرکز سرويس می گذاريد، حتماً ساير اجزايی که موجب کارکرد نادرست دوربين شده اند، مانند کارت حافظه و باتری، را هم در مرکز سرويس بگذاريد.

راه حل های پيشنهادیوضعيت

نمی توان عکس گرفت

• کارت حافظه جای خالی ندارد. فايل های 
غيرضروری را حذف کنيد يا يک کارت حافظه 

جديد داخل دوربين بگذاريد.
• کارت حافظه را فرمت کنيد. 

• کارت حافظه معيوب است. کارت حافظه جديدی 
تهيه کنيد.

• مطمئن شويد که دوربين روشن است.
• باتری را شارژ کنيد.

• مطمئن شويد که باتری درست قرار داده شده 
است.

دوربين ناگهان متوقف شده و 
عملی انجام نمی دهد

باتری را بيرون آورده و دوباره داخل دوربين قرار 
دهيد.

دوربين گرم می شود
هنگام استفاده از دوربين، ممکن است دوربين گرم 

شود. اين وضعيت عادی است و نبايد تأثيری بر طول 
عمر يا کارکرد دوربين شما داشته باشد.

فلاش کار نمی کند
ممکن است گزينه فلاش روی خاموش•  تنظيم شده 

باشد. (صفحه ۵٢)
• در بعضی حالتها نمی توانيد از فلاش استفاده کنيد.



پيوست ها  ١١۵

پيش از تماس با مرکز خدمات

راه حل های پيشنهادیوضعيت
فلاش به طور غيرمنتظره 

روشن می شود
فلاش ممکن است به علت الکتريسيته ساکن روشن 

شود. دوربين بد کار نمی کند. 

در تنظيمات صفحه نمايش، تاريخ و زمان را تنظيم تاريخ و زمان درست نيست
کنيد. (صفحه ١٠٠)

صفحه نمايش يا دکمه ها کار 
نمی کنند

باتری را بيرون آورده و مجدداً داخل دوربين قرار 
دهيد.

صفحه نمايش دوربين خوب 
کار نمی کند

اگر از دوربين خود در دماهای بسيار پايين استفاده 
کنيد، ممکن است صفحه آن خوب کار نکند يا تغيير 
رنگ دهد. برای کارايی بهتر صفحه دوربين خود، 

از آن در دماهای معتدل استفاده کنيد.

خطايی در کارت حافظه 
وجود دارد

• دوربين را خاموش، و مجدداً روشن کنيد.
• کارت حافظه را بيرون بياوريد، و دوباره داخل 

کنيد.
• کارت حافظه را فرمت کنيد.

برای اطلاعات بيشتر، به بخش "احتياط ها هنگام 
 استفاده از کارت حافظه" مراجعه کنيد. 

(صفحه ١٠٩)

فايل ها پخش نمی شوند

اگر نام فايلی را تغيير دهيد، ممکن است دوربين 
 DCF آن را پخش نکند (نام فايل بايد با استاندارد

مطابقت داشته باشد). اگر با چنين وضعيتی روبرو 
شديد، فايل ها را روی رايانه پخش کنيد.

راه حل های پيشنهادیوضعيت

عکس تار است

• مطمئن شويد که گزينه فوکوسی که تنظيم کرده 
 ايد، مناسب عکس های کلوزآپ است. 

(صفحه ۵۵)
• مطمئن شويد که لنز دوربين تميز است. اگر تميز 

نيست، آن را تميز کنيد. (صفحه ١٠۵)
• دقت کنيد که سوژه در برد فلاش قرار داشته باشد. 

(صفحه ١١٨)

رنگ های عکس با صحنه 
واقعی مطابقت ندارند

توازن سفيدی نامناسب می تواند باعث ايجاد رنگ 
غيرواقعی شود. گزينه توازن سفيدی مناسب منبع نور 

انتخاب کنيد. (صفحه ۶۶)

عکس خيلی روشن است

نوردهی عکس زياد است.
فلاش را خاموش کنيد. (صفحه ۵٢)• 
حساسيت ISO را تنظيم کنيد. (صفحه ۵۴)• 

( مقدار نوردهی را تنظيم کنيد. (صفحه ۶٣• 

عکس خيلی تاريک است

نوردهی عکس کم است.
فلاش را روشن کنيد. (صفحه ۵٢)• 
حساسيت ISO را تنظيم کنيد. (صفحه ۵۴)• 

( مقدار نوردهی را تنظيم کنيد. (صفحه ۶٣• 



پيوست ها  ١١۶

پيش از تماس با مرکز خدمات

راه حل های پيشنهادیوضعيت

Intelli-studio درست 
كار نمی كند

برنامه Intelli-studio•  را ببنديد و دوباره 
اجرا كنيد.

امکان استفاده از Intelli-studio•  در 
کامپيوترهای Macintosh وجود ندارد.

  •PC دقت کنيد که در منوی تنظيمات، نرم افزار
بر روی روشن تنظيم شده باشد. (صفحه ١٠٢)

• بسته به مشخصات و محيط رايانه شما، اين برنامه 
 ممكن است به طور خودكار راه اندازی نشود. 

 در اين صورت، روی 
Start  All Programs 

 SAMSUNG Intelli-studio 
Intelli-studio در يارانه خود، کليک کنيد.

راه حل های پيشنهادیوضعيت

تلويزيون عکس ها را نمايش 
نمی دهد

  •A/V مطمئن شويد که دوربين از طريق کابل
درست به تلويزيون وصل شده است.

• مطمئن شويد که در کارت حافظه عکس وجود 
دارد.

رايانه، دوربين را شناسايی 
نمی کند

مطمئن شويد که کابل USB•  درست وصل شده 
است.

• مطمئن شويد که دوربين روشن است.
• مطمئن شويد که از سيستم عامل مورد استفاده شما 

پشتيبانی می شود.
در حين انتقال فايل، ارتباط 

دوربين با رايانه قطع می شود
ممکن است الکتريسيته ساکن، انتقال فايل را مختل 
کند. کابل USB را جدا کرده و دوباره وصل کنيد.

رايانه شما فيلم ها را پخش 
نمی کند

ممکن است ويدئوها در بعضی برنامه های پخش 
ويدئو، نمايش داده نشوند. برای پخش فايلهای فيلم 

 Intelli-studio ضبط شده با دوربين خود، برنامه
را روی کامپيوتر خود نصب و از آن استفاده کنيد. 

(صفحه ٩١)



پيوست ها  ١١٧

حسگر تصوير

١/٢/٣" (حدودا ٧/٧۶ ميلی متر) CCDنوع

حدودا ١۶/١ مگاپيکسلپيکسل های مؤثر

حدودا ١۶/۴ مگاپيکسلکل پيکسل ها

لنز

لنزهای Samsung f = ۴/۵ تا ٢٢/۵ ميلی مترفاصله کانونی
(معادل فيلم ٣۵ ميلی متری: ٢۵ تا ١٢۵ ميلی متر)

F-stop (تله)محدوده F6.3 (وايد) تا F2.5

 حالت تصوير ثابت: ١/٠ تا ٠/X۵زوم ديجيتال
(X٢۵/زوم ديجيتال:٠ X زوم نوری)

صفحه نمايش

TFT LCDنوع

٧/٢" (۶/٩ سانتی متر) QVGA (K٢٣٠)ويژگی

مشخصات دوربين

تمرکز کردن

نوع
 فوکوس خودکار TTL (فوکوس اتوماتيک چندگانه، 

 فوکوس اتوماتيک مرکزی، AF تشخيص چهره، 
فوکوس اتوماتيک رديابی، AF تشخيص هوشمند چهره)

محدوده

(W) وسيع(T) تله
نرمال (فوکوس 

اتوماتيک)
٨٠ سانتی متر تا 

بی نهايت 
٢۵٠ سانتی متر تا 

بی نهايت
١٠٠ تا ٢۵٠ سانتی متر۵ تا ٨٠ سانتی مترفاصله نزديک
تنظيم خودکار 
فاصله کم

۵ سانتی متر تا 
بی نهايت

١٠٠ سانتی متر تا 
بی نهايت

سرعت درپوش

اتوماتيک: ٨ تا ١/٢,٠٠٠•  ثانيه
برنامه: ١ تا ١/٢,٠٠٠•  ثانيه
شب: ٨ تا ١/٢,٠٠٠•  ثانيه

معرض قرار دادن

AE برنامهکنترول

چندگانه، نقطه ای، مرکزی، تشخيص چهرهاندازه گيری

٢EV± (گام ١/٣EV)جبران

ISO ،ISO 400 ،ISO 200 ،ISO 100 ،ISO 80 ،اتوماتيک
ISO 3200 ،ISO 1600 ،ISO 800



پيوست ها  ١١٨

مشخصات دوربين

فلاش

اتوماتيک، قرمزی چشم، فلاش اصلاح، همزمانی آهسته، حالت
خاموش، تصحيح قرمزی چشم

محدوده
وسيع: ٠/٣ تا ۴/٢ متر (ISO•  خودکار)

تله: ٠/۵ تا ١/۶ متر (ISO•  خودکار)

حدوداً ۵ ثانيهمدت زمان چارج شدن

کاهش لرزش

ST75/ST76/ST78(DIS) لرزشگير ديجيتالی تصوير

ST77/ST79(OIS) لرزشگير نوری تصوير

تاثير

حالت عکس برداری

 ،  فيلتر هوشمند: عادی، مينياتور، تزيين تصوير• 
 نقطه کم رنگ، طرح، چشم ماهی، ضد مه، کلاسيک،

پس زمينه قهوه ای، نگاتيو
اشباع رنگ تنظيم تصوير: کنتراست، وضوح، • 

حالت فيلمبرداری
 فيلتر هوشمند: عادی، جلوه پالت 1، جلوه پالت 2، 

جلوه پالت 3، جلوه پالت 4، مينياتور، تزيين تصوير، ضد مه، 
چشم ماهی، کلاسيک، پس زمينه قهوه ای، نگاتيو

توازن سفيدی

تنظيم خودکار توازن سفيدی، روز، ابری، نور فلورسنت-H، نور فلورسنت-L، تنگستن، 
سنجش: شاتر

تاريخ منقوش کردن

خاموش، تاريخ، تاريخ و ساعت

عکسبرداری و فيلمبرداری

عکس ها

 ، حالت ها: اتوماتيک هوشمند (عکسبرداری از چهره• 
عکسبرداری چهره در شب، چهره دارای نور پس زمينه، 

شب، نور پس زمينه، منظره، سفيد، سبز طبيعی، آسمان آبی، 
 آسمان غروب، فاصله نزديک، متن فاصله نزديک، 
 رنگ ماکرو، سه پايه، حرکت، آتش بازی)، برنامه، 

پانورامای زنده، تصوير در تصوير، صحنه (فريم جادويی، 
 تصوير زيبا، پرتره هوشمند، چهره خنده دار، شب، منظره، 

 عکسبرداری از متن، غروب آفتاب، طلوع آفتاب، 
نور پس زمينه، ساحل و برف)

 •AEB ،عکاسی پياپی: تکی، مداوم، گرفتن عکس
دوبل تايمر: خاموش، 10 ثانيه، 2 ثانيه، • 

ويديوها

 ،  حالت ها: تشخيص هوشمند صحنه (منظره، آسمان آبی• 
سبز طبيعی، آسمان غروب)، فيلم

قالب: MJPEG (حداکثر زمان ضبط: ٢٠•  دقيقه)
 •1280 X 720 HQ :اندازه فيلم 

،640 X 480 ،(برای يک فايل: حداکثر ۴ گيگابايت) 
320 X 240

کيفيت فيلم: 30 فريم بر ثانيه، 15 فريم بر ثانيه• 
 ،  صدای زنده: Sound Alive روشن• 
Sound Alive خاموش، قطع صدا

•  ويرايش فيلم (جاسازی شده): مکث در هنگام ضبط، 
عکس ثابت گرفتن
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مشخصات دوربين

اندازۀ تصوير

برای microSD ١ گيگابايتی تعداد عکس

نرمالخوبخيلی خوب

4608 X 3456١٠۶٢١٠٣٠٨

4608 X 3072١٢٢٢٣٨٣۴٩

4608 X 2592١۴٢٢٨٠۴١٢

3648 X 2736١۶٨٣٢٨۴٧٧

2592 X 1944٣٢۵۶١٧٨٧٣

 1984 X 1488۵٣١٩٧٠١,٣۵٨

1920 X 1080٨٧٣١,۴۵۵١,٩٠٩

1024 X 768١,۶٠٨٢,۵۴۶٣,٠۵۵

اين اعداد تحت شرايط استاندارد Samsung محاسبه شده اند. 
نتايج شما ممکن است بدليل تفاوت در شرايط تصويربرداری و 

تنظيمات دوربين متفاوت باشد.

پخش مجدد

نوع
تک تصوي، تصاوير کوچک، نمايش اسلايد چندگانه همراه با 

موسيقی و جلوه، کليپ فيلم، آلبوم هوشمند*
 * گروه آلبوم هوشمند: نوع، تاريخ، رنگ، هفته، ظاهر

 تنظيم دوباره اندازه، چرخش، پرتره هوشمند، تنظيم تصوير، ويرايش
فيلتر هوشمند، آراسته کردن

جلوه

،  تنظيم تصوير: ACB، تصحيح قرمزی چشم• 
 رتوش صورت، روشنايی، کنتراست، اشباع رنگ،

افزودن پارازيت
 ،  فيلتر هوشمند: عادی، مينياتور، تزيين تصوير• 

فوکوس واضح، فيلم قديمی1، فيلم قديمی2، نقطه کم رنگ، 
طرح، چشم ماهی، ضد مه، کلاسيک، پس زمينه قهوه ای، 

نگاتيو

ذخيره سازی

رسانه

حافظه داخلی: تقريباً ٧٠•  ميگا بايت
•  حافظۀ خارجی (اختياری): 

 کارت microSD (١ تا ٢ گيگابايت تضمينی)، 
کارت microSDHC (تا ٨ گيگابايت تضمين شده)

ممکن است ظرفيت حافظه داخلی با اين مشخصات مطابقت 
نداشته باشد.

قالب بندی پرونده
 ،  •EXIF 2.21 ،JPEG (DCF) :تصوير ثابت 

PictBridge 1.0 ،DPOF 1.1
 •AVI (MJPEG) :کليپ فيلم
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مشخصات دوربين

رابط

USB 2.0واصل خروجی ديجيتال

بلندگوی داخلی (مونو)، ميکروفن (مونو)ورودی/خروجی صوت

PAL ،NTSC :A/V (قابل انتخاب)خروجی تصوير

واصل ورودی برق 
۵/٠ ولتمستقيم

منبع برق

باتری ليتيم-يون (BP70A، ٧٠٠ ميلی آمپر ساعت)باتری قابل شارژ

Micro USB (۵ پين)نوع رابط

ممکن است وابسته به منطقه شما، منبع برق متفاوت باشد.

ابعاد (عمق X ارتفاع X عرض)

٩/١۶ ۵ X/X ۵٣ ٩٠/٧ ميلی متر (بدون احتساب برآمدگی ها)

وزن

١٠٠ گرم (بدون باتری و کارت حافظه)

درجه حرارت عملکردی

C °۴٠ تا ٠

رطوبت عملکردی

۵ تا ٨۵ ٪

نرم افزار

Intelli-studio

مشخصات ممکن است بدون آگهی قبلی، به منظور کارآيی بهتر، تغيير کنند.
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ACB (توازن خودکار کنتراست)

در صورتی که منبع نور در پشت سوژه شما قرار داشته باشد يا کنتراست بالايی بين 
سوژه و پس زمينه وجود داشته باشد، اين قابليت، کنتراست تصوير شما را به طور 

خودکار بهبود می بخشد.

AEB (کروشه نوردهی خودکار)

اين قابليت چندين تصوير را با نوردهی های متفاوت می گيرد تا گرفتن عکسی با 
نوردهی مناسب به سهولت انجام شود.

AF (فوکوس خودکار)

سيستمی که لنز دوربين را به طور خودکار بر روی سوژه فوکوس می کند. دوربين 
شما برای فوکوس خودکار از کنتراست استفاده می کند.  

ديافراگم

مقدار نوری که به حسگر دوربين می رسد، توسط ديافراگم کنترل می شود.

لرزش دوربين (تاری)

اگر دوربين در مدت باز بودن شاتر تکان بخورد، ممکن است کل تصوير تار شود. 
اين مشکل بيشتر زمانی پيش می آيد که سرعت شاتر پايين باشد. با افزايش حساسيت، 

استفاده از فلاش يا بالا بردن سرعت شاتر، از لرزش دوربين جلوگيری کنيد. می 
توانيد از سه پايه، عملکرد DIS يا OIS نيز برای ثابت کردن دوربين استفاده کنيد.

فهرست اصطلاحات

ترکيب بندی

ترکيب بندی در عکسبرداری به معنی مرتب کردن اشيا در عکس است. معمولا 
تبعيت از قانون يک سوم ها منجر به يک ترکيب بندی خوب می شود.

DIS (لرزشگير ديجيتالی تصوير)

اين ويژگی، لرزش و تکانهای حين تصويربرداری را خنثی می کند. در مقايسه با 
لرزشگير ديجيتالی تصوير يک ميزان حتمی افت کيفيت تصوير وجود خواهد داشت.

DCF (قانون طراحی برای سيستم فايل دوربين)

خصوصيتی است که برای تعيين يک قالب فايل و سيستم فايل برای دوربين های 
ديجيتال، توسط اتحاديه صنايع الکترونيک و فناوری اطلاعات ژاپن (JEITA) ايجاد 

شده است.

عمق ميدان

فاصله بين نزديکترين و دورترين نقاط که می توان در عکس به طور قابل قبول بر 
روی آنها فوکوس کرد. عمق ميدان بر حسب ديافراگم لنز، فاصله کانونی، و فاصله 
دوربين تا سوژه، متغير است. مثلا، انتخاب يک ديافراگم کوچکتر، عمق ميدان را 

افزايش داده و پس زمينه ترکيب بندی را تار می کند.

زوم ديجيتال

قابليتی که ميزان زوم قابل استفاده با لنزهای زوم (زوم نوری) را به طور مصنوعی 
افزايش می دهد. در هنگام استفاده از زوم ديجيتال، افزايش بزرگنمايی، کيفيت تصوير 

را کاهش می دهد.



پيوست ها  ١٢٢

فهرست اصطلاحات

DPOF (فرمت سفارش چاپ ديجيتال)

قالبی برای نوشتن اطلاعات چاپ، نظير تصاوير انتخاب شده و تعداد چاپ، بر روی 
کارت حافظه. چاپگرهای سازگار با DPOF، که در برخی عکاسی ها نيز وجود 

دارد، برای تسهيل در کار چاپ می توانند اطلاعات را از روی کارت بخوانند.

EV (مقدار نوردهی)

تمام ترکيبات سرعت شاتر دوربين و ديافراگم لنز که به نوردهی يکسان منجر می 
شوند. 

EV جبران

اين قابليت، به شما اجازه می دهد تا به منظور بهبود نوردهی عکس های خود، مقدار 
نوردهی اندازه گيری شده توسط دوربين را با واحدهای محدود، به سرعت تنظيم کنيد. 

برای افزايش يک واحدی تاريکی، جبران نوردهی را بر روی -١/٠ EV، و برای 
افزايش يک واحدی روشنايی، آن را روی ١/٠ EV تنظيم کنيد.

Exif (قالب فايل تصويری قابل مبادله)

خصوصيتی است که برای تعيين قالب فايل تصويری ويژه دوربين های ديجيتال توسط 
اتحاديه توسعه صنايع الکترونيک (JEIDA) ايجاد شده است.

نوردهی

مقدار نوری که اجازه دارد به حسگر دوربين برسد. نوردهی با ترکيبی از سرعت 
شاتر، ميزان ديافراگم و حساسيت ISO کنترل می شود. 

فلاش

يک نور لحظه ای که به فراهم شدن نوردهی کافی در شرايط کم نور کمک می کند.

فاصله کانونی

اين فاصله از وسط لنز تا نقطه کانونی آن است (بر حسب ميلی متر). فاصله های 
کانونی بيشتر منجر به زوايای بسته تر نما می شوند و سوژه بزرگ نمايی می شود. 

فاصله های کانونی کمتر منجر به زوايای بازتر نما می شوند.

حسگر تصوير

بخش فيزيکی دوربين ديجيتال که حاوی فتوسايت برای هر پيکسل روی تصوير است. 
هر فتوسايت، روشنايی نوری را که در هنگام نوردهی به آن برخورد می کند، ثبت 

 CMOS (دستگاه متصل به بار) و CCD :می کند. انواع متداول حسگر عبارتند از
(نيمه رسانای مکمل اکسيد فلزی).

ISO حساسيت

حساسيت دوربين به نور، بر اساس سرعت فيلم معادل مورد استفاده در يک دوربين 
معمولی (غير ديجيتال). در تنظيمات بالاتر حساسيت ISO، دوربين از سرعت شاتر 

بالاتری استفاده کرده و می تواند تاری ناشی از لرزش دوربين و نور کم را کاهش 
دهد. هرچند، احتمال ايجاد پارازيت در تصاوير دارای حساسيت بالا، بيشتر است.
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فهرست اصطلاحات

JPEG (گروه مشترک کارشناسان عکاسی)

روشی برای فشرده سازی تصاوير ديجيتال که باعث افت کيفيت می شود. تصاوير 
JPEG برای کاهش حجم کلی فايل با حداقل افت تفکيک تصوير، فشرده سازی می 

شوند. 

LCD (صفحه نمايش کريستال مايع)

يک صفحه نمايش که به طور گسترده در لوازم الکترونيکی مصرفی کاربرد دارد. 
اين صفحه نمايش برای باز توليد رنگها به يک نور زمينه مجزا مانند CCFL يا 

LED نياز دارد.

فاصله نزديک (ماکرو)

اين قابليت به شما امکان می دهد تا از سوژه های خيلی کوچک، عکس های نمای 
نزديک بگيريد. در هنگام استفاده از قابليت فاصله نزديک (ماکرو)، دوربين می تواند 
فوکوس دقيق خود را بر روی سوژه هايی در فواصلی با نسبت تقريباً طبيعی (١:١) 

حفظ کند.

نورسنجی

نورسنجی به روشی گفته می شود که دوربين، مقدار نور را برای تنظيم نوردهی 
اندازه می گيرد.  

MJPEG (JPEG متحرک)

يک قالب ويدئويی که به صورت تصوير JPEG فشرده می شود.

پارازيت 

پيکسل های زايد بر روی يک تصوير ديجيتال که ممکن است به صورت پيکسل های 
جابجا شده يا تصادفی با رنگ روشن، نمايان شوند. پارازيت معمولا زمانی بروز 

می کند که عکس ها با حساسيت بالا گرفته شوند يا حساسيت در يک مکان تاريک به 
طور خودکار تنظيم شده باشد. 

OIS (لرزشگير نوری تصوير)

اين ويژگی، لرزش و تکانهای حين تصويربرداری را خنثی می کند. در مقايسه با 
ويژگی لرزشگير ديجيتالی تصوير، افت کيفيت تصوير وجود ندارد.

زوم نوری

اين يک زوم عمومی است که می تواند تصاوير را با يک لنز بزرگ کرده و در عين 
حال کيفيت تصاوير را حفظ کند.

کيفيت

عبارتی برای بيان نرخ فشرده سازی مورد استفاده در يک تصوير ديجيتال. تصاويری 
با کيفيت بالا، نرخ فشرده سازی کمتری دارند و معمولا اندازه فايل آنها بزرگتر است.

تفکيک

تعداد پيکسل های موجود در يک تصوير ديجيتال.  تصاويری با کيفيت بالا دارای 
پيکسلهای بيشتری بوده و معمولا در مقايسه با تصاويری با تفکيک پايين تر، جزييات 

بيشتری را نمايش می دهند.
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فهرست اصطلاحات

سرعت شاتر

سرعت شاتر به مقدار زمانی گفته می شود که طول می کشد تا شاتر باز و بسته شود، 
و چون پيش از رسيدن نور به حسگر تصوير، مقدار نوری که از ديافراگم عبور می 
کند را کنترل می نمايد، سرعت شاتر عامل مهمی در روشنايی عکس است. سرعت 
زياد شاتر زمان کمتری را برای ورود نور به داخل دوربين فراهم می کند و عکس 

تاريک تر می شود و آسان تر سوژه های در حال حرکت را بی حرکت می کند.

چشمگير

کاهش روشنايی يا اشباع يک تصوير در حاشيه های (لبه های خارجی) آن در مقايسه 
با مرکز تصوير. چشمگير، می تواند توجه بيننده را به سوژه های واقع در مرکز 

تصوير جلب کند.

توازن سفيدی (توازن رنگی)

تنظيم شدت رنگهای تصوير (معمولا رنگهای اصلی قرمز، سبز و آبی). هدف تنظيم 
توازن سفيدی، يا توازن رنگی، انتقال مناسب رنگهای موجود در تصوير است.
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دورانداختن صحيح اين محصول 
(تجهيزات برقی و الکترونيکی زايد) 

 (مربوط به اتحاديه اروپا و ساير کشورهای اروپايی دارنده سيستم های 
جمع آوری مجزای زباله)

علامت نشان داده شده بالا در روی محصول يا اسناد آن بدين معناست که اين 
محصول نبايد در پايان عمر مفيد خود، همراه با ساير زباله های خانگی دور انداخته 

شود. لطفاً به منظور جلوگيری از وارد آمدن آسيب احتمالی به محيط زيست و سلامت 
انسان ها به علت دفع کنترل نشده زباله، اين محصول را از انواع ديگر زباله جدا 

کرده و آن را جهت ارتقاء استفاده مجدد و قابل استمرار منابع طبيعی، متعهدانه 
بازيافت کنيد. کاربران خانگی بايد با فروشنده محصول خود، يا اداره دولتی محلی 

تماس بگيرند تا درباره جزئيات محل و چگونگی تحويل اين محصول جهت بازيافت 
ايمن برای محيط زيست، کسب اطلاع نمايند. کاربران تجاری بايد با عرضه کننده 

خود تماس گرفته و مفاد و شرايط قرارداد خريد را بررسی کنند. اين محصول نبايد در 
هنگام دورانداختن با ديگر زباله های تجاری مخلوط شود.

PlanetFirst نشان دهنده تعهد Samsung Electronic به توسعه 
پايدار و مسئوليت پذيری اجتماعی از طريق کسب و کار محيط زيست 

محور و فعاليت های مديريتی است.

دورانداختن صحيح باتری های موجود در اين محصول
(مربوط به اتحاديه اروپا و ساير کشورهای اروپايی دارنده سيستم های 

مجزای جمع آوری باتری)

وجود اين علامت بر روی باتری، دفترچه راهنما يا بسته بندی، بدين معناست که 
باتری های موجود در اين محصول نبايد در پايان عمر مفيد خود، همراه با ساير 
زباله های خانگی دور انداخته شوند. هر جا که نشانه گذاری شده است، نمادهای 

شيميايی Hg، Cd يا Pb نشان می دهند که باتری حاوی جيوه، کادميم يا سرب به 
ميزان بيشتری از مقادير مرجع مشخص شده در دستورالعمل 2006/66 کميسيون 

اروپاست. در صورتی که باتری ها به شکل صحيح دور انداخته نشوند، اين مواد 
شيميايی می توانند موجب آسيب رساندن به سلامت انسان يا محيط زيست شوند. 

برای محافظت از منابع طبيعی و ترويج استفاده مجدد از مواد، لطفاً باتری ها را از 
ساير انواع زباله جدا کرده و آنها را از طريق سيستم محلی و رايگان جمع آوری 

باتری بازيافت نماييد.



پيوست ها  ١٢۶

ا
اتصال به کامپيوتر

٩۶  Mac
٩٠  Windows

استفاده از زوم  ٢٧

تنظيمات صداری زوم  ۴۵

دکمه زوم  ١۵

اشباع رنگ
حالت پخش  ٨۶

حالت عکسبرداری  ٧١

آلبوم هوشمند  ٧۵

انتقال پرونده ها
٩۶  Mac

٩٠  Windows

اندازه گيری
چندگانه  ۶۵
مرکزی  ۶۵
نقطه  ۶۵

ب
باتری

احتياط  ١١٢
شارژ کردن  ١٨
وارد کردن  ١٧

باز کردن بسته بندی  ١٣

بزرگ کردن  ٧٩

پ
پرتره گرفتن عکس
پرتره هوشمند  ۴٢

تشخيص پلک زدن  ۶٠
تشخيص چهره  ۵٨

تشخيص هوشمند چهره  ۶٠
تصحيح قرمزی چشم  ۵٣

چهره خنده دار  ۴٣
حالت تصوير زيبا  ۴١
عکس از لبخند  ۵٩

عکسبرداری از چهره خود  ۵٩
قرمزی چشم  ۵٣

١۴  A/V پورت

١۴  USB پورت

پيام های خطا  ١٠۵

ت
تايمر

چراغ تايمر  ١۴
حالت عکسبرداری  ۵١

تشخيص پلک زدن  ۶٠

تشخيص چهره  ۵٨

تشخيص هوشمند چهره  ۶٠

تصاوير کوچک  ٧۶

تصوير شروع  ١٠٠

تميز کردن
لنز  ١٠۶

نگهداری از دوربين  ١٠۶
نمايش  ١٠۶

تنظيم تاريخ/ساعت  ٢٠، ١٠١

تنظيم تصوير
۶۴  ACB
اشباع رنگ

حالت پخش  ٨۶
حالت عکسبرداری  ٧١
افزودن پارازيت  ٨٧

روشنايی
حالت پخش  ٨۶

حالت عکسبرداری  ۶٣
قرمزی چشم  ٨۶

کنتراست
حالت پخش  ٨۶

حالت عکسبرداری  ٧١
وضوح  ٧١

تنظيم دوباره  ١٠١

تنظيمات  ١٠١

تنظيمات زبان  ١٠١

تنظيمات صدا  ٢٠

تنظيمات صدا  ٢۵

تنظيمات منطقه زمانی  ١٩، ١٠١

فهرست



پيوست ها  ١٢٧

فهرست

(ACB) توازن خودکار درخشش
حالت پخش  ٨۵

حالت عکسبرداری  ۶۴

توازن سفيدی  ۶۶

ث
ثبت حرکت  ۶٨

ج
جدا کردن دوربين  ٩۵

چ
چاپ عکس ها  ٩۶

١٠٢  AF چراغ

AF چراغ دستيار
تنظيمات  ١٠٢
موقعيت  ١۴

چراغ وضعيت  ١۵

چرخش  ٨٣

ح
حالت برنامه  ٣۵

حالت پانورامای زنده  ٣۶

حالت پخش  ٧٣

حالت پرتره هوشمند
حالت پخش  ٨۴

حالت عکسبرداری  ۴٢

حالت تشخيص هوشمند صحنه  ۴٧

حالت تصوير زيبا  ۴١

حالت تصوير در تصوير  ٣٨

حالت توالی
ثبت حرکت  ۶٨

 قوس در معرض خودکار 
۶٨  (AEB)
متوالی  ۶٨

حالت چهره خنده دار  ۴٣

حالت خودکار هوشمند  ٣٣

حالت شب  ۴۴

حالت صحنه  ٣٩

حالت صرفه جويی نيرو  ١٠١

حالت فيلم  ۴۵

حالت قاب جادويی  ۴٠

حذف فايل ها  ٧٧

۵۴  ISO حساسيت

حفاظت از پرونده ها  ٧٧

خ
خروجی فيلم  ١٠٢

د
در حال فرمت  ١٠١

 دکمه [شاتر] را تا نيمه فشار 
دهيد  ٣٠

دکمه پخش  ١۶

دکمه روشن-خاموش  ١۴

دکمه شاتر  ١۴

دکمه عملکرد  ١۶

دکمه منو  ١۶

ر
رتوش چهره ها

حالت پخش  ٨۶
حالت عکسبرداری  ۴١

روشنايی
حالت پخش  ٨۶

حالت عکسبرداری  ۶٣

روشنی نمايشگر  ١٠١

فهرست



پيوست ها  ١٢٨

فهرست

ز
زوم

زوم ديجيتال  ٢٧
زوم هوشمند  ٢٨

ش
شارژ کردن  ١٨

ص
١٠٠  AF صدای

ع
عکس از لبخند  ۵٩

عکسبرداری از چهره خود  ۵٩

ف
فرمت سفارش چاپ ديجيتال 

٨٧  (DPOF)

فلاش
اتوماتيک  ۵٣

تصحيح قرمزی چشم  ۵٣
خاموش  ۵٢

فلاش اصلاح  ۵٣
قرمزی چشم  ۵٣

همزمانی آهسته  ۵٣

فيلتر هوشمند
حالت پخش  ٨۴

حالت عکسبرداری  ۶٩

فيلم
حالت پخش  ٨١

حالت عکسبرداری  ۴۵

ق
قرمزی چشم

حالت پخش  ٨۶
حالت عکسبرداری  ۵٢

 قوس در معرض خودکار 
۶٨   (AEB)

ک
کارت حافظه

احتياط  ١١٠
وارد کردن  ١٧

کاهش لرزش دوربين
 لرزشگير ديجيتالی تصوير 

٢٩  (DIS)
٢٩  (OIS) لرزشگير نوری تصوير

کنتراست
حالت پخش  ٨۶

حالت عکسبرداری  ٧١

کيفيت تصوير  ۵٠

گ
گرفتن تصوير از فيلم  ٨٢

ل
لوازم جانبی اختياری  ١٣

م
ماکرو

اتوماتيک  ۵۶
ماکرو  ۵۶

۵۶  (AF) نرمال

مجوزهای منبع آزاد  ١٠٢

محل سوار شدن روی سه پايه  ١۴

محيط تمرکز
AF چندگانه  ۵٧
AF مرکز  ۵٧
AF مرکز  ۵٧

مرکز خدمات  ١١۵

مشاهده پرونده ها
آلبوم هوشمند  ٧۵

تصاوير کوچک  ٧۶
تلويزيون  ٨٩

عکس های پارانومايی  ٨٠
نمايش اسلايد  ٨٠

مشخصات دوربين  ١١٨

فهرست



پيوست ها  ١٢٩

فهرست

ن
نگهداری از دوربين  ١٠۶

نمادها
حالت پخش  ٧٣

حالت عکسبرداری  ٢١

نمای سريع  ١٠١

نمايش اسلايد  ٨٠

نوردهی  ۶٣

نوشتن  ١٠٢

نوع نمايشگر  ٢۵

و
وضوح  ٧١

وضوح
حالت پخش  ٨٣

حالت عکسبرداری  ۴٩

ويرايش عکس ها  ٨٣

I
٩٢  Intelli-studio

M
My Star

در حال ثبت  ۶١
در حال لغو  ٧۵
رتبه بندی  ٧۴

P
٩۶  PictBridge

فهرست



برای اطلاع از خدمات پس از فروش يا يافتن پاسخ پرسش های خود در اين زمينه، لطفاً 
به ضمانت نامه ای که همراه محصول عرضه شده مراجعه نماييد يا به پايگاه اينترنتی 

www.samsung.com برويد.

www.samsung.com

